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hauteur, et de 0™,30en largeur. 11 renferme 570 documents, d'écriture 
uniformément nette, sur deux colonnes, ne dépassant pas, quant à 
la date, la fin de la seigneurie des Guillems, et ne remontant guère 
au-delà de ses commencements. Une table méthodique, propre à 
permettre de trouver sans trop de peine ceux qu'on cherche, les 
précède, occupant elle-même neuf feuillets, avec initiales rouges et 
bleues. — Le dixième feuillet offre un frontispice fleurdelisé, où se 
déploie, soutenu par deux anges, Técusson d'argent des Guillems, 
au bezant de gueules, enluminure insérée après coup, en 1443 *. 
Les documents originaux ont pourpoint de départ le onzième feuillet, 
et portent chacun leur titre à Tencre rouge avec initiale, alternati- 
vement rouge et bleue. • 

C'est dire que les feuillets ont été cotés assez tard ' ; car l'écriture 
du corps du volume est du commencement du xiii^ siècle. 

Il ne s'agit ici, bien entendu, que du manuscrit primordial. Le 
volume contient en réalité 216 feuillets; mais à partir du feuillet 
191 , on a utilisé les feuillets demeurés libres, pour y transcrire des 
actes de diverse nature, relatifs à la seigneurie des rois d'Aragon et 
de Majorque. 

Le Recueil débute par une Préface fPrephatioJ^ où on explique 
sa raison d'être, et à la suite de laquelle on classe catégoriquement 
les pièces insérées. Voici selon quel ordre : 



t Est-ce à ce frontispice que se rattache 
la note insérée parmi les documents enre- 
gistrés à la suite du Mémoire de MM. Re- 
nouvier et Ricard sur les Maîtres de pierre 
et les autres artistes gothiques de Mont- 
pellier^ à la date de 1443: € Guillelmo 
Bladinovi^ scriptori littere formate, pro 
pena et labore per ipsum impensis, pro 
faciendo in libro per dominos con suies 
empto, armas consulatus infra dictum 
librum?^ Je n'oserais l'affirmer; il fau- 
drait alors une certaine élasticité d'inter- 
prétation ; ear let armes de notre Mémo- 



rial sont celles des Guillems, et non colles 
de la Commune de Montpellier ; il n*y a là 
ni Vierge Marie, ni Enfant Jésus: et il n'est 
guère d'ailleurs supposable que le Mémorial 
ait été acquis alors seulement par les Con- 
suls. 

2 On ne s'est pas borné à coter tardive- 
ment les feuillets du Mémorial ; on y a 
aussi numéroté les actes, avant que Joffre 
en ait dressé, en 1676, l'inventaire ; on y a 
môme indiqué à la marge le contenu, 
sans s'apercevoir qu'on gâtait par là le 
manuscrit. 
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1 " Privilèges, sauvegardes, admonitions et lettres, ou bulles des 

t 

papes , à propos des seigneurs de Montpellier. — ^'^ Actes et conven- 
tions entre les évoques deMaguelone et les seigneurs de Montpellier. 
— 3"* Transactions entre les comtes de Melgueil et les seigneurs de 
Montpellier. — 4° Testaments des seigneurs de Montpellier. — 
5"* Actes concernant la viguerie de Montpellier. — G"" JMariages des 
seigneurs de Montpellier et de leurs proches. -^ l"" Quittances, 
mutations, renonciations, etc., intéressant les seigneurs de Mont- 
pellier. — S"" Patrimoine et succession des Ébrards. — 9"* Coutumes 
de Montpellier; juridiction de la baylie, redevances féodales. — 
10° à 39"* Fiefs de Castelnau, — de Sauteyrargues, — de Vau- 
guières, — de Montferrier, — de Mireval, — de Castries, — de 
Villeneuve et de Garrigues, — ■ de Pignan, — de Cournonsec, — de 
Montbazin, — de Frontignan, — de Valmale, — du Mas-Dieu, — 
de la Blaquière, — de Saturargues, — de Montarnaud, — de Mont- 
camel,. — de Balaruc, — d'Agde, — de Loupian, — du Pouget, — 
de Plaissan, — de Popian^ — de Saint-Amans, — de Gignac, — de 
Saint-Pons, — de Clermont, — de Nébian, — de Paulhan, — 
d'Omelas, — de Tressan. 

Tout le ressort, direct et indirect, de la seigneurie de Montpellier 
est donc représenté dans le Mémorial^ — ce qui en fait un recueil 
unique pour l'histoire de la féodalité dans nos parages méditerra- 
néens. 

Le XI® et le xii' siècle sont là de toutes pièces, parfois même le 
X* siècle, au point de vue de l'existence et des alliances des grandes 
familles de la région. Le généalogiste qui voudra en prendre la peine, 
en extraira leurs annales domestiques, ou y trouvera au moins de 
quoi les compléter. Le Mémorial est, sous ce rapport, une sorte de 
Diarium^ où se déroulent, génération par génération, leurs fastes 
respectifs, toutes les fois qu'ils se rattachent à ceux des seigneurs de 
Montpellier. 
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A plus forte raison en est-il ainsi des seigneurs de Montpellier 
eux-mêmes. Leurs annales sont là tout entières, et il est bien peu de 
registres propres à renseigner comme le nôtre sur Tensemble d'une 
administration princière au xn® siècle. Guillem Vlll, en y faisant 
coucher, pour son compte personnel, tous les actes qu'il a pu 
recueillir concernant ses droits de diverse nature, nous a fourni par 
là les moyens de pénétrer jusque dans les secrets de la portion du 
monde féodal soumise à son gouvernement. On y prend comme sur 
le fait le régime féodal, tel qu'il existait de son temps dans notre 
contrée méditerranéenne; on y assiste à son fonctionnement; on y 
vit presque avec les hommes d'alors. 

On y pratique même leur langue, ce qui assigne un cachet tout 
particulier à notre publication. 

Un romaniste universellement apprécié, mon collègue à la Faculté 
des Lettres, M. Chabaneau, a bien voulu nous prêter le concours de 
sa grande expérience, pour la recension de cette partie de documenis. 
Nous sommes heureux de pouvoir l'en remercier dès son commen- 
cement de collaboration. Ce sera dans les fascicules postérieurs 
surtout, quand se multiplieront les actes en langue vulgaire, que 
nous aurons à en bénéficier. M. Chabaneau nous promet en outre, 
Timpression achevée, une étude philologique sur cette branche 
importante des pièces du Mémorial. 

J'ai dessein de faire moi-même une étude analogue pour les 
documents historiques. 
Or, que de choses à mettre en lumière, à ce point de vue I 
11 ne me paraît pas suffire d'interroger notre Mémorial ^ en en 
publiant les textes arec le plus grand soin. 11 me semble qu'il 
faut, en outre, se constituer l'interprète de leurs réponses , ce qui 
est loin d'être toujours facile. Quelle connaissance de l'histoire du 
moyen âge implique une pareille interprétation : ceux-là seuls le 
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sa veut qui ont vieilli dans le comtaerce des châtelains d'autrefois, 
sans partager néanmoins leurs idées, une sorte d'abîme existant entre 
leur époque et la nôtre. Je m'étais heureusement imposé, quand j'ai 
entrepris mon Histoire de la Commune de Montpellier, l'obligation 
de me rendre exactement compte de l'état social qui avait précédé , 
et c'était surtout aux chartes du Mémorial que j'avais emprunté les 
couleurs du tableau que j'en ai alors esquissé. La fonction d'éditeur 
dont ont bien voulu m'honorer mes confrères de la Société archéo- 
logique me ramène donc à mes anciennes études, au point que mon 
Introduction de 1851 pourrait servir encore de Préface diW Mémorial, 
ses documents les plus précieux y ayant été mis en œuvre. 

Je voudrais arriver aujourd'hui, à l'aide d'un dépouillement plus 
minutieux des textes du Mémorial^ en les rapprochant des autres 
témoignages contemporains, à éclaircir plus à fond l'histoire .de la 
seigneurie des Guillems. 

Ce ne serait plus une simple Préface que j'ambitionnerais d'écrire 
actuellement ; mais une Étude d'ensemble, reproduisant, sous ses 
divers aspects, la physionomie de notre monde féodal du xi" et du 
xir siècle. 

Quel intérêt n'offre donc pas le Cartulaire dont la Société archéo- 
logique de Montpellier inaugure par ce premier fascicule la publi- 
cation ! 

La Table qui lui sert de prélude a elle-même une valeur d'en- 
semble qu'on ne saurait méconnaître ; car elle en donne la clef, et 
permet de s'orienter sur ses divisions. Dressée après la transcription 
des actes, elle les mentionne feuillet par feuillet, selon l'ordre 
où ils sont couchés, sans tenir, à la vérité, plus de compte de la 
chronologie que ne l'a fait le compilateur, mais d'une façon assez 
complète, sauf quelques omissions. 
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Est-il besoin d'ajouter (jue nous conservons intégralement 
Torthographe du manuscrit original, et qu'on Taura ainsi pour la 
première fois sous sa vraie forme? 

La publication d'un Cartulaire est une sorte de mise en scène ; 
et il est aujourd'hui de rigueur de maintenir à chaque document sa 
physionomie primitive. Ce devoir s'impose surtout , quand il s agit 
d*une époque reculée, comme celle qu'embrasse notre Mémorial. 



A. GERMAIN, 

Membre de V Institut de France 
et de la Société archéologique de Montpellier. 
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INCIPIT PREPHATIO IN UBRO INSTRUMENTORUM MEMORIALIUM. 



Quoniam circa res privatas administrandas et gerenda négocia sollers 
est ingenium hominis et expedita voluntas , et ut queque suis respondeant 
commodis omnis ejus intencio vigilat , omne profecto studium appiicat , 
omneminterponitcautelam, quatinus ea que ad profectum suum interdum 
se invenisse letatur , posteris etiam cognoscenda transmittat. Ad hoc enim 
multo magis invigilat hominis diligentia et cura , ut ex aiiorum habun- 
dantia suis respondeant desideriis , et quod alius dispensât et possidet , 
homo sibi sipotest, vendicetet adquirat. Quofit ut aiiorum profectibus 
sua iucra preponens, ingeniosus ad ampiiandum patrimonium suum 
hactus suos muitipiicet , et quod sibi utiiiter gerens potest facere com- 
modum, ad suorum cognicionem continuo vult fieri manifestum. Quod 
utique cognicionis genus non habet homo prestancius, quam si ea quorum 
recoii mavult , ac reminisci desiderat , stiio commendaverit , ne labefac- 
tante memoria , quod facile adinvenit facilius evanescat , et ab ipsius 
collabatur memoria. Unde est ut donationes, hemptiones, permutaciones, 
ac reliquos adquirendi contractus scriptura teste notificet, quo possit 
securius contra calumpniantes rationes suas exponere , et certis possi- ' 
dendi titulis causam suam defendere. Facilius enim rationum suarum 
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allegationes patrocinari valuerit, si ea de quibus disceptatur,prout gesta 
sunt, in oculis auditorum, scriptura révélante, manifesta patuerint. Et 
vivatius fiunt jurgiorum silentia, et debitum finem négocia promerentur, 
cum per instrumentorum expositionem omni dubietate rei de qua agitur 
de medio sublata , sentencia quid proférât antevertit. Hac igitur inten- 
cionis racione fuit voluntatis nostre propositum , ut omnia privilégia , 
omniaque alia instrumenta , que domini Mentis pessulani possesjionum 
causas déterminant et exponunt, ad majorem diligentiam et evidentiorem 
cautelam , de confusionis sue multiplicitate in unum choartaremus volu- 
men, ut , si quis deinceps possessionum ipsius ordinem turbare proponeret, 
statim e vicino confusus cognosceret quibus ipse titulis possidere gaudet. 
Hoc itaque opus instrumentorum memoriale hac considerationis ordina- 
tione in duas partes consinnavimus , quaruto prima pars continet Roma- 
norum pontificum privilégia, que suum jus tuentur, et reliqua instrumenta 
omnia omnium que possidet in Magalonensi episcopatu , tam possessionum , 
quam feudalium, quam militum. Secunda vero pars représentât instru- 
menta omnia , que in Biterrensi , Agathensi , Lodovensi , Elenensi , 
Nemausensi episcopatibus habet et possidet, tam possessiones quam 
feudales, quam milites, sub una coUectione propriis titulis dénota ta. 
Sane in his privilegiis et ceteris instrumentis advertentibus liquide apparet 
quod et quomodo , et ex quo tempore dominus Montis pessulani a longis 
rétro temporibus usque hodie juste et quiète possidet. Ut autem pre- 
(lictorum séries inperturbata sit, et ordinata dispositione collecta facile 
lectori invenienda occurrat, capitulatim omnia digessimus, et sub débite 
distinctionis norma coUocavimus. 

Primo itaque continet presentis operis tracta tus summorum ponti- 
ficum privilégia, domino Montispessulani indulta, simul et protectiones 
ipsorum et amonitiones , et quasdam consolatorias epistolas. 

Secundo continentur placita , pacta , conventiones , constituciones , 
donationes, vel mutaciones, habite inter dominum Magalonensem episco- 
pum et Ecclesiam et dominum Montispessulani, simul et fidelitates factas, 
vel faciendas, cum sacramentis, et cetera in huncmodum. 

Tercio loco, sequitur commemoratorium eorum que inter comitem et 
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dominum Montispessulani acta sunt , scilicet in quibus dominus Montis- 
pessulani prefato comiti, qua justicia vel fidelitate obnoxius teneatur , 
vel prefatus cornes eidem domino , cum ceteris similibus , et de honore 
de Pratis , quem dominus lldefonsus , rex Aragonensis , sibi concessit. 

Quarto loco, sequuntur testamenta et testamentarie condiciones, et 
voluntates dominorum Montispessulani, et filiorum eorum. 

Quinto subsequitur de vicaria Montispessulani, cum jure et districtione 
ad eam pertinente , et qua série devoluta sit , et cum omni jure suo , vel 
pertinenciis suis , ad dominum Montispessulani , et quo modo juste , 
iegaliter et quiète possideatur ab ipso. 

Sextus locus habet de honoribus qui sunt alii a vicaria , quos habet in 
Montepessulano ; preterea et contractus matrimoniorum , quos fecerunt 
domini ejusdem ville, cum dotaliciis , sponsaliciis, donationibus , et simi- 
libus ad id pertinentibus. 

Septimo disponuntur soluciones et exonerationes debitorum sepe dicti 
domini , qualibuscumque modis ea emerserint. 

Octavo loco, disponitur de honoribus Ebrardorum , quovis ordine , vel 
casu , vel successione ad dominum Montispessulani pervenerint , et suis 
usibus integri habeantur. 

Nono loco , succedit quibus consuetudinibus ante aliquot annos , vel 
etiam nunc villa Montispessulani regatur , et sacramenta fidelitatis que 
major bajulus sibi facturus est , et minor , qui supbajulus dicitur , et is 
qui judicia curie aministrat , et de leusdis ibidem persdvendis , et de 
feualibus , et feualium possessoribus, quos feudarios vocamus , et de 
annualibus albergis , et de censualibus domorum ville Montispessulani , 
vel mansorum circum adjacentium , et de censibus castri de Palude , et 
censibus castri de Mira vais , et de albergis , et toto dominio de Omellaz. 

Decimo, de Castro novo ; — undecimo, de Centrairanicis et de Valseria; 
— duodecimo , de Monteferrario ; — tertio decimo , de Castro quod 
vocatur Miravals ; — quarto decimo , de Castro de Castriis ; — quinto 
decimo, de Villa nova; — sexto decimo, de honore quodam, quem vocant 
Ad Garrigas; — septimo decimo, de Castro de Piniano; — octavo decimo, 
de Castro de Cornone sicco; — nono decimo, de castello de Monte 



4 LIBER INSTRUMENTORUM 

bazeno ; — vicesimo , de Castro de Frontiniano ; — de castello de Leuco; 

— de forcia que est ad Valmala ; — de manso Dei ; — de manso de 
Blacheria ; — de Seistaranicis ; — de castello Montis Arnaldi ; — de 
Montibus camelis ; — de Balazuc ; — de civitate Agathensi ; — de Cas- 
tro de Lupiano ; — de castello de Poieto ; — de Plaisano; — de castello 
de Popiano ; — de villa Sancti Amancii ; — de Ginnaco ; — de castello 
de Sancto Poncio ; — de Castro de Claro monte ; — de Castro de Nibiano; 

— de Castro de PaoUano ; — de Castro et de toto dominio de Omellaz ; — 
de Trezano. 



I. 



DE PRIVILE6IIS SUMMORUM PONTinCUM. 
Incipiunt capitula de Privilegiis Summorum Ponlificum , et primo, 



Amonitoria domini pape Vicions ad 
dominum Guillelmum Montispessulani. 

Mandatum doroini Celestini secundi 
domino abbati Sancti Egidii, pro capella 
Guillelmi , domini Montispessulani. 

Epistola domini Innocenli ( Honorii ) 
secundi ad comitem Melgoriensem , 
super moneta. 

Exortatoria domini Celestini secundi 
ad dominum Guillelmum. 

Mandatum ejusdem domino Narbo- 
nensi, et ejus sufiraganeis, contra Aimoi- 
num et ejus complices. 

Protectionis epistola domini Adriani 
pro domino Guillelmo , missa Narbo- 
nensi arcbiepiscopo et ejus sufTraganeis. 

Item protectio domini Innocentii ad 
dominum Guillelmum. 

Epistola domini Innocentii, transmissa 
ad dominum Guillelmum , contra in 
ipsum conspirantes. 

Item epistola ejusdem Narbonensi 



[arcbiepiscopo] et sufTraganeis suis, 
contra eosdem. 

Item ejusdem ad eosdem contra con- 
spiratores prephatos. 

Item ejusdem ad dominum Guillel- 
mum consolatoria. 

Item domini Innocentii commonitoria 
ad eumdem. 

Item ejusdem ad eunjdem consolatoria . 

Item ejusdem epistola quibusdam 
episcopis contra conspiratores prephatos. 

Item ejusdem ad dominum Guillel- 
mum amonitoria. 

Item ejusdem ad dominum Arelaten- 
sem , contra prephatos factionarios. 

Item ejusdem ad eum visitatoria. 

Privilegium domini Alexandri indul- 
tum domino Guillelmo. 

Item ejusdem quibusdam arcbiepi- 
scopis et episcopis , pYo commendacione 
domini Guillelmi et suorum. 
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Epistola domini Innocentii tercii do- 
mino Guillelmo Montispessulani , pro 
consecratione capelle ipsius. 

Epistola domini Alexandri tercii con- 
sulibus et populo Januensi , pro domino 
Guillelmo Montispessulani. 

Item ejusdem domino Januensi archi- 
episcopo , contra piratas et raptores Ja- 
nuenses. 

Item ejusdem Narbonensi archiepi- 
scopo, Nemausensi, Uticensi, Mimatensi 
et Magalonensi episcopis , contra Ber- 
nardum comitem Melgorii , super novis 
pedagiis amovendis. 

Privilegium domini Celestini tercii 
domino Guillelmo Montispessulani in- 
dultum. 

Epistola domini Innocentii tercii do- 
mino Guillelmo missa, pro legato contra 
hereticos destinando. 

Item ejusdem protectio domino Guil- 
lelmo missa , pro persona et bonis suis. 

Item epistola ejusdem ad eumdem 
dominum Guillelmum, pro domino 
Johanne legato. 

Gonstitucio domini Innocentii, facta 
contra hereticos et eorum receptores. 

Epistola domini Celestini quibusdam 
archiepiscopis, pro debito et donatione 
filie domini GuiUelmi. 



Epistola domini Eugenii ad dominum 
Guillelmum , pro ecclesiis quibusdam 
Montispessulani^ et quibusdam aliis. 

Epistola domini Innocentii super Clu- 
niacensi cenobio, ad dominum Guil- 
lelmum Montispessulani. 

Privilegium et protectio domini Inno- 
centii^ transmissa domino Guillelmo 
Montispessulani. 

Item privilegium domini Innocentii, 
indultum domino Guillelmo, pro capella 
sua et clericis ibidem mansuris. 

Item privilegium ej usdem ad dominum 
Guillelmum, super capella et clericis 
ibidem servituris. 

Epistola domini Innocentii pro here- 
siarcis captis a domino Âgathensi epi- 
scopo. 

Item epistola domini InnocenUi, directa 
domino Guillelmo, pro nunciisad sedem 
apostolicam transmissis. 

Mandatum domini Innocentii, directum 
Narbonensi et Convenarum episcopis 
contra maliciam comitis Convenarum. 

Item ejusdem Auxitanensi capitulo , 
super eodem negocio. 

Item ejusdem capitulo Tholosano , 
super eodem negocio. 



n. 

DE PAGTIS EPISGOPORUM MA6AL0NENSIDM ET DOMINI GUILLELMI MONTISPESSULANI. 

Secundo incipiunt Capitula de Constitucionibus hahitis inter dominum 
Magalonensem episcopum et Guillelmumy dominum Montispessulani, 



De convenientia que fuit inter Gota- 
fridum et dominum Guillelmum. 

Sacramentum fîdelitatis promissum 
Gotafrido, et infeodatio domini Guillelmi. 

Item sacramentum factum Galterio ,, 



Magalonensi episcopo , a domino Guil- 
lelmo , super fidelitate. 

Modus compositionis facte inter epi- 
scopum R[aimundum]etEcclesiiamMa- 
galonensem, et dominum Guillelmum. 
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Item composilio similis inter eosdem. 
Item composilio similis inler eosdem. 

Sacramenlum fidelilatis promissum 
Raimundo domino Magalonensi episcopo 
a domino Guillelmo Monlispessulani. 

Item sacramentum promissum a Guil- 
lelmo domino Monlispessulani^ Johanni^ 
Magalonensi episcopo. 

Item sacramenlum fidelitalis promis- 
sum Johanni, Magalonensi episcopo, a 
domino Guillelmo Monlispessulani. 

Item sacramentum fidelitalis promis- 
sum Guillelmo , Magalonensi episcopo, 
a domino Guillelmo Monlispessulani. 



Testament um Raimundi , Nemau- 
sensis episcopi , super feudo vicarie 
«Montispessulaneti. 



Donalio quam fecit Pelrus de Lunatis 
Guillelmo , domino Monlispessulani , 
super feudo Montispessulaneli. 

Caria donationis quam fecit Petronilla 
Bernardo , eu m filia sua Petronilla. 

Caria pignoris quod obligavit Rixenda, 
uxor Poncii Fulconis de Popiano, Petro 
de Girunda. 

Caria de donis et loltis, quam fecit do- 
minus Guillelmus Monlispessulani super 
mansis. 

He sunt querimonie que fuerunl inter 
dominum Magalonensem episcopum et 
dominum Guillelmum. 

Cognicio quam fecit dominus Guillel- 
mus Monlispessulani Magalonensi EIc- 
clesie, quod Mons Sancli Baudilii debeat 
sibi pertinere. 



m. 



DE GONSTITUGIONIBUS HABITIS INTER GOMITEM MEL60RII ET DOMINUM GUILLELMUM 

MONTISPESSULANI. 



Guirpicio Pétri comilis de jure quod 
sibi vendicavil in Sustancione et Castro 
novo. 

Concordia quam fecit Pelrus cornes 
cum Guillelmo, domino Monlispessulani, 
et cum Guijlelmo Âimoino. 

Conveniencia que fuit inter dominum 
Guillelmum Monlispessulani et Rai- 
mundum ( JBc^Diardum ) Melgoriensem 
comitem, pro filia sua, sibi desponsata. 

ConquestioBemardi Gandalmari super 
domino Guillelmo Monlispessulani , et 
de malis que inler eos exorla fuerunl. 

Forma pacis et concordie inter Rai- 
mundum (^Bemardum) ^ comitem Mel- 
goriensem , et dominum Guillelmum 
Montispessulani. 



Composilio facta inter dominum- Guil- 
lelmum Monlispessulani et Bernardum 
Gandalmarum. 

Diffinicio facta inter R[ aimundum ] , 
comitem et dominum Guillelmum Mon- 
lispessulani. 

"Conveniencia facta inler R[aimun- 
dum ] , comitem Melgoriensem , et do- 
minum Guillelmum , super moneta. 

Concordia facta, super moneta et 
quibusdam aliis , inler Bernardum , 
comitem Melgoriensem , et dominum 
Guillelmum Monlispessulani. 

Inslrumenlum concordie etfeudi inter 
Bjrnardum, comitem Melgorii, et domi- 
num Guillelmum Montispessulani, tam 
super moneta , quam super aliis. 
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Obligacio a Bernardo comité facta , 
super moneta et quibusdam castris , et 
aliis, Guillelmo domino Montispessulani. 

Sacramentum fidelilatis a Guillelmo 
domino Montispessulani factum super 
moneta. 

Item conveniencia inter predictos. 

Carta donacionis feudi , quod contulit 
Bernardus comes , cum uxore sua , 
Guillelmo domino Montispessulani. 

Difûnicio inter Berengarium Raimun- 
dum, comitem Gavaldani et marchionem 
Provincie , et dominum Guillelmum 
Montispessulani. 

Carta feudi quod contulit Berengarius 
Raimundi, comes Meigoriensis , domino 
Guillelmo Montispessulani. 

Sacramentum fidelitatis a Guillelmo , 
domino Montispessulani, factum Beren- 
gario Raimundo , comiti Melgoriensi. 

Forma concordie facte inter comitem 
Melgoriensem Raimundum et Guillel- 
mum , dominum Montispessulani, super 
tonsuris nummorum et leusdis, et aliis. 

Carta de pignore obligato domino 
Guillelmo Montispessulani a Béatrice , 
Melgoriensi comitissa. 

Confirmacio feudi in moneta Melgo- 
riensi , facta Guillelmo , domino Mon- 
tispessulani , a Béatrice comitissa et 
marito suo. 

Sacramentum prestitum per dominum 
Guillelmum Montispessulani pro moneta 
Melgoriensi. 

Placitum factum inter Raimundum , 
comitem Sancli Egidii, et quosdam alios, 
super honoribus domini Guillelmi Mon- 
tispessulani. 

Sacramentum quod prestilil R[ai- 
mundus], comesTholosanus, Guillelmo, 
domino Montispessulani, et quod do- 
minus Guillelmus obtulit comiti. 



Concordia facta inter Ildefonsum 
comitem, et Guillelmum, dominum 
Montispessulani. 

Sacramentum a Raimundo , comité 
Tholosano, prestitum Guillelmo, domino 
Montispessulani. 

Item jusjurandum ab Ildefonso comité 
prestitum Guillelmo , domino Montis- 
pessulani. 

Sacramentum factum a Raimundo, 
comité Melgoriensi , Guillelmo, domino 
Montispessulani , super Melgorio , et de 
ipsius fidelitate. 

Jusjurandum factum a Bernardo co- 
mité, super fidelitate, Guillelmo, do- 
mino Monspeliensi. 

Sacramentum Bcatricis comilisse et 
Bernardi, mariti sui, factum Guillelmo, 
domino Montispessulani, super naufragiis 
amovendis. 

Feudum quod dédit Bernardus 
( Bertrandus ) comes Guidoni, filio Guil- 
lelmi , domini Montispessulani. 

Cognicio super castellis, et quibusdam 
aliis, inter Raimundum , comitem Mel- 
gorii , et dominum Guillelmum Mon- 
tispessulani. 

Caria donationis castelli de Fronli- 
niano , quod contulit Raimundus comes 
Guillelmo , domino Montispessulani. 

Donatio castri de Omellacîo , et de 
omni ejus dominio , quod contulit 
Raimundus, comes Tholose, Guillelmo , 
domino Montispessulani. 

Sacramentum quod fecerunt adin- 
vicem Raimundus, comes Tholose, et 
dominus Guillelmus Montispessulani. 

Coinpo.sicio feudi honorati inter Rai- 
mundum, comitem Melgorii,et dominum 
Guillelmum Montispessulani. 
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Instrumentum donationis, ab Ddefonso, 
rege Aragonensi , factum Guillelmo , 
domino Montispessulani ^ et domine 
Agneti , uxori sue, de honore de Pratis. 



Sacramentum a Bertrando comité 
factum Guillelmo, domino Montispes- 
sulani , super donationibus et renuncia-* 
tionibus feudorum et justiciaium. 



IV. 



INGIPIUNT TESTAMENTA DOMINORUM MONTISPESSULANI 



Testamentum domini Guillelmi Mon- 
tispessulani, filii Ermeniardis. 

Testamentum domini Guillelmi Mon- 
tispessulani , filii Ermesendis. 

Testamentum domini Guillelmi Mon- 
tispessulani , filii Sybilie. 



Testamentum Guidonis Guerregiati. 

Testamentum Borgondionis, filii Guil- 
lelmi, domini Montispessulani, et Mathil- 
dis duccisse. 

Testamentum domini Guillelmi Mon- 
tispessulani , filii Mathildis duccisse. 



V. 



INGIPIUNT CAPITULA DE VIGARIA. 



Donacio super vicaria, quam fecit 
dominus Guillelmus Montispessulani 
Bernardo Guillelmo , ac fratri suo. 

Resignacio quam domino Montispes- 
sulani fecit Raimundus Guillelmi , epi- 
scopus Nemausensis, et Bernardus , 
fraler ejus. 

Scripturadonacionis, quam Bernardus 
Guillelmi , Montispessulani vicarius , 
fecit filio suo Guillelmo Aimoino. 

Testamentum Bernardi Guillelmi , 
Montispessulani vicarii, quod instituit 
inter filios suos. 

Concessio domini Guillelmi Montis- 
pessulani super vicaria ejusdem ville. 

Divisio quam fecit suis nepotibus 
Gaucelmus de Clareto. 

Guirpimenlum , factum Guillelmo, 
domino Montispessulani , et Faidito , ab 
Adalmus et a marito suo Guillelmo 
Aimoino. 



Instrumentum vendicionis facte Ber- 
nardo Guillelmo Montispessulani a Pelro 
Baralo et filiis suis. 

Carta vendicionis facte Bernardo Guil- 
lelmo a Petro Baralo cum filiis suis. 

Guirpimentura , quod fecit Poncius 
Folcus et fratres sui et sorores Bernardo 
Guillelmi. 

Carta .vendicionis facte Raimundo 
Guillelmi a Johanne Cambeiran. 

Justicia quam habuit Poncius Rai- 
mundi in placitis Montispessulani, et de 
drudaria Bernardi Guillelmi. 

Uonalio et tradicio, jure acapti, fada 
Pelro Raimundo de Arlenis, a Raimundo 
Aimoino et fratre suo. 

Composicio controversie inter Raimun- 
dum Aimoinum et Ricardam et Guil- 
lelmum, maritumsuum. 

Donacio feudi, quam fecit Guillelmus, 
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dominus Montispessulani, Raimundo Ai- 
moino. 

Item de feudo quod dominus Guillel- 
mus conœssit Raimundo Aimoino. 

Testamentum Raimundi Âimoini. 

Decisio controversie habite inter 
Âimoinam, fîliam Raimundi Aimoini, et 
maritum suum, et quosdam alios. 

Composicio facta inter Alamandam, 
filiam Raimundi Aimoini^ et sororem 
ejusdem. 

Translacio in dominum Guillelmum 
Montispessulani justiciarum et hono- 
rura , quam facerunt Aialmus , filia 



Raimundi Âimoini , et maritus ipsius. 

De lite proposita inter dominum Guil- 
lelmum Montispessulani et Bemardum 
Guillelmum. 

Item querimonia Bernardi Guillelmi 
etdomini Guillelmi Montispessulani. 

Instrumentum de querimoniis quas 
habuit Guillelmus , dominus Montis- 
pessulani , super Gaucelmo de Clareto. 

Instrumentum Guillelmi de Monte 
Olivo super alienacione vicarie Montis- 
pessulani , et aliis, cum suis omnibus 
pertinenciis. 



VL 



DE HONORIBUS QUI SUNT ALII A VIGARIA, ET GONTRAGTU MATRIMONIORUM. 



Donum quod fecit Richelda Guillelmo, 
domino Montispessulani, deomni honore 
sibi adveniente in villa Montispessulani. 

Sacramentum ûdelitatis promissum 
Guillelmo, domino Montispessulani, a 
Berengario Airra et Raimundo. 

Instrumentum vendicionis facte Guil- 
lelmo, domino Montispessulani, a Rai- 
mundo de Malbocs, cum uxore sua 
Sibilla. 

Consuetudo dominorum Montispessu- 
lani, super hominibus Montispessulani. 

Contractus matrimonii Guillelmi , 
do mini Montispessulani, et domine 
Sybilie, uxoris sue. 

Contractus matrimonii Guillelmi, do- 
mini Montispessulani, et domine Matliil- 
dis, uxoris sue. 

Acaptacio unius pecie ten^e, quam 
acaptavit Bernardus Guillelmi, ad opus 
domini Guillelmi Montispessulani, de 
Guiraudo de Lemosino. 



Instrumentum vendicionis unius ta- 
bule, Guillelmo, domino Montispes- 
sulani , facte a Guillelmo * Constancio 
presbitero, 

Carta de feudo obligato a Petro Poncio 
Petro Ugoni. 

Vendicio census, quam fecit Guillel- 
mus de Podio Abono, Guillelmo, domino 
Montispessulani. 

Vendicio medietatis unius terre, quam 
fecit Johannes, filius Pétri Lamberti del 
Mercadil, Guillelmo, domino Montispes- 
sulani. 

Sacramentum composicionis inter 
Raimundum et Guillelmum , super 
quadam turre, que erat in Montepessu- 
lano. 

Constitucio donacionis, quam fecit 
Guillelmus, dominus Montispessulani, 
Sybilie, uxori sue. 

Instrumentum vendicionis, facte a Guil- 
lelmo Ysarn cum uxore sua , de quadam 
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Scriptura vendicioniscujusdam plani, 
quam fecit Stepbana, cum Maria, cjus 
filia, Guillelmo, domino Montispessu- 
lani. 

Concessio cujusdam plani, quam lau- 
davit Guillelmus, dominas Montispessu- 
lani, et Guido, ejus patruus, coiraleriis 
Montispessulani . 

Donacio unius pecie terre ad acapte, 
quam fecit Petrus Bertnlfi archidiaconus 
Guillelmo de Caranta. 

Composiqio controversie inter domi- 
num Guillelmum et quosdam burgenses 

8U08. 

Caria vendicionis cujusdam pecie terre 
facta Guillelmo fabro ab Ermengarda et 
ejus marito. 

Instrumentum escambii factum a 
Guillelmo , domino Montispessulani , 
Guillelme, filie Guillelmi de Lemozino. 

Carta vendicionis facte unius pecie 
terre domino Guillelmo Montispessulani 
a Raimundo de Arsado, et ab ejus uxore. 

•Escambium de toto esmero auri, pro 
quadam pila tabule, quod fecit Poncius 
Guillelmi Guillelmo, domino Montis* 
pessulani. 

Escambium Guillelmo» domino Mon- 
tispessulani, factum a Guillelmo Ugone. 

Instrumentum vendicionis facte Guil- 
. lelmo , domino Montispessulani , ab 
uxore Guillelmi fabri et ejus filia. 

- Vendicio unius pecie terre , Guillelmo, 
domino Montispessulani, Ikcla a Guillel- 
mo de Caranta et ab ejus uxore. 

Carta escambii quod fecit Guiilelmus, 



dominiis Montispessulani , Raimundo 
Lambcrto. 

Vendicio quam fecit Guiilelmus de 
Salviniaco super dominatione quam 
habebat in parochia Sancti Vincencii, 
Guillelmo, domino Montispessulani. 

Instrumentum vendilionis facte Guil- 
lelmo, domino Montispessulani , a Rai- 
mundo de Âniana, deduobus molendinis 
que habebat in flumine Âmancionis. 

Cognicio feudi super quadam conda- 
mina et parrane, quam fecit Guiilelmus 
de Lirone Guillelmo, domino Montis- 
pessulani. 

Sacramentum Guillelmo, domino Mon- 
tispessulani , et filio suo et domine 
Agnetis * , prestitum ab hominibus suis. 

Cognicio feudi super Monte pessula- 
neto et ceteris honoribus, quam fecit 
Maria de Fabricis Guillelmo, domino 
Montispessulani. 

Instrumentum vendicionis facte Guil- 
lelmo, domino Montispessulani, a Rai- 
mundo de Armazanicis, de omnibus que 
habebat in Montepessulano, et de aliis 
honoribus. 

Carta vendicionis unius pecie terre, 
quam fecit Bertrandus de Montemirato 
Guillelmo, domino Montispessulani. 

Cognicio feodi, quam fecit Bemardus 
de Insula Guillelmo, domino Montispes- 
sulani, de omni honore quem habebat 
in terminio de Curtibus, et ceteris hono- 
ribus ad illud feudum pertinentibus. 

1 Et filio suo et domine Agnetie ont posté- 
rieuremeot été effacés , sur le feuillet 75 du 
Mémorial , par manière de protestation , selon 
apparence. 
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Montispessulani , promissum Januensi- 
bus et Pisanis. 

Carta malrimonii Bernardi , comitis 
Convenarum , et Marie, uxoris sue, 
fîlie Guillelmi, domini Montispessulani. 

Solucio domine Marie, Guillelmi , 
domini Montispessulani, filie, quamfecit 
patri suo et infantibus suis , et domine 
Agnetis, uxoris sue, de villa Montispes- 
sulani , cum suis adjacentibus , et de 
omnibus dominicaturis , ad dominum 
Montispessulani advenientibus. 

Carta dotis quam instituit Bernardus, 
cornes Convenarum , domine Marie , 
uxori sue, super castello de Murel. 

Sacramentum quorumdam militum 
in fidelitate facta et facienda domine 



Marie , super Castro de Murel , et aliis 
honoribus ad ipsam spectantibus. 

Item sacramentum super Castro Reu- 
marum, eidem domine oblatum, super 
omni fidelitate. 

Sacramentum quorumdam militum 
super omni fidelitate factum ûliabus , 
natis et nasciluris Bernardi, comitis 
Convenarum , et Marie , uxoris sue , 
super Samatano, et aliis honoribus ad 
eas respicientibus. 

Sacramentum fidelitatis, quod fecit 
Arnaldus Mascaronus Matiiildi et Petro- 
nille, filiabus natis et nascituris Bernardi, 
comitis Convenarum , et Marie comi- 
tisse, uxoris sue, super castro de Murel, 
et ceteris honoribus ad eas spectantibus. 



VUI. 



DE HONORIBUS EBRARDORUM. 



Carta honoris quem obligavit Aimel- 
dis, uxor Ugonis Bertrandi de Poieto, 
cum niiis suis, Guillelmo Ebrardi. 

Carta absolucionis cujusdam vinee , 
quam fecit Aldiardis Petro Guillelmo 
Ebrardi. 

Paclum a Guillelmo Ebrardi factum 
cum Bertrando de Silviniaco. 

Carta divisionis cujusdam honoris , 
que facta est inter Petrum Guillelmum 
Ebrardum et Bertrandum. 

Guirpimentum a Bertrando et uxore 
sua factum Petro Guillelmo. 

Yendicio unius domus , terrarum et 
vinearum , quam fecit Raimundus Ugo 
Guillelmo Ebrardi. 

Vendicio quam fecit Guillelmus de 
Poieto Guillelmo Ebrardi. 

Carta vendicionis cujusdam domus , 



quam fecit Guillelmus Raimundi de 
Condamina Guillelmo Ebrardi. 

Instrumentum vendicionis facte Johan- 
ni Taconi a Petro de Valfera. 

Carta de pignore obligato Guillelmo 
Ebrardi ab Ugone de Buxeriis , cum 
Maria, uxore sua. 

Carta de pignore obligato Guillelmo 
Ebrardi a Petro de Podio Abone , cum 
Raimunda, uxore sua. 

Instrumentum vendicionis facte Guil- 
lelmo Ebrardi cujusdam alodii a Petro 
de Podio Abone, cum Raimunda, uxore 
sua. 

Donacio quam fecit Guillelmus Ebrar- 
di , cum fratribus suis , Bemardo de 
Lundris. 

Decisio controversie habite intôr Guil- 
lelmum Ebrardum etPonciumRevellum. 
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Testamentom Guillelmi Ebrardi, quod 
instîluit inter filios suos. 

Carta de pignore obligato Guillelmo 
Ebrardi a Petro de Podio Abun, cum 
Guillelmo, fratre suo. 

Instrumentum de pignore obligato 
Stephano de Barsalona orgerio ab Eldi- 
arda, uxore Pétri Guillelmi Baplizali. 

Absolucio cujusdam fevi , facla Petro 
Guillelmi a Poncio Galterio , cum uxore 
sua. 

Caria de pignore obligato Petro Guerso 
a Guillelmo deLimotgis, cum fîliis suis. 

Item de pignore obligato , quod sup- 
posuit Raimundus Ugo de Poieto, Petro 
Crispino et Petro Vellot. 

Instrumentum de pignore obligato 
Guillelmo Ebrardi a Petro de Podio 
Abun, cum Raimunda, uxore sua. 

Carta de pignore obligato Bertrando de 
Monte rotundo , a Guillelmo , domino 
.Montispessulani. 



Item carta pignons quod obligavit 
Raimundus Eleziarii de Poieto , cum 
Guillelmo , fratre suo , Guillelmo 
Ebrardi. 

Donacio cujusdam fevi , a Guillelmo, 
domino Montispessulani, facta Guillelmo 
Ebrardi, atque fratribus suis. 

Scriptura donacionis alodii , quam 
fecit Guillelmus Ebrardi Guillelmo , 
domino Montispessulani. 

Carta donacionis feudi, quam fecit 
Guido, filius Guillelmi, domini Montis- 
pessulani, Girbaldo. 

Instrumentum de pignore obligato a 
Guidone. filio Guillelmi, domini Monlis- 
pessulani, Girbaldo. 

Decisio controversie habile inter domi- 
num Guillelmum Montispessulani , et 
Pelrum Stephanum , et Ermesendani , 
uxorem ejus. 



IX. 

SUGGEDIT GONSUETUDO MONTISPESSULANI , ET SAGRAMENTUM FIDELITATIS ET 
JUSTIGIE A BAJULIS CURIE FAGTUM ; ET SIMILITER DISPONITUR DE LEUSDIS ET 
FEUALIBUS ET DE FEUALIUM POSSESSORIBUS ; ET DE ALBER6IS ET GENSU DOMORÏÏM 
MONTISPESSULANI, ET DE MANSIS, ET DE GENSU GASTRI DE PALUDE ET DE 
MIRAVALLIS, ET DE ALBERGIS , ET OMNI DOMINIO DE GASTRO OMELLAGII. 



Carta de consuetudine dominorum 
Montispessulani, et qualiter debent re- 
gère honorem et populum. 

Sacramentum fîdelitatis et justicie, 
quod facit major bajulus Montispessu- 
lani Guillelmo, domino Montispessulani. 

Item sacramentum fîdelitatis et jus- 
ticie, quod facit subbajulus Montispes- 
sulani Guillelmo, domino Montispessu- 
lani. 

Item sacramentum justicie et fîdeli- 



tatis, quod facit judex curie Montispes- 
sulani Guillelmo , domino Montispessu- 
lani. 

Carta de confîrmationc omnium in- 
strumentorum quondam scriptorum 
Montispessulani , quam fecit dominus 
Guillelmus Montispessulani burgensibus 
atque universitali Montispessulani. 

Instrumentum de moribus et consue- 
tudinibus Montispessulani , et qualiter 
debent régi et servari. 
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Carta de leusdis. Sed in alio loco 
plenius invenietur. 

Concessioquam fecit dominus Guil- 
lelmus Montispessulani probis suis homi- 
nibus, ut quicumque scolas dearte phisica 
regere voluerit, sine aliqua interpella- 
tione in villa Montispessulani regere 
possit. 

Carta de feudis et feualibus domini 
Guillelmi Montispessulani. 

Carta quorumdam feualium. 

Instrumentum de facientibusalbergos. 

Item carta mansorum dominiGuillelmi 
Montispessulani y et qualiter et quantos 
debent facere albergos ; et hoc est de 
feudo Comitisse. 

Carta mansorum, de quibus faciunt 
albergos ; et est iterum de feudo Comi- 
tisse. 

Item carta mansorum qui faciunt 
albergos. 

Item carta mansorum. 

Carta census Blancharie vetula. 

Carta vetula de censu qui redditur de 
Cordis. 

Instrumentum de campo Poncii de 
Poraairols. 

Carta vetula de censu Condamine Guil- 
lelmi, domini Montispessulani. 

Carta de pignore obligato Guillelmo 
de Insula, a Guillelmo de Tortosa et 
uxore sua. 

Carta de obligatione cujusdam census, 
quam fecit Poncius Fulcho et uxor ejus 
Aenrico et uxori sue. 

Carta albergorum super quibusdam 
mansis. 

Carta census de Villa nova. 

Carta de censu Blancharie, qui fuit 
Augerii deNatres. 

De Campo novo. 



Carta tocius lesde Montispessnlani , 
et quantum de utroque avero «ccipi 
debeat. 

Carta quorumdam hominum qui 
debent reddere census et albergos Guil- 
lelmo, domino Montispessulani. 

Caria mansorum qui debent facere 
albergos Guillelmo, domino Montispes- 
sulani. 

Item de mansis qui debent facere 
albergos Guillelmo, domino Montispes- 
sulani. 

Item carta de albergis. 

Item de albergis. 

Hec est carta vetula de Campo Agreto 
de Petrono. 

Hec est carta vetula de censu campi 
Brunonls Silvestri. 

Hec est carta vetula de Coirataria. 

Hec est carta vetula de Condamina. 

Hec est carta vetula de Carreria 
Francigena. 

Expliciunt carte vetule de censu 
hominum Montispessulani. 

Incipiunt carte ex novo translatate, de 
censu hoyninum Montispessulani^. 

Hec est caria de Cordis. 

Carta de censu Condamine. 

Caria census de campo Bruni Silvestri. 

* Caria de censu Coiratarie vetule. 

Caria carrerie de campo Poncii de 
Pomairols. 

Caria census de campo Guillelmi 
Ebrardi. 

I Addition faite dans le corps du manuscrit, 
fol. 107 : Secundum quod Saltellus judeus ab 
eu recipiebat, et secundum cartas vetulas. 
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Hec est carta de censu campi Agreti 
de Çretorio. 

Carta de diversis locis. 

Carta census de carreria Francesca. 

Carta census de Pretorio. 

Carta escambii de Guiraudo Âlbrando. 

Carta de scambio Raimundi Lanberti. 

Carta mansorum quos tenet Emes de 
Cornilla ad feudum a domino Guillelmo. 

Carta mansorum qui debent facere 
albergos Guillelmo , domino Monlispes- 
sulani. 

Carta de censu quorumdam bominum, 
et de albergis mansorum qui debent 
dari Guillelmo, domino Montispessulani. 

Item de censu et albergis mansorum. 



Carta census de manso campi Mille- 
rii, qui débet dari Guillelmo , domino 
Montispessulani. 

De castello de Laits. 

Hec sunt usatica domini Guillelmi 
Montispessulani, ordei in castro de Lalîs. 

Dotis donatio, quam fecit Ejrmeniars 
de Bolozaneges Guillelme , fîlie sue , 
cum Raimundo de Yrla, marito suo. 

Vendicio quam fecit Guillelma , filia 
Guillelmi de Sancto Micbaele, de honore 
quem babebat in terminio de Palude, 
Guillelmo domino Montispessulani. 

Vendicio alodii liberi , quam fecit 
Petrus de Arsacio , Guillelmo , domino 
Montispessulani, de honore quem habe- 
bat in terminio de Latis. 



X. 



DE CASTRO NOVO. 



Instrumentum donacionis de quodam 
stare , quam fecit Ugo de Castro novo 
Guillelmo, domino Montispessulani. 

Decisio controversie habite inter 
Guillelmum, dominum Montispessulani, 
et Raimundum Guillelmum de Castello 
novo. 



Absolucio duorum molendinorum , 
quam fecit Raimundus de Torono Guil- 
lelmo, domino Montispessulani. 

Donum feudi a Guidone, filio Guil- 
lelmi, domini Montispessulani , factura 
Fredolo de Sustancione, et suis. 



XI. 



DE GENTRAIRANIGIS ET DE VALSERIA. 



Sacramentum lldelitatis promissum 
Guillelmo , domino Montispessulani , 
filio Sybilie, a Petro de Centrairanicis, 
super villa de Centrairanicis. 

Carta donacionis, quam fecit Petrus 
de Centrairanicis Guillelmo , domino 
Montispessulani, de omnibus que habebat 
in Centrairanicis. 



Carta vendicionis facte Guillelmo , 
domino Montispessulani, et Ermesendi, 
matri sue, a Berengario de Prunelo , et 
filiis suis. 

Sacramentum qiiod fecit Rostagnus 
(le Arsacio , cum quibusdam militibus , 
Guillelmo, domino Montispessulani , 
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quodreduceretBernardumÂgulloneniet dium, quando sibi placeret, et redderet 
Raimundura, fratrem suum , in posse- Valseriam. 



xn. 



DE HONTEFERRARIO. 



Sacramenlum ûdelitatis super castello 
de Monte ferrario,quodfecitBremundus, 
filius Garsendis , Guillelmo , domino 
Montispessulani, filio Ermeniardis. 

Item sacramentum fidelitatis super 
Castro de Monte ferrario , quod fecit 
Guillelmus, filius Aidiardis, Guillelmo, 
domino Monlispessulani , filio Erme- 
niardis. 

Item super eodem sacramentum fide- 
litatis , quod fecit Petrus , filius Bruni- 
sendis , Guillelmo , domino Montis- 
pessulani, filio Ermeniardis. 

Item sacramentum super eodem 
Castro , quod fecit Poncius , filius Ren- 
gariis , domino Guillelmo Montis- 
pessulani, filio Ermesendis. 

Sacramentum fidelitatis super caslro 
de Monte ferrario , quod fecit Petrus, 
filius Brunisendis , Guillelmo, domino 
Montispessulani, filio Ermesendis. 

Item de eodem sacramentum fide- 
litatis , quod fecit Guillelmus , filius 
Guideneldis, Guillelmo, domino Montis- 
pessulani, filio Ermessendis. 

Item sacramentum fidelitatis, super 
Castro de Monte ferrario, quod fecit 
Raimundus Arberti, filius Aidiardis, 
Guillelmo, domino Monlispessulani, filio 
Ermessendis. 

Garta conveniencie inter dominos 
Montisferrarii, super clausura ejusdem 
castelli. 

Sacramentum fidelitatis super Castro 
de Monte ferrario, quod fecit Bertrandus 
de Sancto Gervasio, Guillelmo, domino 
Monlispessulani^ filio Ermesendis. 



Item sacramentum super eodem , 
quod fecit Petrus de Sancto Vincentio 
G uillelmo, domino Montispessulani, filio 
Ermesendis. 

Item de eodem sacramentum , quod 
fecit Petrus Poncius Guillelmo, domino 
Montispessulani, filio Ermeniardis. 

Sacramentum fidelitatis super castello 
de Monte ferrario, quod fecit Raimundus 
de Monte ferrario Guillelmo, domino 
Montispessulani, filio Sybilie. 

Sacramentum fidelitatis super castello 
de Monte ferrario, quod fecit Raimundus 
Ugo de Monte ferrario Guillelmo , 
domino Montispessulani, filio Sybilie. 

Item super eodem sacramentum , 
quod fecit Petrus de Monte ferrario 
Guillelmo, domino Montispessulani, filio 
Sybilie. 

Item super eodem sacramentum , 
quod fecit Guillelmus de Monte ferrario. 

Item de eodem sacramentum, quod 
fecit Sicardus de Monte ferrario. 

Item sacramentum super eodem , 
quod fecit Guillelmus de la Isla. 

Item sacramentum super' eodem , 
quod fecit Raimundus de Ârsacio. 

Item de eodem sacramentum, quod 
fecit Bertratidus Coissa. 

Item de eodem sacramentum, quod 
fecit Guillelmus Pétri. 

Item sacramentum super eodem, 
quod fecit Bernard us Gaucelmi. 
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XIII. 

DE CASTRO QUI VOGâTUR MIRAVALS. 



Donum cujusdam quarti, quod fecit 
Guillelmus de Cocono Guillelmo, domino 
Montispessulani. 

Vendicio vinearum , quam fecit Ste- 
phanus Tolsanus Ermessendi, Montis- 
pessulani domine. 

Obligacio quam fecit Raimbaldus 
super forcia Vallis Guillelmo Petro. 

Obligacio quam fecit Raimbaldus 
super forcia Vallis Titburguete, sorori 
sue. 

Repignoracio quam fecit Raimbaldus 
super eadem forcia Vallis , Titburgele, 
sorori sue. 

Obligacio super forcia Vallis , quam 
fecit Titburgeta Guillelmo Adalguerio. 



Item obligacio super . eadem forcia, 
quam fecit Raimbaldus Guillelmo 
Adalguerio. 

Vendicio quam fecit Guillelmus Adal- 
guerii super forcia Vallis Guillelmo, do- 
mino Montispessulani. 

Obligacio super forcia Vallis, quam 
fecit Raimbaldus de Aurenga Guillelmo, 
domino Montispessulani. 

Donum quod fecit Petrus Bremundus 
de Castro novo super podio Vallis Guil- 
lelmo, domino Montispessulani. 

Sacramentum fidelitatis Guillelmo , 
domino Montispessulani, prestitum ab 
hominibus de forcia Vallis. 



XIV. 
DE CASTRO DE|CASTRIIS. 



Divisio quam fecit Dalmaciiis de Cas- 
triis, inter uxorem suam et infantes 
suos. 

Donum quod fecit Petrus Bedoc cum 
u.xore sua Oliva, de vicaria de La- 
brecimas et de Venranicis Dalmacio de 
Castriis. 

Donum quod fecit in castre de Castriis 
Rostagnus de Salve Dalmacio. 

Vendicio quam fecit in villa Sancti 
Egidii Eleziardus de Castriis Dalmacio. 

Donacio quam fecit Petrus de Mel- 
gorio Dalmacio et Eleziaro, avunculis 
suis. 

Vendicio quam fecit Rostagnus Dal- 
macii Dalmacio de Castriis. 



Divisio quam fecit Dalmacius de Cas 
triis, cum Eleziaro, fratre suo, de feua- 
libus suis. 

Absolucio feudi, quam fecit Aizivella 
Eleziaro et fratri suo. 

Donum quod fecit de honore suo 
Petrus Goirannus Dalmacio. 

Vendicio de quodam logali, quam 
fecit Petrus de Besano Dalmacio de 
Castriis. 

Vendicio quam fecit Stephanus Ai- 
mera Dalmacio de Castriis, de honore 
quem habebat in Sustancione. 

Vendicio quam fecit Albrada Ermes- 
sendi de Castriis, de quadam vinea de 
Labrecimas, in parochia de Castriis. 



M^^ORIALIUM. 



19 



Vendicio quam fecit Roslagnus Dal- 
macii de Castriis Dalmacio, nepoti suo. 

Hec est carta de feualihus. 

Donum qiiod fecit Bernardus Arche- 
rius, super Castro de Castriis, Dalmacio. 

Vendicio quam fecit Poncius Rigaldus, 
super podio de Castello novo , Johanni 
Aimera. 

Donum quod fecit Poncia Fina, de 
honore sibi advenientc, Dalmacio, fratri 
suo. 

Vendicio quam fecit Petrus Arberti 
de quadam vinea, que est in parochia de 
Claperiis , Ermesendi de Castriis. 

Instrumentum memorie de dono quod 
fecit Bernardus Atto vicecomes Ele- 
ziardo de Castriis, snper castello quod 
nominatur Calvuzon. 

Vendicio quam fecit Bernardus Ros- 



tagni Dalmacio de Castriis, super honore 
He Mutone. 

Vendicio quam fecit Raimundus de 
Torono, super molendino de Inferneto^ 
Dalmacio. 

Donum quod fecit Cecilia, super omni 
honore suo, Dalmacio, marito suo. 

Carta memorialis de honore Rostagni 
Dahnacii obligato, quem redemit Dal- 
macius. 

Carta feualium Dalmacii de Castriis. 

Donum quod fecit Raimundus Mallos 
de omni honore suo, Dalmacio de Castriis. 

Vendicio quam fecit Garsenda de 
omni honore suo de Claperio, Dalmacio 
de Castriis . 

Donum quod fecit Riculfus ecclesie 
Sancti Ylarii Sustancionensis. 



XV. 



DE VILLA NOVA ET DE CASTRIIS. 



Sacraraentum fidelitatis super cas- 
ello de Villa nova, quod fecit Garsens 
Raimundo. 

Item super eodem sacramentum quod 
fecit Poncius Raimundo. 

Item de eodem sacramentum quod 
fecit Poncius Froili, filie Gomberga. 

Conveniencia quam fecerunt Dalma- 
cius et Eliziarius, frater suus, Petro de 
Melgorio, nepoti ipsorum. 

Sacramentum fidelitatis super cas- 
tello de Castriis , quod fecit Petrus , 
filius de Aurosa, Dalmacio. 

Item sacramentum super eodem, quod 
fecit Guillelmus deBrugeriis Dalmacio. 

Donum de Castro de Castriis ad alo- 
dium , quod fecit Raimundus , cum 



Bertrando, fratrc suo, filii Garsendis, 
Dalmacio. 

Sacramentum fidelitatis super castro 
de Castriis, quod fecit Raimundus, filius 
Garsendis, Dalmacio, filio Arcivelle. 

Item super eodem sacramentum, quod 
fecit Bertrandus, filius Garsendis, Dal- 
macio, filio Arcivelle. 

Conveniencia cum sacramento, quam 
fecit Bernardus Anfas Dalmacio et Be- 
rengario et Raimundo, quod nichil au- 
ferret comiti de Melgorio, de honore suo. 

Item sacramentum super castro de 
Castriis, quod fecit Guillelmus laufres 
Dalmacio de Castriis. 

Item de eodem sacramentum, quod 
fecit Guillelmus de Castriis Dalmacio. 
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Item de eodem sacramentum, quod 
fecit Amalricus de Piniano Guillelmo, 
domino Montispessulani. 

Item super codera sacramentum, quod 
fecit Raimundus Guillelmi de Piniano, 
Guillelmo de Omellacio. 

Item de eodem sacramentum, quod 
fecit Guillelmus de Piniano, Guillelmo, 
domino Montispessulani. 

Item super eodem sacramentum, quod 
fecit Amalricus de Piniano Raimbaldo, 
filio Titburgue. 

Conveniencia quam fecerunt adinvi- 
cem Raimundus Guillelmi et Guillel- 
mus, dominus Montispessulani, contra 
Bernardum de Piniano. 

Item sacramentum super eodem, quod 
fecit Raimundus Guillelmi Raimljaldo, 
filio Titburgue. 

Item sacramentum de eodem, quod 
fecit Ermengaudus Raimbaldo , filio 
Titburgue. 

Item sacramentum quod fecit Rai- 



mundus Guillelmi de Piniano Raim- 
baldo, filio Titburgue. 

Forma concordie facte inter dorainum 
Guillelmum Montispessulani et Bernar- 
dum de Piniano. 

Sacramentum super Castro supra - 
scripto de fidelitate, quod fecit Raimun- 
dus de Piniano Guillelmo , domino 
Montispessulani. 

Item sacramentum fidelitatis super 
Castro de Piniano, quod fecit Raimundus 
de Piniano Guillelmo, domino Montis- 
pessulani. 

Item super eodem sacramentum quod 
fecit Ermengaudus de Piniano Guillelmo, 
domino Montispessulani. 

Proraissio quam fecit Raimundus de 
Piniano , super solerio Raimundi de 
Suregio, Guillelmo, domino Montispes- 
sulani. 

Donum quod fecit Rixens, uxor Pétri 
Fulconis de Popiano, de omnibus que 
habebat in castro de Piniano, Guillelmo, 
domino Montispessulani. 



XVIII. 
DE CASTRO DE GORNONE SIGGO. 



Sacramentum fidelitatis super cas- 
tello de Cornone sicco, quod fecit Pon- 
cius, filius Daimeldis, Guillelmo, domino 
Montispessulani. 

Item super eodem sacramentum, quod 
fecit Guillelmus, filius Berte, Guillelmo, 
domino Montispessulani, filio Erme- 
niardis. 

Item de eodem sacramentum , quod 
fecit Guillelmus, filius Iheremie, Guil- 
lelmo, filio Ermeniardis. 

Item super eodem sacramentum, quod 
fecit Raimundus, filius Flandine, Guil- 
lelmo, filio Ermesendis. 



Item de eodem sacramentum, quod 
fecit Guillelmus Vezians, filius Erme- 
niardis, Guillelmo de Omellacio, filio 
Ermesendis. 

Item sacramentum super eodem, quod 
fecit Bremundus, filius Gaviose, Guil- 
lelmo de Omellacio, filio Ermesendis. 

Item super eodem sacramentum, quod 
fecit Raimundus de Cornone, filius 
Guillelme, Guillelmo, domino Montis- 
pessulani, filio Mathildis. 

Item super eodem sacramentum, quod 
fecit Petrus de Cornone, filius Guil- 
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lelme, (Inillelmo, domino Montispes- 
snlani, filio Malhildis. 

Ilom super eodoin sacran:cntuin, quod 
fecil Raimundus de Gornone Guillelmo, 
domino Monlispessulani. 



Item de eodcm sacramenliim. quo*! 
fecit Poncins Veziani Guilielnio, duininu 
Monlispessulani. 



XIX. 
DE CASTRO DE HONTEBAZENO. 



Donum alodii , quod fecit Bernardus 
(iuillelmi, super Castro deMontebazeno, 
Guillelmo, domino Monlispessulani. 

Sacranienluin quod fecit Bernardus 
Guillelmi , super eodem castro , Guil- 
lelmo, domino Monlispessulani. 



Donum fevi , quod fecit Giiillcimus, 
dominus Monlispessulani, sjiper codem 
Castro, Bernardo Guillelmi. 

Ohli^cio quam fecil Raimundus Alto, 
super eodem castro, Pelro de Cornoiie. 



XX. 

DE CASTRO DE FRONTINIANO. 



Donum alodii super caslro de Fronti- 
niano, quod fecit Petrus Moscalonus 
Guillelmo, domino Monlispessulani. 

Sacramenlum fidelitatis super eodcm, 
quod fecit Petrus Moscalonus Guil- 
lelmo, domino Monlispessulani. 

Donum fevi de eodem, quod fecit 
Guillelmus, dominus Monlispessulani, 
Pelro Moscaloni. 

Item donum alodii , super eodem Cas- 
tro, quod fecit Poncius de Fronliniano 
Guillelmo, domino Montispessulani. 

Conveniencia alodii , que fuit inter 
Guillelmum, dominum Montispessulani, 
et Poncium de Fronliniano. 

Sacramenlum super castro de Fronti- 
niano, quod fecit Guillelmus Moscalonus 
Guillelmo, domino Montispessulani. 

Donum (juod fecit Petrus, Anianensis 
abhas, super sla^no de Fronliniano, 
Guillelmo, domino Monlispessulani. 

Item sacramenlum super eodem, quod 



fecit Emeno de Capreria Guillelmo, 
domino Montispessulani. 

Item de eodem sacramentum, quod 
fecit Poncius de Fabricis Guillelmo, 
domino Montispessulani. 

Item sacramentum super eodem, quod 
fecit Petrus Raimundi Guillelmo, domino 
Montispessulani. 

Item de eodem sacramenlum, quod 
fecit Bertrandus de Gigano Guillelmo, 
domino Montispessulani. 

Instrumenlura in quo continetur légi- 
tima et perpétua donatio, quam fecit 
abbas et capilulum Aniane Guillelmo, 
domino Monlispessulani, super honore 
de Fronliniano. Quere circa finemlibri. 

Vendicio liberi alodii, quam fecit Er- 
messendis, filia Poncii de Melgorio, cum 
Baiinund.) de SanclaCruce, marito suo, 
in terminio de Fronliniano , (îuillclmo, 
domino Monlispessulani. Quere in Une 
hujus regesti. 
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XXI. 

DE LEUGO. 

Donum quod fecit Eleziarius super castello de Leuco, et super aliis, Guillelmo, 
domino Montispessulani. 

XXII. 
DE VALLE MALA. 

Cognicio quam fecit Raimundus de Maroiolode forcia VallisnialeGuillelmo, domino 
Montispessulani. 

XXIII. 

DE MANSO DEI , DE BLAQUERIA , DE SESTAIRANIGIS. 

Gognicio feudi , quam fecit Bernardus Raimundi de Maroiolo Guillelmo , domino 
Montispessulani. 

XXIV. 
DE MONTE ARNALDO. 



Sacramentum fîdelitatis super castello 
de Monte Arnaldo, quod fecit Bernardus 
Pétri Guillelmo, domino Montispes- 
sulani. 

Item super eodem sacramentum, quod 
fecit Bernardus Raimundi Guillelmo, 
domino Montispessulani. 

Item de eodem sacramentum, quod 
fecit Ugo, cumfratribussuis, Guillelmo, 
domino Montispessulani. 

Item super eodem sacramentum, quod 
fecit Ademarus Guillelmo, domino Mon- 
tispessulani. 

Item sacramentum super eodem, quod 
fecit Arnaldus de Maroiolo Guillelmo de 
Omellacio. 

Item de eodem sacramentum, quod 
fecit Ademarus de Monte Arnaldo Guil- 
lelmo de Omellacio. 

Item super eodem sacramentum, quod 
fecit Guillelmiis Ademarus Guillelmo 
de Omellacio. 



Item de eodem sacramentum, quod 
fecit Raimundus de Maroiolo Guillelmo 
de Omellacio. 

Item super eodem sacramentum^ quod 
fecit Guillelmus Pétri Guillelmo de 
Omellacio. 

Item de eodem sacramentum, quod 
fecit Bertrandus Guillelmi Guillelmo de* 
Omellacio. 

Item super eodem sacramentum, quod 
fecit Guillelmus Ademarus Guillelmo, 
domino Montispessulani. 

Item de eodem sacramentum, quod 
fecit Bertrandus Ademarus Guillelmo, 
domino Montispessulani. 

Sacramentum cum recognicione, quod 
fecit Bertrandus Guillelmi Guillelmo, 
domino Montispessulani, super emptione 
Omellacii. 

Item sacramentum cum recognicione, 
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quod fecit Pondus Dagon Guillelmo, 
domino Monlispessulani, super emptione 
Omellacii. 



Item de eodem sacramentum, quod 
fecit Raimundus Ademarus Guillelmo, 
domino Montispessulani. 



XXV. 



DE HONTIBUS GAMELIS. 



Donum alodii, quod fecit Ugo de 
Ginnaco Guillelmo, domino Monlispes- 
sulani, super Valle mala. 



Obligacio pignoris, ({uani fecit Rai- 
mundus de Poieto Guillelnno, domino 
Monlispessulani, de Montihus camelis. 



XXVJ. 



DE BALAZUG 



ilecognicio, (luam fecit Raimundus 
de Sanclo Mauricio, super caslello do 
Balazuc, Guillelmo, domino Montispos- 
sulani. 



Sacramentum fidelitatis factum Rai- 
mundo, filio de Girberga, super castelio 
de Balazuc, ab Âdalmus, filia Agnetis. 



XXVII. 



DE GIVITATE AGATHENSI. 



Gonfirmalio securitatis super homi- 
nibus et rébus suis, factainter Petrum, 
Agathensem episcopum, et Bernardum 
Allonem ctGuillelmum, domiiium Mon- 
tispessulani. 

Gonveniencia quam fecit Bernard us 
Alto Guillelmo, domino Montispessulani, 
super obligacione civitatis Agalhensis. 

Item conveniencia quam fecit Petrus, 



Agalhensis episcopus, domino Guillelmo 
Montispessulani, super cadem. 

Obligacio pignoris quod supposiiit 
Bernardus Alto Guillelmo, domino Mon- 
tispessulani, de civitale Agathensi. 

Ilecognicio pignoris super civitate 
Agathensi, quam fecit Bernardus Atto 
Guillelmo, domino Monlispessulani. 



XXVIIl. 
DE GASTRO DE LUPIANO. 



Caria obligati caslri de Lupiano, quod 
obligavit Bernardus Alto Guillelmo, 
domino Montispessulani, et Agneli, 
uxori sue. 

Ilecognicio obligacionis caslri de Lu- 
piano, quam fecit Bernardus Alto, vice- 



comes Agalhensis, Guillelmo, domino 
Montispessulani, et Agneli, uxori sue. 

Donum (juod fecit Bernardus Alto, de 
castelio de Lupiano, Guillelmo, domino 
Monlispessulani. 

Gognicio super redemptione caslri de 
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Lupiano , quam fecit Guillelmus , do- 
minus Monlispessulani, Bernardo At- 
toni. 

Determinacio a quibusdam probis 
hominibus de Lupiano facta super omni 
honore ad dominium castri de Lupiano 
pertinente, quam precepit fieri Guil- 



lelma, Nemausensis atque Agathensis 
vicecomitissa. 

■ 

Determinacio super omni honore ad 
dominium castri de Lupiano pertinente, 
quam fecit Ermengaudus, quondam 
bajulus , Guillelme^ Nemausensi atque 
Agathensi vicecomitisse. 



XXIX. 



DE CASTRO DE POIETO. 



Sacramentum fidelitatis super castro 
de Poieto, quod fecit Guillelmus, filius 
Guidinildis, Guillelmo, domino Montis- 
pessulani . 

Item super eodem sacramentum, quod 
fecit Berengarius, filius Guideneldis, 
Guillelmo, domino Montispessulani, ûlio 
Beliardis. 

Divisio quam fecit Gerondes inter 
infantes suos, super castro de Poieto. 

Item super eodem sacramentum, quod 
fecit Guillelmus, filius Guident^lHis, 
Guillelmo, domino Montispessulani, filio 
Beliardis. 

Item de eodem sacramentum, quod 
fecit Gerondes, filia Adivenia, Guillelmo, 
filio Ermeniardis. 

Donum quod dédit ad fevum Erme- 
sens Bernardo Raimundi, de honore 
Gerondes. 

Vendicio quam fecit Poncius Lauren- 
tius de quadam semodiata vinee Erme- 
sendi, uxori Guillelmi, domini Montis- 
pessulani. 

Vendicio quam fecit Guago Eleziarus 
de porcione quam habebat in castro de 
Poieto, et de aliis locis, Guillelmo de 
Omellacio. 

Pignus quod supposuit Guillelmus de 
Poieto, cum plurimis aliis, Guillelmo 
Porcello. 



Sacramentum quodfecitÂdalais, super 
Castro de Poieto, Guillelmo, domino 
Montispessulani. 

Donum alodii super castro de Poieto, 
quod fecit Adalais Guillelmo, domino 
Montispessulani, et ipse dominus Guil- 
lelmus reddidit ei ipsum ad fevum. 

Sacramentum quod fecit Petrus Si- 
cardi, super castro de Poieto, Guillelmo, 
domino Montispessulani. 

Obligacio pignoris, quam fecit Gacs de 
Petra Bruna super honore suo Guidoni. 

Donum de quodam stare, quod fecit 
Gaucelmus Ferrandi ecclesie Béate Ma- 
rie Vallis Crose infra castrum de 
Omellacio. 

Gompositio controversie habite inter 
Guiilelmum, dominum Montispessulani, 
et Adalaciam de Cognacio, uxorem Ber- 
gundionis. 

Recognicio feudi super castro de 
Poieto, quam fecit Bertrandus de Monte 
Disderio, cum Bernardo fralre suo, 
Guillelmo, domkio Montispessulani. 

Sacramentum fidelitatis super castro 
de Poieto, quod fecit Bertrandus de 
Monte Disderio, cum Bernardo fratre 
suo, Guillelmo, domino Montispessulani. 

Dominium quod habet dominus Guil - 
lelmus Montispessulani super quibus- 
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dam mansis, scilicet in Yendimiano^ et 
in Terrallo, et in aliis. 

Item dominium super quibusdam 
mansis, scilicet in Capriano, et in Teii- 
ledo, et in aliis. 

Confessio producta super litigatione 
feudi inter Gaucelmum et Bernardum 
Raimundum de Maroiolo. 

Vendicio quam fecit Bernardus Rai- 
mundi Ermesendi, domine Montispes- 
sulani, de honore suo, qui est extra 
portale de Poieto. 



Sacramentum fidelitalis super castre 

de Poieto, quod fecit Adalais Guilielmo, 
domino Montispessulani. 

Item super eodem sacramentum quod 
fecit Guillelmus Assaliz Guiilelmo, do- 
mino Montispessulani. 

Item sacramentum quod fecit Adalais 
Guillelmo de Omellacio. 

Item super eodem sacramentum y quod 
fecit Guillelmus Assalit Guillelmo de 
Omellacio. 



XXX. 
DE PLAISANO 



Guirpitio alodii, quam fecit Poncius 
Raimundi de Plaissano, Guillelmo de 
Omellacio. 



Donum de fevo^quod fecit Guillelmus 
de Omellacio, Poncio Raimundi. 



XXXI. 



DE POPIANO 



Donum quod fecit Guillelmus, domi- 
nus Montispessulani, de ecclesia Sancti 
Baudilii de Popiano, filio suo Bernardo. 

Donum alodii , quod fecit Raimundus 
Rostagni de Popiano, Guillelmo, domino 
Montispessulani. 

Item donum alodii super eodem cas- 
tre, quod fecit Aigfridus , cum fratribus 
suis, Guillelmo, domino Montispessulani. 

Item super eodem donum quod fecit 
Amaldus de Popiano Guillelmo, domino 
Montispessulani. 

Item de eodem donum alodii, quod 
fecit Raimundus Rostagni de Popiano, 
Guillelmo, domino Montispessulani. 

Sacramentum fidelitatis super cas- 
telle de Popiano, quod fecit Aigfres, 
cum Bertrando et Guiraudo, Guillelmo, 
fîlio Ermeniardis. 



Item super eodem sacramentum, quod 
fecit Raimundus Rostagni Guillelmo, 
filio Ermeniardis. 

Item de eodem sacramentum, quod 
fecit Arnaldus, filius Belissendis, Guil- 
lelmo, filio Ermeniardis. 

Item super eodem sacramentum quod 
fecit Aigfres Guillelmo , filio Erme- 
niardis. 

Donum fevi super castello de Popiano, 
quod fecit Guillelmus, dominus Montis- 
pessulani, Aigfrido. 

Donum alodii super castre de Popiano, 
quod fecit Aigfridus Guillelmo, domino 
Montispessulani. 

Item super eodem sacramentum, quod 
fecit Poncius Guillelmo, domino Mon- 
tispessulani. 

Item de eodem .sacramentum, quod 
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fecit Raimundus Rostagni Guillelmo, 
filio Ermeniardis. 

Donum fevi super caslello de Popiano, 
quod fecit Guillelmus, dominas Mon- 
tispessulani^ Ârnaldo de Popiano. 

Donum alodii, quod fecit Arnaldus de 
Popiano Guillelmo, domino Montispes- 
sulani. 

Item super eodemsacramenlum, quod 
fecit Arnaldus Guillelmo, domino Mon- 
tispessulani. 

Donum fevi , quod dédit Guiilelmus, 



dominus Montispessulani , Raimundo 
Rostagno. 

Donum alodii, quod dédit Poncius de 
Madeiras, Guillelmo, domino Monlispes- 
sulani. 

Reeognicio alodii super castro de 
Poieto, quam fecit Assalitus de Breisaco 
Guillelmo de Omellacio. 

Item super eodem reeognicio, quam 
fecit Âdalais Guillelmo, domino Mon- 
tispessulani . 



XXXII. 



DE VILLA SANGTI AMANGII. 



Donum quod fecit Petrus, Anianensis 
abbas, per bailiam super villa Sancti 



Amancii de Teulet, Guillelmo, domino 
Montispessulani. 



XXXIII. 
DE 6INNAG0. 



Donum, quod fecit Berengarius de" 
Monte petroso, de omni honore suo 
quod habebat in castello de Ginnaco, 
Guillelmo, domino Montispessulani. 

Sacramentum quod fecit Ugo de 



Ginnaco Guillelmo , domino Monlis - 
pessulani, pro querimoniis quibus ipse 
conquerebatur, quod in posse suo faceret 
quicquid sibi preciperet. 



XXXIV. 
DE SANGTO PONGIO. 



Sacramentum fidelitatis super castro 
deSancto Poncio, quod fecit Raimundus, 
filius Guideneldis, Guillelmo, fîlio Be- 
liardis. 

Item sacramentum super eodem, 
quod fecit Petrus de Gornone Guillelmo 
de Omellacio. 

Donum feudi in eodem castro, quod 



fecit Guillelmus de Omellacio Petro de 
Gornone. 

Gonveniencia quam fecit Guillelmus 
de Omellacio Petro de Gornone. 

Donum fevi , quod fecit Guillelmus, 
dominus Montispessulani , Petro de Rocha 
Ficha. 
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XXXV. 



DE GASTELLO GLARI MONTIS 



Donum'quod fecit Petrus Raimundi 
ad alodium super Castro Glari montis, 
Guillelmo , domino Montispessulani , 
filio Sybilie. 

Item donum quod fecit ad alodium 
Petrus Raimundi de Monte petroso 
super castello Clari montis, Guillelmo, 
domino Montispessulani. 



Sacramentum fidelitatis , quod fecit 
Petrus Raimundi super castro Ciari 
montis Guillelmo , domino Montis - 
pessulani. . 

Donum alodii, quod fecit Berengarius 
de Yallauquesio super castro Clari 
montis , Guillelmo , domino Montis- 
pessulani. 



XXXVI. 



DE NIBIANO 



Donum alodii ^uper castro de Nibiano, 
quod fecit Petrus de Nibiano , Guillel- 
mo , domino Montispessulani , filio 
Sybilie. 



Sacramentum fidelitatis, quod fecit 
Petrus de Nibiano super castello de 
Nibiano, Guillelmo, domino Montis- 
pessulani. 



XXXVII. 



DE PAOLLANO 



Carta cbligacionis, quam fecit Guillel- 
mus, dominus Montispessulani, super 
omni honore suo, quem habebat in Cas- 
tro de Paollano, Aimerico de Claro 
monte. 

Vendicio vicarie et [de] ceteris bono- 



ribus, quam fecit Adalais, neptis quon- 
dam Guiraldi vicarii, in castello de 
Paollano, cumBernardo Gervasio, ejus- 
dem filio, Guillelmo, domino Montispes- 
sulani. 



XXXVUl. 
DE OMELLAGIO ET DE PAOLLANO. 



Sacramentum fidelitatis super castello 
de Omellacio, quod fecit Ademarus, 
filius Chienelz, Guillelmo, filio Erme- 
niardis. 

Item super eodem sacramentum, quod 
fecit Bertrandus , filius Aldiardis, Guil- 
lelmo, filio Ermeniardis. 



Item de eodem sacramentum, quod 
fecit Ugo Guillelmo, filio Ermeniardis. 

Item sacramentum super eodem, quod 
fecit Aranfres Guillelmo , domino Mon- 
tispessulani. 

Obligacio fevi, quod obligavit Bernar- 
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dus Guirau Guillelmo, domino Montis- 
pcssulani. 

Vendicio de medietate unius solarii, 
quod est in Castro de Omellacio, quam 
fecit Bernardus Guiraudi Guillelmo , 
domino Montispessulani. 

Concessio honoris, quam fecit GuiU^l- 
mus de Omellacio Berlrando de Stagno. 

Donum bailie super toto honore de 
Carcares, quod fecit Petrus, ahbas 
Anianensis, Guillelmo, domino de Omel- 
lacio. 

* 

Vendicio cujusdam boschi, quam fecit 
Amaldus de Popiano Guillelmo de 
Omellacio. 

Gontractus matrimonii Titburgete et 
Ademari de Muro veteri. 

Testamentum Guillelmi de Omellacio. 

Donacio feudi super quibusdam man- 
sis, quam fecit Raimbaldus, filius Guil- 
lelmi de Omellacio^ Petro de Sancto 
Martino. 

Garta obligacionis super castro de 
Omellacio, quam fecit Raimbaldus, filius 
Guillelmi de Omellacio , Guillelmo , 
domino Montispessulani. 

Obligacio pignoris, quam fecit Raim- 
baldus de Âurenca super castello de 
Omellacio, et super aliis, Ademaro de 
Muro veteri. 

Donum liberi alodii , quod fecit Rai- 
mundus Atto Guillelmo, domino Mon- 



tispessulani, super castello de Omella- 
cio, et de aliis ad ipsum spectantibus. 

Sacramentum fidelitatis, quod fecit 
Raimundus Atto de Muro veteri super 
Castro de Paollano, et super plurimis 
aliis, Guillelmo, domino Montispes- 
sulani. 

Obligacio pignoris super quibusdam 
castris et vilïis, quam fecit Ademarus 
de Muro veteri Guillelmo, domino Mon- 
tispessulani. 

Gonveniencia, quam fecerunt adinvi- 
cem Guillelmus, dominus Montispes- 
sulani, et Ademarus de Muro veteri, 
super quodam matrimonio. 

Vendicio quam fecerunt Titburga et 
Sybilda, soror sua, de castello Omellacii, 
et de quibusdam aliis, Guillelmo, domino 
Montispessulani. 

Pagina donacionis intervenientis ma- 
trimonio Frotardi et Titburge. 

Gonveniencia super matrimonio Tit- 
bur^ , quam fecerunt adinvicem Guil- 
lelmus , dominus Montispessulani , et 
Ademarus de Muro veteri. 

Absolucio sacramenti et sollempoitatis 
facte super matrimonio Titburge copu- 
lando cum filio domini Guillelmi Mon- 
tispessulani. 

De testibus et probationibus productis 
et receptis super matrimonio Titburge 
et Sybilde. 

Sacramentum super etate Sybilde. 



XXXIX. 
DE CASTELLO DE TREZANO ET DE* ALIIS. 



Donacio liberi alodii super castro de 
Trezano et ' quarla parte de Poieto , 
quam fecit Raimundus de Castriis Guil- 
lelmo, domino Montispessulani. 

Instrumentum Gaucelmi de Glareto 



super castello de Castriis et ejus ter- 
minio. 

Probatio superioris instrument! per 
testes, et ejusdem per sacramentum 
confirmacio. 
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Sacramentum fidelitatis de reddendo 
Castro de Castriis, quod fecit Gaucel- 
mus de Clareto Guillelmo, domino Mon- 
lispessulani, et simililer successor, qui 
caslellum de Castriis habiierit, débet 
facere Guillelmo, Montispessulani do- 
mino. 

Instrumentum in quo continetur légi- 
tima et perpétua donatio, quam fecit 



abbas et capitulum Aniane, Guillelmo, 
domino Montispessulani , super honore 
de Frontiniano. 

Vendicio liberi alodii , quam fecit 
Ermessendis, filia Poncii de Melgorio, 
cum Raimundo de Sancta Crucey marito 
suo, in terminio de Frontiniano Guil- 
lelmo, domino Montispessulani. 



Cette nomenclature, eu égard au peu d'ordre qu'on y a observé pour 
l'imertion des documents , demande à être complétée par une Table de Con- 
cordance , qui les mette chrimologiquement à leur place , tout en leur 
maintenant le numéro qu'ils occupent dans le Mémorial. L'intégrité du 
Cartulaire sera ainsi respectée, et Vhistoire y gagnera de se dérouler, année 
par année, en permettant de faire un meilleur usage des actes enregistrés. 

Déplacer les chartes, sous prétexte de redressement , serait stibstitiier le râle 
de critiqua à celui d* éditeur. Or c'est un ensemble de fac-similé que nous 
donnons au monde savant, et non une œuvre reinaniée. Nous n'avons dû qu'y 
ajouter des notes en petit texte au bas des pages. Ces notes, rédigées à 
dessein en français , ne risqueront pas de se confondre avec les chartes 
originales. 



A. GERMAIN. 
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I. 



DE PRIVILEGUS SUMMORUM PONTIFICUM. 



I. 



AMONITORIA DOMINI PAPE VIGTORIS ÂD DOMINUM GUILLELMUM MONTISPESSULÂNI. 

(Mem., fol. 11 r*.— 12 septembr. 1160*). 

Victor episcopus, servus servorum Dei, dilecto in Christo filio Guil- 
lelmo, domino Montispessulani, salutem et apostolicam benedictionem. 

Ecclesie catholice nécessitâtes et Christiane religionis exorte nostro 
tempore turbationes statum Sedis Apostolice et nostrum usque adeo sua 
gravitate prepediunt, ut de antiquorum consuetudine Romanorum ponti- 
ficum, quos olim similis labor et soUicitudo constrinxit, catholicorum 
principum consilia et assensum requirere debeamus, eorumque 
sufiragia tanto confidentius implorare, quanto manifestius collatum sibi 
gladium ac potestatem pro defensione Sancte Ecclesie a Domino obti- 
nuisse noscuntur. Principaliter autem de gloria tue magnitudinis et 
sanguinis generositate in hac parte confidimus, eo (|uod Dominum 



« Voy., pour rezplication de co docu- 
meut , mon Histoire de la Commune de 
Montpellier , I, xxiii. — Cf. Gariel , Séries 
prœsulum Magalonensitff^^ 1 , 202, où 
il est incomplet, et Bouquet, Scrip(ore5 
rerum Gallicarum et Francicarum^ XV, 
779 , qui le rapportent inexactement au 
13 septembre 1160, faute d*avoir tenu 



compte du pridie qui précède idus- sep- 
tembris, — Cette lettre de Victor IV n'est 
pas ici à sa place chronologiquement. 
Mais la plupart de ces bulles offrent le 
môme manque d*ordre méthodique, quant 
à leur transcription. Je me suis efforcé de 
remédier à cet enchevêtrement au moyen 
d'une table de concordance. 
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semper timueris, et Ecclesie dilexeris iinitatcm. Favor quoqiic et sîncera 
caritas, quam in negociis tui culminis hactenus curavimus efBcaciter 
oxhibere, et desiflerium quod ad exaltandam principatus lui ^loriam 
paterna intentione concepiinus , magnam nobis prestant de Celsitudine 
tua fiduciam, et ad inquirenda Potentie tue solatia usquequaque con- 
fortant. Amiens qnoque lui culminis karissimus filins noster Fridericus, 
Romanorum imperator semper Augustns, non minus nobis de te quam 
ratio prelibata promitlil. Scimus quia solius Dei et Beati Pétri intuitu 
Sedem Apostolicam revoreris, et nos, qui indigni vicem Beati Pétri 
gerimus, al) eo tantum devotionem tuam et obsequia recognoscimus, 
cujus locum et officium obtinemus in terris. Te igitur, dilectissime, 
tanquam specialem Sedis Apostoliee filium, de cujus fide, constantia et 
altitudine omnino speramus, rogamus, petimus, et diligenter hortamur, 
ut matris tue Sacrosancte Romane Ecclesie nécessitâtes filiali devo- 
tiono respicias, scismaticos reprimas, et ad removendas ejus oppres- 
siones humeros tue fortitudinis potenter apponas, et talem te in 
servitium ejus per quem reges régnant, hoc tempore precipue studeas 
exhibere, quod alii mundi principes tuis accendantur exemplis, et tu 
supeme retributionis premia et gloriam , intervenientibus precibus et 
meritis Beati Pétri, Apostolorum principis, consequaris. Ad bec, dilectum 
iilium nostrum magistrum Bandinum , subdiaeonum nostrum Apostoliee 
Sedis legatum, virum ample sapientie, moribus et honestate preclarum, 
cui vices nostras et plenam legationem [)er universam Gotiam, Provin- 
ciam, Guasconiam et utramque Hispaniam comisimus, quem ad tue 
Magnitudinis presentiam de nostro latere delegamus, per apostolica tibi 
scripta duximus attente comendandum, propensius exorantes, ut eum 
bénigne recipias, honeste per tractes, et {)er partes tuas in eundo et 
redeundo secure conducas, atque in omnibus que in terra tui dominii 
disponere vel ordinare voluerit, ci tanquam persone nostre, remota 
omni dubitatione, credas, consulas et assistas, f^ 
Datum Papie, pridie idus septembris. 
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11. 



MANDÂTUM DOMINI CELESTINI SECUNDI DOMINO ABBATI SANCTI EGIDII, PRO GAPELLA 

GUILLELBU , DOMINI MONTISPESSULANI. 

( Mem., fol. 11 r*. — 10 deccmbr. 1143 * ). 

Celestinus cpiscopus, servus servorum Dei, dilecto filio P[etro], abbati 
Sancti Egidii, salutem et apostolicam benedictionem. 

Dilectus filius noster Guillelmus de Monte pessulano [)er nuncios suos 
nobis significavit quia in Castro suo, quod apiid Montem pessulanum 
noviter edificare incepit, ad honoreni Dei capellani edificare disponat. 
Qfiia igitur vota fideliuin nostris studiis prosequenda sunt, per presentia 
tibi scripta mandamus, quatinus ad locum ipsuin accédas, et ipsiiis loci 
in (jiio capella edificanda est , donationem ad opus sancte Romane 
Ecclesie recipias, atque censuiu congrmiin, sicut expedire cognoveris, 
nobis nostrisqiie successoribus anniialiter persolvendum ibidem consti- 
tuas; postmodum vero in eodem loco, ex more designatione facta, primum 
lapidem auctoritate nostra in fundamento ponas, sollicite providens 
ut idem Guillelmus clericis qui eidem capelle servierint tantum de 
bonis suis constituât, unde lioneste vivere, et Deo valeant deservire. 
Datum Laterani , un idus decembris. 



* S'agit-il ici do la chapoUo attenante 
au château seigneurial , mentionnée dans 
le testament de Guillem VI du 1 1 dé- 
cembre 1146 (document lxxxxv)? Il y 
a'irait lieu alors de supposer qu'elle aura 
été postérieurement rebâtie ; car Tiu- 
scription que j'ai publiée dans mes Etudes 
archéologiques sur Montpellier, relative 
à la consécration par Tarchevêque d'Arles, 
Imbert d'Aiguières, porte la date du 5 no- 
vembre 1200. — Cf. Gariel , Ser,prœsuL 



MagaL, 1, 184; Bouquet, Script, rer, 
Gall, et Francic.^ XV, 410; Migne , 
Patrologie latine, 179-784 ; Goiffon , Bul- 
laire de l'abbaye de Saint-Gilles , p. 75 ; 
Gall. christ. VI, Instrum. 362 — On peut 
admettre, il est vrai, que la chapelle n'aura 
été consacrée que tardivement ; — à moins 
qu'on ne la distingue do l'église Sainte - 
Croix , et qu'on n'en fasse le berceau de 
Notre-Dame du Château. Voir plus loin le 
document clv, du 15 février 1151. 
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III. 

EPISTOLA DOMINI INNOCENTII ( Honorti ) SECCNDI AD OOXITEII MELGORIENSEM , 

SUPER MONETA. 

(Mem., fol 11 r. — 23 mau 11«9? i) 

Honorius episoopus, servus senorum Dei, dilecto filio Bernardo, 
illustri Merguriensi coniiti, salutem et a|>ostolicam bcnedictionem. 

Quod inreprehensibile est sancta défendit Eeclesia. Nos autem te 
tanquam specialein beati Pétri tiliuni manutenere volumus et juvarc; et 
quod Merguriensis nioneta tantuninuHlo Mergurii fiât apostolica auctori- 
late precepimus. Tua igitur interest, ut, si protectionem nostram habere 
desideras, in Tabricanda moneta nichil falsitatis admisceas, et ne aliter 
quam tempore predecessi^ris nostri felicis niemorie pape Calixtî consti- 
tutum est , eani de celero Tacias fabricari. Quoii si aliter attemptal^ 
presunipseris, nos te eontni rationem justicie non poterimus manutenere, 
nec quin alibi debebinius prohibere. 

Datum in terrilorio de Colunina« x kal. junii. 



IV. 



EXORTATORIA DOMINI CELESTIM SECUNDI AD DOMINUM GUILLEtllUM. 

; Mem-, fol. 11 r*. — 10 deccmbr. 114:1 »). 

Olestinus episeopus, serviis servorum Dim, dilecto filio Guillelmo 
Montispesulani, saliiti'ni et apostolicani l>enedictionem. 



* OtU huW't d'HoDorias II, attribuée ici 
par ^TT^nr de copiste à Innocent II , rise 
raflai blÎMeroent de titre qui venait de se 
prodoire daot la fabrication de la monnaie 
melgorienne, d'aç»f<rt raccord conclu en 
1123 entre le <î/>mte 'ie Meleneil Ber- 
nard IV et le «eiflrr»enr de Montpellier 
Ouîllem VI, — \'ffy,, 'v^mme explication, le 
document i^xr do .W^my^rial, et ma mono- 
graphie d'ï l^i^, e/^A^^ernant U^an/iiennes 
Mannaiei i^ifjfn^urùiU* d*, M^.lgueil et 
dé! MtmtpelHer.-^ Cf. Oariel, HétUè prœ- 
iulum MagaU/némMium, 1, 1 12, et Bouquet, 



Scriptores rerum Gallicarum et Fran- 
cicarum^ XV, 265. 

^ Célestin II, tout en félicitant le seigneur 
de Montpellier Guillem VI, d*ètre parvenu 
à recouvrer, avec Tassistance du comte de 
Barcelone Raymond -Bérengcr IV et delà 
République de Gènes, sa ville seigneuriale, 
Texhorte par cette bulle à prévenir , au 
moven d*une bonne administration , de 
nouveaux troubles. — Cf. Gariel , Ser, 
prœsuL Magal,^ I, 185 ; Bouquet , Script, 
ter. GalL et Franc,, XV, 410: Migne, 
PatroL, 179-783. 
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Quod villam Montis pessulani, ab hominibus tuis tibi injuriose ablatam, ^ 
per Dei gratiam recuperasti paterno affectu gaudemus, et omnipotenti 
Deo gratias agimus, ut pote quod personam tuam, more predecessorum 
nostrorum, diligere volumus et fovere, et infestatores tuos pro debito 
nostri officii animadversione débita cohercere. Quia ergo , dilecte in 
Domino fili, non est potestas, nisi a Deo, dilectionem tuam monemus et 
exhortamur in Domino, ut ad eum semper respicias, et p^ulum tibi a 
Deo commissum ita in justicia et equitate regere studeas, ut Deus exinde 
honoretur, et mater tua sancta Romana Ecclesia de tuis bonis actibus 
gratuletur. 

Datum Laterani , nii idus decembris. 



V. 



MANDATUM EJUSDEM DOMINO NARBONENSI ET EJUS SUFFRAGANEIS , CONTRA AIMOINUM 

ET EJUS COMPUCES. 



». 



(Mem., fol. 11 V. — 8 decembr. 1143 * ). 



Celestinus episcopus, servus servorum Dei, venerabilibus fratribus 
A[rnaldo] , Narbonensi archiepiscopo, ejusque suffraganeis , salutem et 
apostolicam benedictionem . 

Dilectus filius noster Guillelmus Montis pesulani, sicut vos ignorare 
non credimus, villam suam per Dei gratiam recuperavit, et maxima pars 
hominum ejusdem ville ad ipsius fidelitatem rediit. Nunc autem, sicut 
accepimus, quidam proditores ipsius, Aimuini videlicet, cum quibusdam 
complicibus suis, in vestris episcopatibus commorantes, pacem pertur- 
bare, et guerram ei facere machinantur. Quia ergo proditores et pacis 
violatores ecclesiastica sunt cohercendi justicia, per presentia vobis 



1 Céleatia II, afin d*obvier à un nouveau 
soulèvement contre Ouillem VI, rentré en 
possession de sa ville seigneuriale, invite 
Tarchevêque de Narbonne, Arnaud de Le- 
vezon , à sévir , de concert avec les 
évêques ses suffragants , contre le vicaire 
ou yiguier de Montpellier et ses complices. 



auteurs de la sédition de 1141. — Cf. 
Oariel , Ser, prœsul, Magal, , 1 , 185 ; 
Bouquet, Script» rer, GalL et Franc, XV, 
409; Migne, PatroL, 179-782.— Consulter, 
au sujet de la participation des Aimoins à 
l'expulsion de Guillem VI, mon Histoire 
de la Commune de Montpellier, I, 14. 



Mi LIBKK IXSTKLMEXToKLM 

^Tipta rfiHfi«l«iiiiiJ^ . lit [iaiTr»f-liiao«r^ vfsirus. nt> îps«rs «vinlra «Minideni 
ikiifiiriiiffi ?niijiii rHinfTi' pn-^iiiiiaiit ilîsirirtiiis iw4>nt>-ati.s. ^Jîè^mI si inoDili:> 
\fMri?' non obtpiiiperdr»*. fi^s^iu»? p»>>l \eslraiu o«iiiwMiîlioDein relinere 
pn*>nni[>s^*rint . in l<>cis uhi n^^rpli foerinl iii\ina pn>hiLeuiu> officia 
rH^*brari, |in*t»rr Imptisnia |>iit»n»ruiu et penileo«-ia> iii«Hienliuni. Parro- 
rliian«n^ qiiiM|ijf \i'>lros ah eoniiu auxili«i «k^islere ciMiimoDeatis, eL *i 
ronleniptoiwextilerinL t^is a liiuinibus ecelesit- an-ealis. 
I>atuui Lal#n*ani , vi iiliis lieft^nibris. 



VI 



PROTECTIONIâ EPISTOLA DOMIM AbRIAM PRO DOMINO GUILLELMO MISSA NARRONENSI 

[ ARCH1EP1SCOPO } ET EJUS SUrFRAGANEIS. 

(Mem., fol. 11 r*. — S maii IISS « }. 



Adrianiis epis4*opus, servus servoruni Dei . venerabilibus fratribus 
Narlion<>nsi arrliiopiscop<», ejiis<|ue suffraganeis, et R'aimundo], Magalo- 
nr-nsi r*pis('0|K), R ainiundo priori, archicliaconibus, et universo ejusdeni 
Errlesie rapitiilo, saluteni et a|K>stolicani bene^iictionein. 

l)ilf*f'tiini filiiini nostruni nobilem viruniGuillelniuiude Montepessulano, 
cuni omnibus bonis suis, sub beati Pétri et nostra protectione suscepimus. 
L'nde et omnia jura sua illil>ala ei voluiuus et Integra conservare. 
Eapropter univ(*rsitati vestre per apostolica soripta mandauius, quaiinus 
tani ifisuin, quani terrani vi liouiines suos, castrum quoque de Castriis, 
et alifis homines Willelmi de Tortosa, fratris sui, qui pro suoruni venia 
delietoruni et anime sue sainte lerosolimam visitavit, ibique per annum 
di\inis olisi'tpjiis profK)suil inlierere, pro In^ati Peiri et nostra reverentia 
manuteneatis, in sua justiria foveatis, et in quibus opus fuerit ab iniquo- 
mm studeatis imptignationibus defensare; vestros quoque parrochianos 

< Continuation de protection pontifi- Comm. de Mantp., I , xxxiv ot xxvn. — 

Câlft, de la part d'Adrien IV, au profit du Cf. GAr'iel ^ Ser.prœsuL MagaL I, 195, et 

mice^fiiieur de Ouillem VI et du croitin Bouquet , Script, rer. GalL et Fronde^ 

Ouillem de Tortose. Vov. Hitt, de la XV, 683. 
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a predicli Willelmi et suonim infestacione atquo injuriis compescatis, et 
nullam ei, vel rébus suis, hominumque suorum, ab eisdem parrochianis 
vestris molestiam permittatis, aut injuriam irrogari. Si quis autem ipso- 
rurn terrain memorati Willelmi et fratris sui, atque hominum ipsorum 
contra justiciam presumpserit infestare, in personam ejus excommunica- 
tonis, in terrani vero ipsius interdicti sententiam proferatis. Statuimus 
preterea, ne in ecclesia Sancte Marie et Sancti Firmini, atque in aliis 
itidem ecclesiis, ex causa et culpa excommunicatoruni , caatrum Montis 
pessulani quandoque casu introeuntium , divina prohibeantur continue 
officia celebrari. Indignum enim est ut tantus populus , ex culpa et 
maleficio cujuscumque persone, a divinis debeat officiis diutius abstinere. 
Datum Laterani, m nonas maii. 



VII. 

ITEM PROTECTIO DOMINI INNOCENTII AD DOICINUM OUILLELMUM. 

4^ Mcm., fol. 11 V. — 24 mart. 1132 « ). 

Innocentius episcopus, servus servorum Dei, dilecto in Christo filio 
illustri viro Guillelmo de Monte pessulano, salutem et apostolicam bene- 
dictionem. 

Equitatis et justicie ratio persuadet , ut quos erga beatum Petrum et 
nos ipsos devotiores esse cognoscimus , eos artioris caritatis brachiis 
amplectamur, et sub pio sancte Romane Ecclesie gremio familiarius 
confovere curemus. Dignum etenim est, ut pia mater erga humiles filios 
ampliorem benignitatem exhibeat, et eos a pravorum hominum incursione 
defendat. Quocirca, dilecte in Domino fili Guillelme, te, sicut hominem 
et fidelem nostrum, ac specialem beati Pétri militem, et hereditatem tuam, 
Montem videlicet Pessulanum cum Palude , et bona tua , que in presen- 

* Le seigneur do Montpellier Guillem VI et Francic, xv, 375, et Migne , PatroL 

avait énergiquement embrassé , en 1 130 , latine, 179-134. — Guillem VI méritait à 

le parti dMnnocent II contre Tanti-pape tous égards le titre qui lui est ici donné 

Anaclet II. Cette bulle est donc un acte de par Innocent II de « chevalier spécial de 

reconnaissance. — Cf. Gariol, Ser, prœsul, saint Pierre. > 
MagaL l, 170; Bouquet, Scrijjt.r^r. GalL 
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tiarum légitime possides, aut in futurum , prcstante Domino , justis lilulis 
poteris adipisci , sub beati Pétri tutela protectioneque suscîpimus , et 
prescntis scripti pagina communimus; statuentes ut nuUi omnino ho- 
minum liccat personam tuam, seu prefatam hereditatem aut bona deinceps 
perturbare, auferre, minuere, vel aliquibus molestiis fatigare. Si quis 
aulem hoc attemptare presumpserit , indignationem beatorum aposto- 
lorum Pétri et Pauli ac nostram se non ambigat incursurum. 
Datum Av;nioni, vnii kal. aprilis. 



VllI. 



EPISTOLâ DOMINI INNOCENTII » TRANSMISSA AD DOUINUM GUILLELMUM , CONTRA 

IN IPSUM CONSPIRANTES. 



(Mem., fol. 11 V. — 1 januar. 1142 ?* ) 



Innocentius episcopus , servus servorum Dei , dileclo in Christo filio 
Guillelmo Montispessulani, salutem et apostolicam benedictionem. 

Super his que ab infidelibus tuis Montis pessulani hominibus nobili- 
tati tue inferuntur, affectione paterna compatimur, et in quibus sceunduni 
Deum possumus, opem et consilium tibi libenter impendimus. In illos 
enim qui consules appellantur , et eos qui hujus maiitie capita sunt , 
eorumque fautores, excommunicationis sententiam, quam ab inicio pro- 
mulgavimus, ilerum firmiter innovamus, et in ipsa villa omne divinum 
officium fleri prohibemus , prêter l)aptisma puerorum et penitentias nio- 
rientium. Consulatum vero de quo presumunt, etjudiciariampotestatem, 



1 Le seigneur de Montpellier Guillem VI 
avait vu se soulever contre lui une partie 
de ses sujets , et, hors d*état de résister à 
rémeute, était allô s'abriter contre elle à 
son château de Lattes. C'est à cette période 
de troubles que se rapporte cette bulle 
d'Innocent II, ainsi que les bulles subsé- 
quentes du Mémorial^ cotées XVII , X, 
IX, XVI, XIV, XI et Xlll , pour les men- 
tionner ici selon l'ordre chronologique. 
On s'en expliquera le contenu et la fré- 
quence, en jetant les yeux sur le premier 



volume de mon Histoire de la Commune 
de Montpellier^ pag. xxxv et pag. 11. — 
Innocent H avait, en pareille conjoncture, 
un devoir de protection à remplir, non 
seulement comme père des fidèles , mais 
comme suzerain du seigneur de Mont- 
pellier, en vertu de la donation faite en 
1085 par le comte Pierre de Melguoil au 
Saint-Siège. La répétition do ses bulles 
prouve qu'il prit au sérieux sa double 
fonction. 
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absque tua tuorumque successorum voluntate, in ipsa villa non eos 
habere permittimus , sed omnino interdicimus , et super his omnibus 
omnem dilationem et vocem appellationis ab eis excludimus. Illos autem 
qui contra te jurasse noscuntur, vel astricti sunt eis juramento, si ad 
fidelitatem et servitium tuum sine fraude redierint, ab illicito et irratio- 
nabili saeramento nostra auctoritate absolvimus. Tu vero in ipso qui 
ventis et mari imperat confortare , et in his que ad pacem et tranquilli- 
tatem tuam spectare cognoveris diligenter intende. 
Datum Laterani, kalendis januarii. 



IX. 



ITEM EPISTOLâ EJUSDEM NARBONENSI [ ARCHIEPISCOPO ] ET SUFFRAGANEIS SUIS 

CONTRA EOSDEM. 

(Mem., fol. 12 r«. — 1 januar. 1142 « ). 

Innocentius episcopus , servus servorum Dei , venerabili fratri Nar- 
bonensi archiepiscopo, ejusque suffraganeis, salutem et apostolicam bene- 
dictionem. 

QualiterMontispessulani homines, tanquam infidèles etperfidi,dilectum 
filium nostrum Guillelmum expulerint , et se ipsos ab ipsius servicio et 
fidelitate subtraxerint, prudentiam vestram latere non credimus. Unde 
nos, quorum precipue interest nequitiam eorum animadversione débita 
comprimere, et eidem filio noslro in sua justicia non déesse , in illos qui 
ipsius loci consules appellantur, et omnes alios qui tante malicie capita 
esse noscuntur, excommunicationis sententiam promulgavimus , et locum 
ipsum a divinis officiis interdiximus , prêter baptisma puerorum et peni- 
tencias morientium. Et quoniam qui excommunicatis scienter participât, 
excommunicationi se subjicit, per presentia vobis scripta mandamus 

< L'archevêque de Narbonne était alors à Maguelone Raymond , à Carcassonne 

Arnaud de Lovezon. Ses sufTragaDts étaient: Pons de Tresmals , à Ëlne Udalgùier. 

à Béziers son neveu Bermond de Levezon , — Cf. Gariel , Ser, prœsul, MagaL 1, 

à Nimes Aldebert, à Lodève Pierre Rai- 181 ; Bouquet, Script, rer. Gall. et Franc. 

non , à Uzès Ebrard , à Agde Ermengaud , xv, 406 ; Migne, Patrol.y 179-571. 
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atquo prccipinius , quatinus |)arn>chian()s vestros ab eorum auxiiio om- 
nimodis subtrahatis, et ne ipsis in aliquo coniniunicare présumant districte 
cogère studeatis. 

Datuni Laterani, kalendisjanuarii. 



X. 



ITEM EJUSDEM AD EOSDEM, CONTRA CONSPIRATORES PREPHATOS. 

{Meni., fol. 12 rV — 5 octobr. 1142 * j. 

Innocentius episcopus, servus sorvoriim Doi , venerabilibus fratribus 
A[rnal(lo], Narboncnsi arcliio])isc()p(), (^jusque suffraganois, saluteni et 
apostolicani bencdictioneni. 

Non ignorât vestra fraternilas, quod pro infidolitate et porfidia lioininum 

Montis possniani , qui dilectuni filiuni nostruni Guillolmuni , doniinuin 

suuni, Niolonler expellore,(»tseips()s ab if)siusservici() subtrahoronequitor 

prosunipsorunt, tani in illos qui ojusdiMu loci ronsules dicuntur , quam in 

alios qui tante necpiicic» rapita esse noseuntur, exconmuinirationis sen- 

tentiam proniul^^avinnis, oi locuni ipsum a divinis offiriis intercb'ximus. 

Vobis qu(M|U(» per apostolira seripta preripiendo inandavinuis, ut eanideni 

excoiuniunicalionis (»t int(»i(li(ti senti»ntiani, a nobis proniulf;ataiu, obser- 

varetis, et per paiTochias vestras observari firiuiter faceretis; subditos 

qucMpie vestros ab eoruni coninuinioucM»! auxiiio cessare stu(liosiuseoij:e- 

retis. IJnde pluriiuuni nos dolere noscalis, (piia , sieut quoruiudani rela- 

tione didicimus , et nostris jussionibus obedin» eonlempnitis, et in obser- 

\atione nostre sententie negbiçenter existitis. Et quoniani adhue ertça vos 

inagis niansuetudiueni Sedis apostob'ee , (piain rigoreni justicie noIuiuus 

ostenden», per iterata vobis seripta preci|)ieud() uiandanuis, ut predictam 

exconununicationis et interdirti sententiani irrelVagabilitcT obser\etis, et 

per [)arrochias vestras observari lirniit(»r faeiatis. De eetero, (pioniani 

* Innocent II insiste auprès des mémos faire «les peines canoniques les plus rigou- 
évéques pour la punition des rebeUef* de reuses , s'ils ne s«» hâtent do venir à rési- 
MontpcUicr , jusqu*à l'application à leur pisconcc 
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ipsi perfidi in sua malicia et contumacia obdurati sunt, et parrochiani 
vestri, juxta mandatum nostrum, sicut accepimus, ab eorum conimunione 
et auxilio cessare contempnunt , vobis nichilominus precipiendo man- 
damus, ut et ipsos infidèles Montis pessulani ad divina officia in parrochiis 
vestris admitti minime permittatis , et solidarios , qui in tanta eos nequitia, 
contra interdictum nostrum , manutenere et armis juvare presumunt , si 
commoniti ab eorum auxilio non destiterint , per parrochias vestras 
excommunicatos publiée denuncietis ; scituri quoniam , si quis ex vobis in 
hoc tepidus et negligens ulterius apparuerit , beati Pétri manus impune 
effugere non poterit. Preterea, quoniam in malis premissis rescindenda est 
fides , eorum juramenta , qui contra prefatum dominum suum illicite 
jurasse noscuntur , non servanda et irrita pronunciamus. 
Datum Laterani, m nonas octobris. 



XI. 



ITEM EJUSDEM AD DOMINUM GUILLELMUM CONSOLATORI A . 

(Mem., fol. 12 r*.— 3 mart. 1142 *. ) 



Innocentius episcopus , servus servorum Dei , dilecto filio Guillelmo 
Montispessulani , salutem et apostolicam benedictionem . 

Sicut per alia tibi scripta mandasse meminimus, de adversitate tua 
affectione patema dolemus, et in quibus secundum Deum possumus, 
opem tibi et consilium libenter impendimus. Inde est quod venerabilibus 
fratribus nostris illius terre episcopis per litteras nostras precipiendo 



* Témoignage de constante protection 
d*Innocent II à Tégard du seigneur de 
Montpellier Ouillem VI. Mais Tallusion 
du généreux pontife à Tévêque de Mague- 
lone : De episcopo vero Magalonensi quid 
actum sity per nuncium tuum cognoscere 
poteris^ permettrait de douter d'une égale 
fidélité de la part du prélat diocésain. On ne 
saurait, du reste, rien affirmer sur ce point, 
les lettres pontificales mentionnées comme 
ayant été adressées au comte de Toulouse, 



faisant défaut. — Cf. Oariel , Ser. prœsuL 
Magal. 1, 182; Bouquet, Script, rer, GalL 
et Franc. XV, 406; Migne, Patrol. 179-582. 
— L*int6rvention du comte de Toulouse 
s*explique d*ailleurs. Alphonse-Jourdain 
devait trouver plaisir à favoriser les rebelles 
de Montpellier, par rancune contre Guil- 
lem VI, dont Thabileté avait récemment 
déjoué ses prétentions à diriger les affai- 
res du comté de Melgueil. Voy. plus loin 
ma note du document LXXI. 
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iiiiifuiaxitiius, ut Aldefonsum, Tolosanum comitem, ab auxilio proflitorum 
fiiortiiu dit Monte pessulano desistere commoneant; quod si conteraptor 
"xhU^rit, ipsuiu oxcommunicatum publiée denuncient, et in terra soa 
djviiiij pioliibeant officia celebrari. De episcopo vero Magalonensi quid 
jiiuiij sit, per nuncium tuum cognoscere poteris. Tu vero in Domino et 
iij pol<*iicia virtutis ejus confortare, qui sperantes in se non derelinquit , 
>4til ad porluni optate quietis perducit. 
Dîiluiii Lalerani, v nonas martii. 



XII. 

ITEM DOMINI [NNOCENTII COMMONITORIA AD EUMDEM. 

( Mem., fol. 12 r". — 21 sept. 1132 * ). 

Innori'nlius (»[)iscopus, servus servorum Dei, dilecto in Christo filio 
i,mï\t'\tiin d(* Monte pessulano, salutem et apostolicam benedictionem. 

-nmi tuiîii'V ohlivisci non potest infantem suum, ita etiam fiiium sue 
(irffiiMn>. obiivisc.j non débet, sed pocius, quantum potest, quantum sapit, 
iihîit'tui^. obM*(|ijiis (Mini decet fovere. Nec dubiuni quod oportunitatis 
ii'niiinié\ >.i v<*ni rnl caritas in amico et pericia inmedico, liquido démon- 
r.Miihir lu* hjii ilii(|ii(^ probata devocione plurimum confidentes, per apo- 
Mnlini ^^rriplîi ro^iindo nuindamus , quatinus pro bis que adhonorèmet 
iilihliih'iii bi'iili l'ctri , apostolorum principis, spectare cognoveris, 
liMnqihini ^\ifi'UiliH cjuH filius efficaciter élabores, sciturus quoniam , 
I (Mil l««M»pii»* poMubivi'rit , aut res, in tuis, vel amicorum tuorum causis, 
u\ iimiiMi . Mi«n propirio, facienuis. De cetero noverit dilectio tua nos per 
hni HJ'iiH'Hn Ihmm* valrn», al(|uo de te hoc idem pariter exoptare. 

hiihiiii Mpiid Hiinrtuin (^Tmanum, xi kal. octobris. 

I NiiMvnlIii iiiMf'i|Mn «t» 1h rMCotinniMNanco mômo annéo , Innocent II au seigneur de 

i4 itit rMiiillh^ iriiMMinitiil. Il "iivorn (luiU Montpellier Guillem VI , — et hereditatem 

\\\\\\ VI, V\, \\M'\\\\^S0t\pvtvhiil. Mtiijal, tuam ^ Montent videlicet Pessulanum ^ 

\ \ /n MiniMUihH' ,)UHi|it'/i lu IhiIUi Vil <lu cum Palude^ et bona tua, que itipresen- 

U...i,.i»t/, |MMir iiiliMi* «Il MiiUir lii porti'jo tiarvm légitime possides^ aut in futuriim^ 

i, , «tidi /htiiMiii'iM if fitit'h'tn MfMfrum, prestante Domino^ justis titulis poteris 

.*,. ,|i. , ..li. »ii /•♦M»h /Vlié tttttihfvit — y adipisci y sub beati Pétri tutela ^ protec- 

.»u-»u «UMA, K U «Itili» ilu VII iimm do lu tioneque susdpimuSy etc. 
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XMI. 

ITEM EJUSDEM AD EUMDEM CONSOLATORIA. 
( Mem., fol. 12 V. — 23 jun. 1142 * ). 

Innocentius episcopus , servus servorum Dei , dilecto filio Guillelmo 
Mentis pessQlani, salutem et apostoiicam benedictionem. 

Super his que ab hominibus tuis te sustinere accepimus, afTectione 
paterna compatimur , et in quibus secundum Deum possumus , opem et 
eonsiliuni libenter impendimus. Inde est quod venerabili fratri nostro 
G[uillelmo] , Arelatensi archiepiscopo, apostolice sedis legato, mandando 
precepimus, quatenus in toto Monte pessulano, quousque ipsius loci 
homines , quod tamquam rebelles et perfidi se a fideiitate tua nequiter 
sublraxerunt, ad sorvicium et fidelitatem tuam redeant, divina prohibeat 
officia celebrari , prêter baptisma puerorum et penitentiam morientium ; 
in illos vero qui loci ipsius consules dicuntur, et tante nequicie auctores 
esse noscuntur, excommunicationis sententiam administret , et faciat 
observari. Tu vero, tamquam vir robustus et princeps catholicus, in 
Domino confortare , quia quod ab infidelibus tam malitiose actum est , 
auxiliante Domino, stare non poterit. 

Datum Laterani, vmi kalendas julii. 



XIV. 

ITEM EJUSDEM EPISTOTA QUIBUSDAM EPISGOPIS, CONTRA CONSPIRATORES PREPHATOS. 

( Mem., fol. 12 V. — 1 januar. 1142 « ). 

Innocentius episcopus , servus servorilm Dei , venerabilibus fratribus 
G[uillelmo] Mimatensi, et Hu[mberto] Aniciensi episcopis, salùtem et 
apostoiicam benedictionem. 

1 Encore une marquo de sympathique 1141. Innocent II intéresse à la punition 

condoléance , adressée au seignei^r de des coupables les évoques de la région 

Montpellier Guillem VI, par Innocent II, à circonvoisine ; ici ce sont ceux de Mende 

propos de l'émeute de 1141. et du Puy; par la bulle XVI ce sera Tar- 

3 Toujours à propos du soulèvement de cheveque d'Arles. 
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Qualiter Montis pessulani liomines , tamquam infidèles et perfidi , di- 
lectum ftlium nostrum Guillclmum eltpulerint , et se ipsos ab ipsius ser- 
vicio et fidelitate subtraxerint , prudentiam vestram latere non credimus. 
Unde nos, quorum precipue interest nequitiam eorum animadversione 
débita comprimere, et eidem ftlio nostro in sua justicia non déesse, in illos 
qui ipsius loci consules appellantur , et omnes alios qui tante malicie 
capita esse noscuntur , excommunicationis sententiam promulgavimus, et 
locum ipsum a divinis officiis interdiximus , prêter baptisma puerorum et 
penitoncias morientium. Et quoniam qui excommunicatis scienter parti- 
cipat, excommunicationi se subjicit, per presentia vobis scripta mandamus 
atque precipimus, quatinUs parrochianos vestros ab eorum auxilio omni- 
modis subtrahatis, et ne ipsis in aliquo communicare présumant districte 
cogère studeatis. 

Datum Laterani, kalendis januarii. 



XV. 



ITEM EJUSDEM AD DOMINUM GUILLELMUM AMONITORIA. 

(Mem., fol. 12 v. —13 april. 1132 < ). 

Innocentius episcopus , servus servorum Dei , dilecto in Ghristo filio , 
illustri viro Guillelmo de Monte pessulano, salutem et apostolicam 
benedictionem . 

Amorem et servicium , quod beato Petro et nobis exhibere non cessas , 
fréquenter recolimus , et super his devotioni tue corde et ore multimodas 
gratias exhibemus. Et quoniam gratum famulantis obsequium vere dilec- 
tionis premium promeretur , nos personam tuam , sicut multociens tibi 
significavimus , sincère caritatis brachiis amplexamur, et ut omnipo- 
tentis Dei clementia eam conservare dignetur incolumem supplici prece 
deposcimus. Tua igitur interest , fili karissime , inbono quod cepisti pro- 

» Voy. la note de la bulle VII du Mémorial, — Cf. Gariel, Ser,prœsuL Magal. I, 171 
Bonqueiy ScripU rer» QalU et Franc, XV, 377, etMigne, Patrol.y 179-135. 
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posito firmiter perdurare, et que ad honorem et utilitatem sancte matris 
tue Romane Ecclesie , et nostram spectare cognoveris , diligenti vigilantia 
operari. 

Datum apud Ast, idibus aprilis. 

XVI. 

ITEM EJUSDEM AD DOMINUM ARELATENSEM CONTRA PREPHATOS FACTIONARIOS. 

( Mem., fol. 12 V. — 1 januar. 1142 * ). 

Innocentius episcopus , servus servorum Dei , venerabili fratri G[uil- 
lelmo], Arelatensi archiepiscopo , apostolice sedis legato, salutem et 
apostolicam benedictionem. 

Dilectus filius noster Guillelmus de Monte pessulano per litteras et 
nuncios suos significavit nobis , quod Montis pessulani hommes post ex- 
communicationis sentenciam in eos promulgatam, et ipsius loci inter- 
dictum, in manu tua se sibi facturos justiciam obtulenint, atque id ipsum, 
datis tibi pignoribus etfidejussoribus, sacramentofirmarunt.Qua occasione 
excommunicationis relaxata sententia, cum dies et locus prosequendi 
justiciam eis a tua fraternitate constitutus esset, tamquam infidèles ac per- 
juri, se subtraxerunt , et prefato domino suo justiciam facere renuerunt. 
Et quoniam nuUi débet esse iniquitas lucrativa , per presentia tibi scripta 
mandamus atque precipimus, quatinus in illos qui ejusdem loci consules 
appellantur, et omnes etiam qui tante nequitie capita esse noscuntur, 
eamdem excommunicationis sententiam innoves , et locum ipsum omnino 
a divinis interdicas ofïiciis , prêter baptisma puerorum et penîtentias mo- 
rientium ; subditos quoque tuos ab eorum communione et auxilio absti- 
nere districte coherceas; illos vero ex ipsis, qui contra prefatum dominum 
suum jurasse noscuntur , si ad ipsius fidelitatem et servicium sine fraude 
redierint, a tam illicito et irrationabili sacramento nostra auctoritate 
absolvas. 

Datum Latèrani , kalendis januarii. 

* Cf. Qariel, Ser. prœsuL Magal. I, 183, et Bouquet, Script, rer, Gall, et Franc.^ XV, 
407. Encore le même objet. 
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XVll. 

ITEM EJUSDEM AD EUMDEM VISITÀTORIA. 

( Mem., fol. 13 r-. — 5 octobr. 1141 « ). 

Innocentius episcopus, servus servorum Dei, dilecto in Christo filio, 
illustri viro Guiilelmo Montis pessulani , salutem et apostolicam bene- 
dictioncm. 

Litleras et nuncios tuos débita benignitate suscepimus, et tribulationi- 
bus et angustiis quas ab infidelibus tuis honiinibus pateris affectione 
paterna coiiipatimur, ut pote qui personam tuam, tamquain catholicum 
principcm, et specialem beati Pétri filiuni, vera in Domino caritate diligi- 
mus ; et in quibus secundum Deum possumus opem et consilium libenter 
impendimus. ïu vero, quoniam fornax aurum, temptatio justum probat, 
viriliter âge, et confortetur cor tuum , et sustine Dominum. Ipse enim 
ventos compescit, et mare comprimit. 

Datum Laterani, m nonas octobris. 



XVIII. 

PRIVILEGIUM DOMINT* ALEXANDRI INDULTUM DOMINO GUILLELMO. 

(Mem., fol. 13 r\ — 27 jun. 1162 « ). 

Alexander episcopus, servus servorum Dei, dilecto in Christo filio nobili 
viro Guiilelmo de Monte pessulano, salutem et apostolicam benedictionem. 

Sacrosançta Romana Ecclesia, que unicuique respondet pro suoruni 
qualitatibus meritorum , nobiles et illustres viros , quos devotos sibi 
et fidèles esse cognoscit , benigniori tractare gratia consuevit , et quos 
ferventiores circa suum obsequium intuetur, honoris prerogativa est 

I Voy. la note au bas de la bulle VIII, vilège d*A1exaiidre III , mon ffist, de la 

que celle-ci aurait dû précéder , comme Comm. de Montp, I, xxiv. — Cf. Bouquet, 

ouvrant la série de cet ordre de documents. Script, rer, GalL et Franc, XV , 779, et 

— Cf. Gariel , Ser. prœsul. Magal, ï, 181 ; Gariel, Ser. prœsuL Magal, I, 211 , où le 

Bouquet , Script, rer, GalL et Francic, document est tronqué , même quant à la 

XV, 402 ; Migne, Patrol., 179-551. date. Migne , PatroL, 200-155, est plus 

'^ Voy. pour l'interprétation de ce pri- exact. 
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solita decorare. Considérantes igitur, dilecte in Domino fili Guillelme, et 
diligentius attendentes, quantum sancte Romane Ecclesie, et nobis ipsis 
dévolus existas , et qualiter ad ejus servicium te totum , sicut filius 
speeialis, impenderis, peticionibus tuis gratum impertimur assensum, et 
personam tuam, ac bona que in presentiarum rationabiiiter possides, aut 
in futurum justis modis, prestante Domino, poteris adipisci, sub apo- 
stolice sedis et nostra protectione suscipimua, et presentis scripti pagina 
communimus ; statuentes ut nuUi omnino hominum fas sit, nisi Romano 
pontifici, vel ei cui specialiter ipse mandaverit, aut cardinali ab ejus 
latere delegato, personam tuam excommunicationis vinculo innodare, 
nisi ipso génère delicti, sicut ex injectione manuum in clericos, aut 
ignis appositione, te contingeret in sententiam excommunicationis inci- 
dere. Capellam quoque tuam, que in Monte pessulano est, et aliam 
capellam, que est in Castro de Palude, nuUus similiter audeat interdicere, 
quominus tibi et familie tue, exclusis excommunicatis et interdictis, 
divina in eis officia ceiebrentur. Decernimus etiam ut nuUus satisda- 
tionem injuste exigere a te présumât. De unaquaque vero capella, 
quoniam utraque a progenitoribus tuis beato Petro oblata est, unus 
aureus quotannis nostro Lateranensi palatio persolvatur ; ita tamen quod 
décime ac primitie, et alia que ad jus parrochiale pertinent, Magalonensi 
Ecclesie intègre conserventur. 

Datum apud Montem pessulanum, v kal. julii. 



XIX. 

ITEM EJUSDEM QUiBUSDAM ARCHIEPISCOPIS ET EPISCOPIS , PRO COlCUlfENDÀTIONE 

DOMINI GUILLELMI ET SUORUlf. 

(Mem., fol. 13 r». —14 jul. 1162* ). 

Alexander episcopus , servus servorum Dei, venerabilibus fratribus 
Narbonensi archiepiscopo, et capitulo Arelatensis Ecclesie, et universis 
utriusque sufiFraganeis, Vivariensi quoque, Aniciensi, Mimatensi, et 
Rutenensi episcopis, salutem et apostolicam benedictionem. 

* Voy. Sist, de la Comm. de Montp, I, xxv. — Abrégé par Oariel, Ser. prœsul, 
Magal.^ 1 , 212, et par Migne, Patrol,^ 200-165 , où la date est faussée. 
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Sicut ex petitorio tuo,nobis oblato, ad aures apostolatus noslripervenit, 
quamdani capeliam, a te noviter factam, nullo mediante, Romane Ecclesie 
supponere decrevisti ; quam ut dignaremur facere dedicari a nobis dévote 
atque humiliter postulasti. Nos igitur dilecto filio nostro Johanni, tituli 
Sancte Prisée presbitero cardinali, apostolice sedis legato, dedimus in 
mandatis, ut memorate capelle , veneratione qua convenit, dedicationis 
munus faciat inipertiri. Super hoc autem , quod capeliam ipsam petebas 
apostolico privilégie communiri, te nondum potuimus exaudire. 

Datum Laterani, idibus julii. 



XXI. 

EPISTOLA DOMINI ÂLEXANDRI TERCII CONSULIBUS ET POPULO JÀNUENSI , PRO DOMINO 

GUILLELMO MONTISPESSULANI. 

(Mem., fol. 13 V. — 11 octobr. 1169* ). 

Alexander episcopus, servus servorum Dei, dilectis filiis consulibus et 
populo Januensi, salutem et apostolicam benedictionera. 

Frequens et replicata, ex parte dilecti filii nostri, nobilis viri Willelmi, 
domini de Montepessulano, ad nos querela pervenit, quod vos, proprieta- 
tem in mari querentes, portum ejus fréquenter invaditis, consumitis naves 
incendie, et peregrinos et merca tores suis rébus per violentiam spolia tis, 
et Januam cogitis declinare. Sane, quanto vos et civitatem vestram omni- 
potens Dominus amplius exaltavit, et benignius sua pietate respexit, 
tanto propensius ab his abstinere debetis, in quibus videamini 
detractionem hominum et periculum vestre salutis incurrere, et divine 
ultionis judicium merito formidare. Quoniam igitur, quamtumcumque 
vos et civitatem vestram in Domino diligamus , sustinere non possumus 
nec debemus ut predictus nobilis vir et homines sui in suo jure molestiam 
sustineant, vel gravamen, cui pro devotione sua et patris sui propensius 

' Lettre d* Alexandre III aux consuls et dans mon Hist. de la Comm, dn Montp,, I, 

au peuple de Gênes, pour la cessation des xxxvi. — Cf. Gariel, Ser,prœsul, Magal. I, 

actes de piraterie dont souffraient les 221, et Bouquet, Script, rer. GalL et 

habitants de Montpellier. L*interprétation Franc, XV, 947, où la date est inexacte- 

de ce document et du suivant se trouve ment assignée. 
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XXlll. 

ITEM EJUSDEM NARBONENSI ÂRCHIEPISCOPO , NEMAUSENSI , UTICENSI , MIMATENSI ET 
MAGALONENSI EPISCOPIS , CONTRA b[ERNARDUM], GOMITEM MELGORII , SUPER NOVIS 
PEDAGIIS AMOVENDIS. 

(Mem., fol. 13 v». — 17 januar. 1165 * ). 

Alexander episcopus, servus servorum Dei, venerabilibus fratribus 
P[ontio], Narbonensi archiepiscopo, et Nemausensi, Uticensi, Mimatensi 
et Magalonensi episcopis, salutem et apostolicam benedictionem . 

Susceptis litteris quorumdam ex vobis, et débita benignitate perlectis, 
gratum admodum acceptumque tenuimus, quod vos, sicut earum nobis 
tenor expressit, super pedagiorum enormitate toUenda studiosi et invigi- 
lantes existitis, et laudabiliter circa id officii vestri sollicitudinem exercetis. 
Inde utique fuit, quod nobili viro B[ernardo] , comiti Merguliensi, qui se 
super his, juxta monita vestra, corrigere contradicit, scriptanostra, sine 
uUa tamen salutacione, direximus, monentes eum attentius, atque man- 
dantes, quatinus, tam super novis pedagiis amovendis, quam super vete- 
rum incremento toUendo, vestris manda tis ac monitis acquiesçât, et in 
hujusmodi deinceps malitia nullius unquam tamnefarii questus cupiditate 
persistât ; alioquin sententiam , quam tu in eum , frater archiepiscope, 
protulisti, ratam habemus, eamque usque ad dignam satisfactionem 
firmiterobservarimandamus : adjicientes equidem, etvestre fratemitati 
mandantes, quatinus in villa Alest, et in omni terra ejus, interdicta suis 
sepultura, continue, et in omnibus aliis locis, quandiu in eis ipse presens 
fuerit, divina prohibeatis officia celebrari. 

Datum Senonis, xvi kal. februarii. 

4 Lettre d^Alexandre III pour le soulage- rer. GalL et Franc, XV, 813;MigDe, 

ment des populations du Midi , quant à la PatroL, 200-327 , et Gariel , Ser, prœsuL 

perception des droits de péage. — Hist, MagaU, I, 213, moins correct. 
gén, de Lang,, II , 507 ; Bouquet, Script, 
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minus tibi et famille tue, exclusis excommunicatis et nominatim inter- 
dictis, divina in eis officia celebrentur. Decernimus etiam ut nullus satis- 
dationem injuste exigere a te présumât. De unaquaque vero capella, 
quarum fftraciue a progenitoribus tuis beato Petro coUata est, unus 
aureusquotannis nostro Lateranensipalatio, sicutprius constitutum est, 
persolvatur; ita tamen quod décime ac primitie, et alia que ad jus 
parrochiaie pertinent, Magalonensi Ecclesie intègre conserventur. 

Nulli ergo omnino hominum liceat hanc paginam nostre protectionis et 
constitutionis infringere, vel ei ausu temerario contraire. Si quis autem 
hoc attemptare presumpserit, indignationem omnipotentis Dei et beatorum 
Pétri et Pauii, apostolorum ejus, senoverit incursurum. 

Datum Laterani, vnii kal. januarii, pontificatus nostri anno primo. 



XXV. 

EPISTOLA DOMINI INNOCENTII, DOMINO GUILLELMO MISSÀ , PRO LEGATO CONTRA 

HERETICOS DESTIN ANDO. 

( Mem., fol. 14 r». — 10 jul. 1199 * ). 

Innocentius episcopus, servus servorum Dei, dilecto filio nobiii viro 
Guillelmo, domino Montis pessulani, salutem et apostolicam benedic- 
tionem. 

Litteras nobilitatis tue per dilectum hlium R[aimundum], subdiaconum 
nostrum, Massiliensem prepositum, de illis partibus redeuntem, nobis 
directas, débita benignitate recepimus, et earum continentiam intel- 
leximus diligenter, gaudentes in Domino et letantes, quod, sicut et séries 
litterarum, et ipsius prepositi relatio indicabat, preclare memorie proge- 
nitores tuos, quos in devotione apostolice sedis jugiter permansisse opéra 
que fecerunt certis indiciis protestantur, in hac parte non solum imitari 

• 

1 Innocent III encourage le seigneur do I, 262 ; B&luze^ Innocent. III epistA^ 538; 

Montpellier Guillem VIIÏ à se faire le Bouquet^ Script, rer.Gall. et Franc. \IX, 

défenseur de l'orthodoxie , et lui annonce 380; Migne, Patrol,^ etc., où la bulle n'est 

renvoi, sur sa demande , d*un légat a qu'analysée. 
latere. — Cf. Gariel, Ser. prœsul. Magal., 
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niteris , :9ed preire. Uode propo^ilum taam «iignis laadibos commeo- 
damoà ; de qoo profecto froctos tibi doq solom temporalis proveniel, 
sed eternaâ ; quia, secandam Ap>»lolam. pieCas promissioiiein habel vite 
que nunc est et fatare. Nos igîtar te skut karissimum filiuB volentes 
indesinenter de virtute ascendere io virtutem, et at in anteriora semper 
cum Apostolo te extendas, eimi non qui cepit, sed qui persévéra verit , a 
Domino commendetur , devotionem tuam pro hiis que hactenus ad 
iK^norem apostolice sedis et nt>strum bene gessisti copiosa gratiarum 
actione prosequimur ; et ut in eis laudabiliter persévères apostolicis te 
monitis et litteris exhortamur. Et quoniam postuiasti a nobis , quod 
gratum gerimus et acceptum, ut ad destruendam hereticam pravitatem 
illuc legatum a nostro latere mitterenius, et te redderemus protectione 
apostolica premunituni, ecce fecimus quod petisti, et virum quem inve- 
nimus sec*unduni cor nostruni.fratreni R'ainerium\ honiinem relif^iosum, 
timenteni Deuni, cujus virtutes et mérita non indigent ab aliis conimen- 
dari, pro multis necessitatibus illuc duximus destinandum; personam 
tuam, cum omnibus bonis tuis. sub beati Peiri et nostra protectione susci- 
pientes, quemadmodum ex nostrarum perpendere poteris continentia 
litterarum, parati et in hiis et in aliis, quantum cum Deo poterimus, 
honestis desideriis tuis favorem apostolicum impertiri. 

Datum Laterani, vi idus julii. pontificatus nostri anno secundo. 



XXVI. 

ITEM EIUSDEM PROTECTIO, DOMINO GUILLELMO MISSA, PRO PERSONA ET BONIS SUIS. 

(Mem.. fol. 14 r. — 10 jul. 1199 « \ 

Innocentius episcopus, senus servorum Dei, dilecto filio nobili viro 
Willolmo, domino Montis pessulani, salutom et apostolicam benedic- 
tionem. 

• Nouvelle protection donnée par Inno- MagaL, 262 ; Baluie, Innocent. III epist. 
cent III au seigneur de Montpellier Guil- I, 538; Migne , PatroL, etc., qui écourtent 
lem VIII. — Cf. Gariel , Ser. prœsuL le document. 
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Sacrosancta Romana Ecclcsia devotos et humiles fiiios, ex assuete 
pietatis ofïîcio propensius diiigere consuevit, et ne pravoruni honiinum 
inolestiis agitentur , taniquaui pia mater , sue protectionis munimine 
confovere. Eapropter, dilecte in Domino fili, devotionem, quam erga 
beatum Petrum et nos ipsos habere dinosceris, attendentes, personam 
tuani, cum omnibus bonis, que in presentiarum rationabiiiter possides, 
aut in futurum justis modis, prestante Domino, poteris adipisci, sub 
beati Pétri et nostra protectione suscipimus, et presentis scripti patro- 
cinio communimus. NuUi ergo omnino hominum liceat hanc paginam 
nostre protectionis infringere, vei ei ausu temerario contraire. Si quis 
autem hoc attemptare presumpserit, indignationem omnipotentis Dei et 
beatorum Pétri et Pauli, apostolorum ejus, se noverit incursurum. 

Datum Laterani, vi idus julii, pontificatus nostri anno secundo. 



XXVII. 

ITEM EPISTOLA EJUSOEM AD EUMDEM DOMINUM GUILLELMUM, PRO DOMINO 

JOHANNE LEGATO. 

(Mem., fol. 14 V. — 1 jul. 1200* ). 

Innocentius episcopus, servus servorum Dei, dilecto fiiio nobili viro 
Wilielmo,^ domino Montis pessulani, salutem et apostolicam l)enedic- 
tioneni . 

Cum Dominus a falsis prophetis nobis esse moneat attendendum, qui 
veniunt in vestimentis ovium, intrinsecus autem sunt lupi rapaces, non 
corpora , sed animas lacérantes , nec seculares divitias , sed bona 
rapientes etiam, inter ceteras sollicitudines nostras, hec débet esse quasi 
precipua, ut cum evangelico pâtre familias sollicite vigilemus, ne cum 
hujusmodi fures animarum advenerint, perfodiant domum nostram, et 
aliquem nobis de Ecclesie unitate furentur. Ipsi etenim dia)K)li, patris sui, 

1 Innocent III recommande au seigneur Gariel , Ser. prœsuL MagaL^ I, 266, et 

do MontpeUier Ouillem VIII son légat , le Bouquet, Script, rer. GalL et Franc, \W^ 

cardinal Jean de Saint-Paul, envoyé pour 404, où le document est raccourci, 
la répression de Tbérésie albigeoise.-— Cf. 
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vostigiis mherentes. qu! umqujjt le** nLpe&^ circtiil, qoerens quem 
(U^vortM . cinnieuni m ctet.'^j^ «H r^eiliî^'^ cèj^-ênm . fiactî aucupes 
moiUiuiu. t^t^^^iiuIu ^eejiVYv>. ;«ef i&»a^ Ujaditia^ eî pieiniis^ upera 
siiuulaUi. uiHi i-aniî. 5<>i sptf^.r:: z* r :.- <ir- :3>j^iuti> ?pîrQla lanlo pro- 
l\iiulius. quAfilo lau*oî:u> ■jaiîj^rfi^.'^. ^i::- ^t^l-^ -inK^^is m aareo calke 
lU^bjUmis i^^HiMut. babtM5>?î-- -i**."^i«î jr \x«/ï?îrixit- <f>eciefD pîetalis, 
N II luloiu viuUHii t^a> jv0;çuL> iba^îcuv-* T*.»^ Tiffi^iem m ^^luteiilur in 
l'oiHfc, ol NiHtHUursib Viiia b*t^ Rpjtcci -im ii a -^a: »ii?ctpuli veritalis, 
iiia^islt^'iuiu >îbi t^rr^^s >^**;iiiiiini:. -*« -ij: Etrû*<îi* IVi anitate precisi, 
Salhrtuo sib* vWJMirtvxait >>^jj? «cini -r le -aptfr -n^îf ?4:4»>i paleas ura^eat 
OH ^uuu^ IH" >^>u- 3:i..:"»j,i"ir a tatMu :ti: 7iinJ"n:?^ -»<t «Isak^i^ et ancetis 
ojiiN, |w savwiï-'. r. X. '«^r^'ineaL w" ■^ir'îum -^^^rtH.iHii. materiam sibi 
HrîiMori> rA>u> tS .T>:vn»::: aiii « rs ir^mi'iii'" Xijr;pli»rjt? vi?t*> jam nunc 
m laiiluui suut mK"îur»*=;-^*-** riiu -^ zr^-^murci' ptn* mpaaitalemadaucla, 
i|iio(l luni . >ainn Am. i—m.~> ■• «l'-^-iri-Lis -"f n.vtzinu •MMiventione 
ruiiloulMU NmruiL ■MiiçiT.ir •TiLiiiii'^ :rf-<Liii>i* -fc -F^&it.tnjiitî^ >ae verba 
hiiiiirt\ lUMiliiWiitv v-mi i.i \^ -*■ *•> Il ih-^ '"•sMHîiûes \e î^lur dod 
von |m>lt*rt^, sç\i iihr^:^*isjj*. t» r'i> 'i-rjeuaitir ri ^iDOf nrmltantibus. in 
tixilo IKmuni fupaiLv.r . v ili-> .:iTi-Cas - mcar^mnr . <i vulpeculas 
|iarMila> |m»i iuo'\:i.ur » htt^o^ I* clli. 'y'^n.'t.r r«i- •♦^îcai'is in can- 
liriïi ra|UtMhla>, à:it\:..:i. i. ^i.. it.ft^Tvii. 1**1^,1-1*:'^ ' / SA:i».*te Pri>ce 
|irohlMloniin rarvl.n,**:^^ . jr»s* ô:*: ^••:> •:-tci*:m \jnaL r^ligione 
rniih|)hMiiiiu. ot pr\\î:r,:iL S c-:s'ji:c :•*:•>:• ■ri:r.:i^> t» ^cn>im?rito sue 
nrlohho ar pivbuaî:> .\v\--:t*:^':. -* .t*" -:* ri>*în* -»«iî>-i«àî^ t«flicio , 
|iui|i|or luv lautuiu . quA^. >cv;v.ji. :•' >.i rarres Pr'.^jacîe duximus 
ilithliiiaiitlinu. m onoIKUvjuo .^x^vr^^v^ji ■• ^V' ^-rv i:<::iyT.rz vn^e <ollicî- 
liiihiiPiii oM^aul plauuu>r*.> >lvH':!çtL\u> ii'.v*." :i«.Ct. \r:tL itiojll, «îK exhor- 
liMiiMi III IKMiiino, ol m i\MîrswvtT:Hii ..7s:'zr. -^ r«fvvj: rïr: . qualenus 
I hli'iii loH«^ï»* ^iHMTt>u*u* KYtSwyxa- Mr,- ., . " •- ;•■ 'jiit r* c^^L'-er ji^>las« 
Ml 1(111»» liiiioi' IKmun; iM v|Knîual'> vV>.rcr».v'.> cûx'^.;.> Jbi \àim rectî- 
finllnlt' non |H»lonl iv\\h\u\\ *:U\tu;^ i:\^:vTa,> •n^f\uA;.T»< cv^a&scalio 
liiMiMiiiiii oiiiiuiiiii iju.uu m>uts UttHTv* \'*>;v:-.:* Tvr^ia: cvr?equantur 
t:iiMiiiiii , iii^i lor^aii <uu|^liux ^\xut\t k\vv u* îv\;Tvct;^ ÏVi e< ii?tu> divine 
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|)iilliilant , rt queni divine roddit horoditatis expcrtom, sue mnslituit 
iM^rrtims liorosis et dampnationis herodom. Hii sunt cauponos qui 
iii|iiniii vino conmiiscont , ol vinis draconis in aureo calice Babylonis 
|irn|>iiiant, habontes, socunduni Apostolum, speciem pietatis, vir- 
liilnii iiutoni ojiis penitus abnegantos. Licot autem contra vulpes hu- 
liihiiMHli parvulas , spocios cpiidom habentes diversas , sed caudas 
it(liii\i(rni colligatas, quia de vanitate conveniunt in idipsum , di- 
vri'sa prodocossorum nostrorum teniporibus emanaverint instituta , 
iiniidiiiu tamon us({uo ade<> postis potuit mortificari mortifera, qnin 
niriil i'ancor amplius sorperot in occulto, et jam in apcrto sue virus 
iiii(|iiilatis eiïundat , duni [lalliata specie religionis et niultos decipit 
niiiipli(M»s, et (piosdam sediicit astntos , factus magisfer erroris , qui 
hMii liierat diseipulus veritatis. Ne autem nos, qui, lioot circa horam 
uiHliTiiiiaiii inler operarios tantuni, inio verius super operarios vinee 
liifiiiiiii Sahaotli siiinus a paire familias evangelico deputati, et quibus 
r% mIIIcmi pastorali sunt oves Christi commisse, nec capere vulpes de- 
Minlii'iih*'^ vin(»am Domini , nec arrere lupos ab ovibus videamur, 
i-l iili linr iiM'rito voeari possimus eanes miili, non valentes latrare, ac 
niMliimiirruiii iiialis afçricoiis, et mercenario comparemur, contra defen- 
.wiM'.^ riTrplores, fautores et eredenles hereticorum, aliquid severius 
diMiinN'i nliitiirndum, nt qui per se ad viam rertitudinis rovocari non 
iMh^^Htil . m ♦^HiH saltem defensoribus, receptatoribus et fautoribus , ac 
iilhiiii i M'ilnilihus conlundantur, et eum se viderint ab omnibus evitari, 
iri iiiM iliaii drhiderrnt onmiuni unitati. — De communi ergo fratrum nos- 
Iimmmii Miii'tibii. iiHsensu (pioque arehiepiscoporum et episcoporuni apud 
..rdi>Hi iipiiMlnlM'ani existentium, districtius inhibemus, ne quis hereticos 
,,., ,.|,hiri« ipiniiindolibit, v(»l defendere, aut ipsisfavere, vel credere quo- 
tpiMhiiMlii pM»HHMmti présent! deereto lirmiter statuentes, ut, si qiiis 
nlliiiild Ihhmiii llieere presumpseril , nisi primo seeundove commonitus 
,» ..un niipiM' lM»e riiraverit presiimptione ressare, ipso jure sit factus 
inl,»in|.«. iieriid pnblini olliria , vel eonsilia civitatum , nec ad eligendos 
idhiMii'^ »hI ImijummiihII, n(M' ad testimonium admittatur; sit etiani 
mnwiuliiliu^ nec nil hereditatis successiom^ni accédât: nullus preterea 
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ipsi cogatur super quocumque negocio respondere. Quod si forsan judex 
extiterit, ejus sententia nullam obtineat firmitatem, nec cause alique ad 
ejus audientiam perferantur. Si fuerit advocatus, ejus patrocinium nuUa- 
tenus adraittatur ; si tabellio, instrumenta confecta pelr ipsum nullius sint 
momenti, sed cum auctore dampnato dampnentur. In similibus etiam 
idem precipiraus observari. Si vero clericus fuerit, ab omni officio et 
bénéficie deponatur , ut in quo major est culpa , gravior exerceatur vin- 
dicta. Si quis autem taies, postquam ab Ecclesia fuerint denotati, con- 
tempserit evitare , anathematis se noverit sententiam incurrisse. In terris 
vero temporali nostre jurisdictioni subjectis, bona eorum statuimuspubli- 
cari , et in aliis idem fieri precipimus per potestates et principes secu- 
lares; quos ad id exequendum si forte négligentes existèrent, per censuram 
ecclesiasticam, monitione premissa , compelli volumus et mandamus : nec 
ad eos bona ipsorum ulterius revertantur , nisi eis ad cor redeuntibus , 
et abnegantibus hereticorum consortium, aliquis voluerit misereri , ut 
temporalis saltem pena corripiat , quem spiritualis non corrigit disciplina. 
Cum enim , secundum légitimas sanctionôs, reis lèse majestatis punitis 
capite bona confiscentur ipsorum , eorum filiis vita solummodo ex mise- 
ricordia conservata , quanto magis qui aberrantes in fide Deum, Dei filium 
Jhesum Christum , ofiFendunt , a capite nostro, quod est Christus , eccle- 
siastica debent districtione precidi , et bonis temporalibus spoliari , cum 
longe sit gravius eternam, quam temporalem ledere majestatem. Nec 
hujusmodi severitas , orthodoxorum etiam exheredatio filiorum , quasi 
cujusdam miserationis pretextu , débet nullatenus impedire , cum in 
multis casibus etiam , secundum divinum judiciuiai filii pro patribus tem- 
poraliter puniantur, et juxta canonicas sanctiones quandoque feratur 
ultio, non solum in auctores scelerum , sed in progeniem dampnatorum. 
Decernimus ergo ut nulli omnino hominum liceat hanc paginam nostre 
inhibitionis et constitucionis infringere , vel ei ausu temerario contraire. 
Si quis autem hoc attemptare presumpserit , indignationem omnipo- 
tentis Dei , et beatorum Pétri et Pauli , apostolorum ejus , se noverit 
incursurum. 

Datum Laterani, mi idus julii , pontificatus nostri anno tercio. 
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iho his exequendis nequiveritis interesse, aller vestrum ea nichilominus 
voquatur. 

Datum Rome, apud Sanctum Petrum, xv kal. decembris, pontificatus 
iustrianno quarto. 

XXX. 

EPISTOLA DOMINI EUGENII AD DOMINUM GUILLELMUM , PRO EGCLESIIS QUIBUSDAM 

MONTISPESSULANI, ET QUIBUSDAM ALIIS. 

( Mem., fol. ih V. — 9 april. 1145 < ). 

Eugenius episcopus , servus servorura Dei , dilecto in Christo filîo 
Guillelmo de Monte pessulano, salutem et apostolicam benedictionem . 

NuUi laico, quantumlibet religioso, de ecclesiis, velearum facultatibus, 
aliquid disponendi , vel judicandi , ulla umquam légitima attributa est 
facultas. In episcoporum enim et aliarum ecclesiasticarum personarum 
potestate et ordinatione débet consistere, et eorumusibus cedere. Ideoque 
per apostolica tibi scripta mandamus, ut ecclesias de Montepessulano, 
videlicet Sancte Crucis et Sancti Nicholai, et alias, factas vel faciendas, 
sicut de jure Magalonensis Ecclesie esse dinoscuntur, in episcopi et 
clerieorum ipsius Ecclesie, sicut justum est, libéra dispositione permittas, 
nec de ponendis in eis sacerdotibus, vel removendis, te introducas ; jura 
Magalonensis Ecclesie , que burgenses de Monte pessulano ejecti ab 
eadem Ecclesia detinebant , eidem Ecclesie cum integritate restituas. 

Datum apud civitalem Castellanam, v idus aprilis. 

XXXI. 

EPISTOLA DOMINI INMOGENTII SUPER CLUNIACENSI CENOBIO , AD DOMINUM 

GUILLELMUM MONTISPESSULANI. 

(Mem., fol. 15 V. — 29 april. 1138 2). 

Innocentius episcopus, servus servorum Dei, dilecto in Christo filio 
illustri viro Guillelmo de Montepessulano, salutem et apostolicam bene- 
dictionem. 

' Revendication d*Eugène III, auprès du clergé. — Cf. Gariel,<Ser. prœsul. MagaL^ 
Reigneur de Montpellier Guillem VI, de la I, 191, et Migne, PatroL, 180-1022. 
libre administration des églises par le ^ Innocent II autorise par cette bulle 
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Sacrum et Doo amahile Cluniacense cenobium est a gloriosis prin- 
cipihus propensius confovendum. Hi enim fratres religiosi , divimi 
fanmlatui maneipati, gratum Deo inipendunt <)i)sequium, et puris oralio- 
nibus ad Deuni profusis celos pénétrant, inio siipernis jungunt, terrena 
celestibus uniunt, et viforura catholicorum in eis spem habencium peceata 
redimunt. Exultare quidem débet in Domino quisquis impendendo béné- 
ficia, tam béate fratemitatis particeps fieri promeretur. Nos igitur 
utilitati monasterii, et saluti tui ac populi Montispessulani prospicere 
cupientes, piis tuis desideriis assensum prebemus, et ad honorem Dei 
habendi ecclesiam apud Montempessulanum eis licentiam damus, in qua 
divina celebrentur officia, et quicmnque ibidem deliberaverint sepeliri, 
salvo nimirum jure matricis ecclesie, lil)eram habeant facultatem. Tua 
igitur, dilecte in Domino fiii Guilieime , interest pium votum effectui 
mpncipare, et ut Cluniacense numasterium apud te ecclesiam , posses- 
sionibus et aliis bonis dolatam, liabeal effeclu |)r()S(H|uenle complere. 

Datum Laterani, m kal. maii. 

XXXll 



PRIVILEGIUM ET PROTECTIO DOMINI INNOCENTII, TUANSMISSA DOMINO 

GUILLELMO MONTISPESSULANI. 

( Mera., toi. i:. V. — 13 jul. 1201 < ). 

innocentius episcopus, servus servorum Dei, dilecto filio nobili viro 
Guillelmo, domino Montispessulani, salutem et apostolicam benedic- 
tionem. 



rétablissement des moines Bonédietins de 
Cluni dans le monastère de Sauret , que 
fondait, sur le cours du Lez, le seigneur 
Quillem VI, et que devait transférer plus 
tard dans Tenceinte même de Montpellier lo 
pape Urbain V. — Cf. Gariel, Ser, prœsuL 
Magal.^ I, 176, et Bouquet , Script, rer, 
GalL et Franc. ^ X, 395, en rectifiant leur 
assignation de date ; et plus loin le 
document CLVl. 

' Témoignage detrôs-ample protection, 
do la part d*Ixmoceat lil, d'autant plus 



désireux d'être agréable au seigneur de 
Montpellier Guillem VllI, qu*il persistait 
à réprouver son union avec Agnès de 
Castille, et voulait en même temps lui 
exprimer de la reconnaissance pour sou 
orthodoxie , en face du déchaînement de 
Thorésie albigeoise. Gariol, Ser, prœsuL 
Magal., 1, 2G0, a écourté de moitié cette 
bulle importante. Voy., pour sa complète 
explication , mon Hist. de la Comm, de 
Montp.^ I, XLix. 
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Vorum lo inciite rocordalionis progenitorum tuoriini exhibes succes- 
sorom, cliiiu eoruin inherens vestigiis, ipsis in timoré Domini et apostolice 
sedis devotione succedis. Inio oliam , salvo successionis jure, in hiis 
precedere ipsos studes , et nos et Romanam Ecclesiam totis nobiiitatis 
tue viribus honorare. Nos igitiir tam paternam devotionera, quam tuam 
in te reniunerare volentes , et humilitatem tuam munire privilegio 
speciali, personam tuam et filiorum tuorum, cum omnibus que in presen- 
tiarum rationabiliter possidetis, aut in futurum justismodis, Deo propitio, 
poteris adipisci, sub beati Pétri et nostra protectione suscipimus, et 
presentis scripti patrocinio communimus. Ad hec auctoritate presentium 
inhibemus, ne quis in te, vel terram tuam, sine manifesta et rationabili 
causa, et tune etiam non nisi canonica commonitione premissa, excom- 
municationis , vel interdicti sententiam audeat promulgare, dum tamen 
talia non committas, per que ipso facto laqueum excommunicationis 
incurras, ut propterea excommunicatus debeas merito nunciari; sta- 
tuentes ut, si te gravari presenseris, libenter tibi liceat sedem apo- 
stolicam appellare. Quod si quispiam, [)ost appellationem ad nos légitime 
interpositam, presumpserit excommunicationis, vel interdicti sententiam 
in te ferre, illam decemimus non tenore. Nulli ergo omnino hominum 
liceat hanc paginam nostre protectionis , inhibitionis et constitucionis 
infringere, vel ci ausu temerario contraire. Si quis autem hoc attemptare 
presumpserit , indignationem omnipotentis Dei, et beatorum Pétri et 
Pauli, apostolorum ejus, se noverit incursurum. 

Datum Signie, ni idus julii, pontificatus nostri anno quarto. 

XXXlll. 

ITEM PRIVILEGIUM DOMINI INNOCENTII , INDULTUM DOMINO GUILLELMO , PRO CAPELLA 

SUA ET CLERICIS IBIDEM MANSURIS. 

(Mem., fol. Ifi r\ — M jul. 1201 *), 

Innocentius episcopus, servus servorum Dei, dilecto filio nobili viroGuil- 
lelmo, domino Montispessulani , salulem et apostolicam benedictionem. 

« Comiilémontdo gracieuseté pontificale, seigneur do Montpellier Guillem VIII, 
au profit do la chapelle particulière du Voy. les bulles du 13 juillet 1200, et du 
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Monol et movet nos tue devotionis sinceritas et soUicitudo continua, 
iiiia, siout accepinms, ferves in operibus pietatis, ut in hiis que Deisiml 
fa\i>reni tibi apostolicum non negemus. Eapropter, dilcctc iu Domino 
Mu tuis justis preoibus inclinati, capellam , quam in domo tua inclite 
nH^mtationis progenitorum tuonini clovotione fundafam in pluribus 
ampiiasii, oum omnibus i)onisquein presentiarum ratîonabiliter possides, 
aut in futuruni justis modis, [>ros(ante Domino, poteris adipisd, sab 
lH\Ui IViri et nostra protectione suscipimus, etpresentis scripti patrocinio 
^\mniiunimus , auc toriUUe presentium indulgentes ut , cum générale 
uiliHHliotum terre tue fuerit, iiceat capellanis ipsius, dum lamen ipsi 
AiHMunuinieati v(»l interdieti nonfiierint, clausis januis, exclu sis excom- 
uuioKNitiî* o\ intenli<*tis, et te quoque, si te forsan, quod absit, cxconuDU- 
mwin *HMUinH"^« "^"^ puisatis campanis, suppressa voce, officia celebrare 
dixuM Nullieivo onmino hominum Iiceat hanc paginam nostre protec- 
^u^ni*» et ouieessionis infringere, vei ei ausu temerario contraire. Si 
aniein bor alttMuptare presumpserit , indignationeni omnipotenlis 
IV^^ v^l iMSiloruHi Peiri ^-t Pa"H» apostolorum ejus, se noverît incursurum. 

\\\\\m SiKuie, il i«lnsjulii, pontiticatus nostri anno quarto. 



XXXIY. 

I^UI\IU^<U»M WUHUKM AD DOMINUM GUILLELMUM, SUPER CAPELLA ET CLERICIS 
*^^^ ^ IBIDEM SERVITURIS. 

( Mtiiii.. fol. 16 f.— 13jul. 1-201 «). 

^i\^\.No^nh«^ o|U!*eopus. stTVUs servorum Dei , <lilectis filiis sacrislc, 
.1 . . vfc ..Lm loiH Saiielt* Marie, site in castro Montispessulani, salutem 
H ,po.i,sb.MW hMUHlielioneni. 

u ^ w>^N^'' '^^^^ devoticmis diiecti filii nobilis viri Guillclmi, 

W »l \X\IV. — * Il s'agit ici, comme dans la bulle pré- 

]•. .., i>i VV^, i^.'^iN'^* ^^^^^1 |/,M\H, ot riMlcnte , «I.» la chapcUo connu© sous lo 

Ti ' '« • ^'■* " 7 "'"'' ^^1 ;j|\.». 'pout nom hisluri<iuo do Notre-Damo du l'alBÎtf 

t n" ' ' • ' ' u\ ttti\thodii|Uo ou <lu Qiàtoau, et aussi sous le vocable 

■ ' s . ' 'X ' ?>* si«\^ ^^« ro«*< »'"»"^^- ''"^ Suiolo-Chapelle <ie Montpellier. 
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doniini Montispessulani , sinceritas et sollicitude continua, qua, sicut 
acccpimus, fervet in operibus pietatis, ut in hiis que Dei sunt favorera 
sihi aposloiicum non negemus. Eapropter, dilecti in Domino filii, ejus 
precibus inclinati, capellara quam in domo sua inclite recordationis 
progenilorum suorum devotione fundatam in pluribus ampliavit, cum 
omnibus bonis , que in presenliarum rationabiliter possidet , aut in 
futurum justis modis, Deo propitio, poterit adipiscî, sub beati Pétri et 
nostra protectione suscipimus, et presentis scripli patrocinio communi- 
mus, auctoritate presentiura indulgentes, ut, cum générale interdictum 
terre sue fuerit, liceat vobis, dum tamen excommunicati vel interdicti 
non sitis, clausll januis, exclusis excommunicatis et interdictis, et ipso 
etiam, si eum forsan, quod absit, excommunicari contingat, non pulsatis 
campanis, suppressa voce, officia celebrare divina. Nulli ergo omnino 
hominum liceat hanc paginam nostre protectionis et concessionis 
infringere, vel ei ausu temerario contraire. Si quis autem hoc attemptare 
presumpserit, indignationem omnipotentis Dei, et beatorum Pétri et 
Pauli, apostolorum ejus, se noverit incursurum. 
Datum Signie, m idus julii, pontificatus nostrianno quarto. 



XXXV. 

EPISTOLÂ DOUINI INNOCENTII PHO HERESIÂRCIS CÂPTIS A DOMINO AGATHENSI EPISCOPO. 

( Mem.. fol. 16 r». — il jul. 1201 * ). 

Innocentius episcopus, servus servorum Dei, dilecto filio nobili viro 
Guillelmo de Monte pessulano, salutem et apostolicam benedictionem. 

Usque adeo te credimus in fide catholica et devotione sedis apostolice 
solidatum, ut contra eos qui doctrinam evangelicam perversis nituntur 
inlerpretationibus depravare , et erroribus suis ecclesiasticam dividere 
unitatem, zelum divine legis assumas, et nec prece, nec precio, nec minis, 
nec monitis ab eorum possis revocari vindicla, qui secundum opiniones 

^ Marque de confiance toute spéciale, donnée par Innocent III au seigneur de Mont- 
pellier Guillem VIII, quant à la fermeté de son orthodoxie. 
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suas clampnant Ecclcsiam, et scdem aposlolicam persequuntur. Yolenles 
jaillir tue <levc)(ionis constantiam et fidei puritatem picnius cxperiri, 
voiicTahiii fratri nostro Af^atliensi episcopo dcdimus in mandatis, ul 
lirrosiarchas, ({uos cepit y tihi non diiïcrat assignare. Moncmus igitur 
noiiililatom tuani, et exhor tanin r in Domino, etper apostolica tibi scripta 
niandamus, quatinus, onmi prorsus occiisionc et exousationc cessantibus, 
proredas in eos juxta légitimas sanctiones , ita quod zclum divine 
Irgis habere proberis, et ex hoc, prêter divinam gratiam, nostrum tibi 
ampliiis favorem accpiiras. 

Datum Signie, v idus julii, pontificatus nostri anno quarto. 

XXXVI. 

ITEM EPISTOLA DOMINI INNOGENTH , DIRECTA DOMINO 6UILLELM0 , PRO HUNCUS 

AD SEDEM APOSTOLICAM TRANSMISSIS. 

(Mem., fol. 16 V. — 12 jiil. 1201 « ). 

Iiinocentiiis episcopus, servus servorum Dei, dileclo filio nobili vire 
(îiiillrhiio, Montispessulani domino, s^dutem et apostolicam benedic- 

tioiH'fn. 

iircppinius tam nuncios, quam litteras tuas benignitate qua decuit, et 
que proposila nobisex tua parte fuerunt notavimusdiligenter. Institerunt 
iiuhMH iidriii nuncii apud nos sepius, et nichii ex contingentibiis omise- 
runt. ut negoc'ia <|ue ipsis fuerant a tua nobilitate commissa juxta tuum 
hiMirpInriluni promoverent. Nos vero tam peticioni tue, quam eorum 
iiit^liinrM* hiilij^faren» cupientes, quantum cum Deo et equitate potuimus, 
iM'IinniirH \uiiH curavimus exaudire, sicut ex tenore litterarum , quas 
BuniT prliriuiiilMJH tuis tibi Iransmittimus, evidenter agnôsces. Si quîd 
iHilriii MiiiMiH lurril, nec duricie nostre imputes, née negligencie nun- 
niiriiiii. »<*d dilVu'ultati polius petitorum ascribas. Ceterum, quod super 
iM\iil\rinhM prrdrcessorum nostrorum regestis per tuas nobîs littoras 
iiiliimiMli. runi nportunitas se obtulerit, exequemur. Super eo autem 

« l'iuHiiiniil. lit» «M»riiii«|»«inlaiico cntro percer des négociations rolativcji au 
liiiii.roiiî m ••« niiilloiii VIII , où, sous lo mariage avec Agnès do Castillo ot à la 

v.mIm .r.iiio .||i»or«lrt .hploinnlio, HOmblont répression de rhcrcsio albigeoise. 
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quod a nobis contra hereticos postulasti, plene tibi non possumus respon- 
dere, donec dilectus filius J[ohannes], tituli Sancte Prisée presbiter cardi- 
nalis, apostoliee scdis legatus, ad nostram presentiam reverlatur, per 
quem super hoc plenius instruaraur. 

Datum Signie, un idus julii, pontificatus nostri anno quarto. 

xxxvu. 

MANDATUM DOMINI INNOCENTII , DIRECTUM NARBONENSI ET CONVENARUM EPISC0PI3 

CONTRA MALICIAM COMITIS CONVENARUM. 

( Mem., fol. i 6 V. — 29 decembr. J201 *). 

Innocentius episcopus, servus servorum Dei, v^erabilibus fratribus 
Narbonensi archiepiscopo, et episcopo Convenarum, salutem etapostoli- 
cam benedictionem . 

Ad audientiam nostram, dileclo filio Guillelmo, domino Montispes- 
sulani, conquerente, pervenit, quod nobilis vir comes Convenarum, 
filiam ejus, quam duxeratinuxorem, abjecit, eam nolens maritali affec- 
tione tractare. Quocirca fra terni ta ti vestre per apostolica scripta manda- 
mus atque precipimus, quatinus, si rem noveritis ita esse, memoratum 
comitem, ut uxorem suam, quam abjecit illicite, revocet, et eam maritali 
affectione pertractet, monere attencius ac inducere procuretis , et, si 
necesse fuerit, eum ad hoc per excommunicationis sententiam, appella- 
tione remota, cogatis ; si vero in sua duxerit contumacia persistendum, 
in locis illis ad que ipse pervenerit, eo présente divina interdicatis officia, 
remoto appellationis obstaculo, celebrari. Quod si nec sic potuerit ad 
uxoris sue receptionem induci, nos in eum manus nostras curabimus 
aggravare. Quod si non ambo hiis exequendis potueritis interesse, alter 
vestrum ea nichilominus exequatur. 
Datum Anagnie, mikal. januarii, pontificatus nostri anno quarto. 

I Consulter, au sujet de la répudiation auquel je renvoie est encore le seul où 

de Marie de Montpellier, qui a motivé ces Ton puisse rencontrer la synthèse histori- 

trois bulles d'Innocent III, mon Hist. de que des documents de cette première par- 

la Comm.de Mon tp.^ly2&. — Je demande tie du Mémorial. — Cf. De Orefeuille, 

presque pardon d'avoir à me citer si S'wé. de Afonïp., I, 50. 
fréquemment moi-même. Mais Touvrago 
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XXXVIII. 

ITEM EJUSDEM AUXITANENSI CAPITULO , SUPER EODEM NEGOCIO. 

( Mem., fol. 16 V. — 28 decembr. 1201 ). 

Innocentius episcopus, senus senorum Dei, dilectis filiis eapitulo 
Auxitanensi, salutem et apostolicam benedictionem. 

Ad audientiam nostram , dilecto filio nobili \iro Guillelmo , domino 
Montispessulani , conquerente , pervenit , quod nobiiis vir cornes Conve- 
narum , filiam ejus , quam duxerat in uxorem , abjecit , eam nolens mari- 
tali affectione traetare. Quocirca discretioni vestre per apostolica scripta 
mandamus atque pr^cipimus , quatinus , si rem noveritis ita esse , mémo- 
ratum eomitem, ut uxorem suam, quam abjecit illicite, revocet, et 
eam maritali affectione pertractet , monere attentius ac inducere procu- 
retis, et, si necesse fueril, eum ad hoc per excommunicationis sententiam, 
appellatione remota , cogatis ; si vero in sua duxerit contumacia persis- 
tendum , in locis illis ad que ipse pervenerit , eo présente divina interdi- 
catis officia, remoto appellationis obstaculo, celebrari. Quod si nec sic 
potuerit ad uxoris sue receptionem induci , nos in eum manus nostras 
curabimus aggravare. 

Datum Anagnie, v kal. januarii , pontificatus nostri anno quarto. 

XXXIX. 

ITEM EJUSDEM CAPITULO THOLOSANO , SUPER EODEM NEGOaO. 
(Mem., fol. 16 V*. — 28 decembr. 1201 ). 

Innocentius episcopus, servus servorum Dei, dilectis filiis capitule 
Tholosano , salutem et apostolicam benedictionem. 

Ad audientiam nostram, dilecto filio nobili viro Guillelmo, domino 
Montispessulani , conquerente , pervenit , quod nobiiis vir comes Conve- 
narum , filiam ejus , quam duxerat in uxorem , abjecit , eam nolens mari- 
tali alTectione traetare. Quocirca discretioni vestre per apostolica scripta 
mandamus atque precipimus , quatinus , si rem noveritis ita esse , mémo- 
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ratum comilem , ut uxorem suam , quam abjecit illicite , revocet , et eam 
niaritali affectione pertractet , monere attentius ac inducere procuretis , 
et, si ncccsse fuerit, eum ad hoc per excommunicationis sententiam, 
appellatione remota , cogatis ; si vero in sua duxerit contumacia persis- 
tendum , in locis illis ad que ipse pervenerit , eo présente divina inter- 
dicatis officia , remoto appellacionis obstaculo , celebrari. Quod si nec sic 
potuerit ad uxoris sue receptionem induci, nos in eum manus nostras 
curabimus aggravare. 

Datum Anagnie , v kal. januarii, pontificatus nostri anno quarto. 



II. — DE PACTIS EPISCOPORUM MAGALONENSIUM 
ET DOMINORUM MONTISPESSULANI. 



XL. 



DE CONVENIENTIA QUE FUIT INTER GOTAFRIDUM ET DOMINUIf GU^LELMUM. 

( Mem., fol. 19 r». — 20 decembr. 1090 * ). . 

In nomine Domini nostri Jhesu Christi. Anno Dominice incamationis 
M.xc, inditione xm, xra kalendas januarii. Placitum factum est inter Gota- 
fridum, Magalonensem episcopum, et Guillelmum de Monte peslier, 
filium Ermengarde , et Berengarium de Turreves. Guirpivit autem Guil- 
lelmus de Munt pesler ad Gotafredum episcopum ecclesiam Sancte Marie 
de Mont peslier , et clericos, ut libère in potestate sua et in ordinatione 



* Cf. Hist, gén.de Lang.^ II, Pp. ccciii, 
diaprés le manuscrit d'Aubais 82, et Qall, 
christ. VI, /nsfrum., col. 352. — Le sei- 
gneur de Montpellier Guîllem V abandonne 
par cette charte à Tévêque de Maguelone 
Godefrid les églises de Notre-Dame et de 
Saint-Denis ; et partage avec lui divers 
droits féodaux. J'ai déjà publié ce docu- 
ment, en 1881^ parmi les Pièces justifi- 



catives de mon édition du Catalogua epi- 
scoporum Magalonensium d'Arnaud de 
Verdale , p. 176, selon le texte du Car- 
tulaire de Maguelone, conforme d*ailieurs 
à celui du Mémorial, sauf une légère 
variante de date, imputable à une omission 
du copiste. Le libellé qui s'en trouve dans 
les Preuves de l'Histoire générale de Lan^ 
guedoc est moins correct. 
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De tolo honore, quem Petrus Liacas et Guido et filius ejus Guillelmus, 
de alodio sancti Pétri tenuerunt, sicut supra scriptum est, de foris vallos 
de Munt peslier, dédit unam terciam parlem Gotafridus episcopus Guil- 
ieliuo de Munt peslier; et Guillelmus de Munt peslcr reliquit episcopo 
Gotafrido duas alias partes ; et de ipsis duabus unam retinuit ex intègre 
episcopus , et aliam dédit Berengario de Turreves , cum consilio Guillelmi 
de Munt pesler; et Berengarius de Turreves guirpivit duas episcopo, 
unam quam sibi retinuit episcopus , et aliam dédit Guillelmo de Munt 
pesler, cum consilio Berengarii. Fecit insuper Gotafridus episcopus 
convenientiam Guillelmo de Munt pesler, et Guillelmus episcopo, ut 
quandocumque Bernardus Adalfredi voluerit convenire cum episcopo 
de fevo de Mont peslairet, Gotafridus episcopus donet Bernardo Ala- 
fredi totam terciam partem de omni edificio, facto, vel faciendo, in 
Monte peslaireto, excepto de ecclesia et de apenditiis, que, secundum 
canones, Ecclesie esse debent; et quartam de mansis et apennariis, 
qualem habuit Alafredus , pater suus. Dabit ei episcopus totam 
terciam partem in ipso toto edificio de Montepeslaireto , sicut scriptum 
est, de omni lesda , et de tolneo et placitis de hominibus laicis qui habi- 
taverint in toto terminio de Munt peslairet , exceptis de hominibus qui ha- 
bitaverint in apenditiis ecclesie. Et quandocumque Bernardus Alafredi 
pro ista convenientia cum episcopo convenerit, dabit episcopus Guil- 
lelmo de Mont pesler aliam terciam totam partem de toto edificio, facto, 
vel faciendo , in toto terminio de Monte peslaireto , excepto de ecclesia 
et apenditiis ecclesie, et excepto de cabmansis, et excepto usatico, 
qualem habuit Amardus episcopus in toto Monpeslaireto et in terminio 
ojus , et excepto eo qiiod liabebat Petrus de Lunaz in suo dominio , 
antequam placitaret cum Guillelmo. De onmibus aliis , sicut scriptum est, 
de lezda, de tolneo et placitis, de omnibus his terciam partem dabit Gota- 
fridus episcopus Guillelmo de Mont pesler, tali convenientia, ut Guil- 
lelmus fidelis sit Gotafrido episcopo de sua parte, et ut Guillelmus Montem 
peslairetum edificandum non disturbet , sed pocius edificet, et edificare 
adjuvet sine enganno, quando episcopus voluerit et commonuerit. Retinet 
autem episcopus in toto edificio de Monte peslairet , facto , vel faciendo , 
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et habere debes, vel in antea cum meo consilio adquireres, non tollam 
aliquid, nec homo, vel femina per meum consilium, vel per meum con- 
sensum. Sic Deus me adjuvet, et iste reliquie sancte. 

Postea, Guillelmo petente ut episcopus illi daret feudum sancti Pétri, 
quod ipse, vel antecessores ejus tenuerant, quia propter invasionem 
honoris sancti Pétri, et propter malefacta que episcopo et clericis fecerat, 
tocius sui beneficii reatum incurrerat, et per judicium episcoporum. 
Pétri, Aquensis archiepiscopi, et Ugonis, Gratianopolitani episcopi, et 
Desiderii, Cavelliensis episcopi, et Gotafredi, Magalonensis episcopi, nec 
non et Poncii, prepositi canonicorum Magalonensium, et Alcherii, Lute- 
vensis archidiaconi, et laicorum, idem beneficium perdiderat, antequam 
daret ei episcopus, dixit ad eum : Cognoscis tu, quod melius beneficium 
habeas de me et de sancto Petro, quam de alio seniore, et cognoscis 
quod melius sis homo de sancto Petro et de me, quam de alio seniore ? 
Respondit Guillelmus : Cognosco. iterum dixit episcopus : Réfutas tu Deo 
et sancto Petro et michi ecclesiam Sancte Marie de Monte pessulano, 
cum omnibus clericis, et ecclesiam de Monte peslaireto, cum cimiterio et 
omnibus appenditiis et alodio, et tercra parte décime, et omnibus 
clericis ejusdem ville, et duas tercias partes de fevo quod lenuit Petrus 
Liacas de sancto Petro extra vallatos Montispessulani ? Respondit Guil- 
lelmus : Refuto. Tune episcopus dédit ipsi Guillelmo in integrum omne 
fevum antecessorum ipsius Guillelmi, quod habuerunt de sancto Petro, 
prêter ecclesiam Sancte Marie de Monte pessulano et prêter ecclesiam de 
Monte peslaireto, cum omnibus ad eam pertinentibus, et prêter omnes 
alias ecclesias, et prêter décimas et clericos omnes, et justiciam eorum ; 
et dédit eidem Guillelmo totum illud de fevo Pétri Liacas, quod est infra 
vallatos et muros Montis pessulani, et reliquam terciam partem de 
eodem feudo in omnibus locis extra muros et vallatos ejusdem Montis 
pessulani. Preterea convenit episcopus eidem Guillelmo, quod daret ei 
terciam partem novorum edificiorum, que facta sunt, vel erunt facta in 
Monte peslaireto, quando Bernardus Alafredi concordaverit cum episcopo 
ipso, excepta ecclesia et cimiteriis ejus et apenditiis, et alodio, et tercia 
parte décime, et exceptis campmansis, et omnibus his que Arn^ldus 

40 
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episcopus tenuit in eadeni villa ia suc Ji^aiinicutu. et exceptis his que 
Petrus de Lunaz tenebat in suo domimoatu antei)uaoi placitaret cum 
Guilleimo. Insuper condooavii episcopus trames oSensas, et bec omnia 
ei deilit, et offensas otmdonavit, ea le^e ed o.mditione. ut sibi non sit 
infidelis, ut hactenus fuit, et servitiuni debitum sibi non subtrahat, sicut 
antea fecit. sed ut ipse Guillekuus debitum servitium reddat episcopo et 
successoribus ejus, et sit ei tîdelis et Ecviesie Masalonensi , et ipse et 
success4>res sui. Sicdetlit Guilleluio. ad h«mi>rem Dei et sancti Pétri, et 
omnium clericorum, et ad saluteai sui oniinis. Huio placîto interfuerunt 
prepositus Pondus, et Bertrandus nep*.>s ejus. et Augerius archidiaconus, 
et Raimundus Guillelmi archidiaconus . IXxnlatus subdiaconus, Poncius 
Gaucelmi. L'jro de Oistello no\o. et multi ejus*ieni Ecclesie clerici alii; 
preterea laici Guillelmus Ermen^audi. et Guillehiius .Vmaidi, Ermen- 
saudus de Pinna. Bereni:;urius de Turre\es. Berengahus de Vallauches, 
eC plures alii. 

Postea vero« anno EKHuinice incarnationis v^ \c. in, vm kalendas maii, 
dominica Qiuisi modo geniti. iu evvlesia Ivati Nicboiai reliquit ex integro 
omnes ecclesias et décimas, quas \el ipse iu proprio tenebat, aut alii per 
eu m. et hoc non cv>h;ictus. sevl spontanea et libéra sua voluntate, pro 
remissione peccatonim. 

XLIL 

rXEM SACRAMENTTM FACTfM OALTKWO. MAOALONIiSSI CPISO>P0 . A DOXD(0 

GlUXELMO. SITER FlDELITATi:. 

M<in. :*•;. t-^ V-. — Cirv tl* ■ * . 

Audi, tu Galteri. Magalonensis episcope: ego GuUleUnus de Monte 
pe^ulano, filius Guillelmi île Monte pessulano, ab ista hora in antea 
p^«^>nam tua m non capiani. vitam et membra tua tibi non tollam, nec 
homo. nec femina. meo consilio, \el mei^ ingenio. Et, si in illo iionore, 

pieivi prHrî*^iii>at.î . ^i -^u'oa ▼.! voir «^ la se: jTi-'ir.'? le Montpellier. On s>ïpli- 

r»%ofO'i I.J-* |>«iriO'ti«ia»»m'»at. L'aMociatioa 4uera r^rizia»? «i'* c<îtte vas*a!it'* ea coc- 

UttA '^o i.iirm<»aUii':i:t.*rèt. — Cf. Hu:.j'i'n. :, x. it ELoa^^i^iition -ia C^tUiL ^îA". J/a^^ 

4^ Lanff.^ Il, Fr. cxjtaiu — Ce ferment a d'.\mattti de Venlale. p. 4^- 
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quem tu hodie habes et possides, et canonici Magalonenses habent et 
possicjent in communia, vel in antea tu adquisieris meo consilio, et 
canonici similiter meo consilio adquisierint, ego Guillelmus tollerem, vel 
foris factum ibi facerem, cum tu m'en commonras per sacramentum, vel, 
si tu presens non fueris, aut Ecclesia Magalonensis tune forte episcopum 
non habuerit,prior Magalonensis, consilio capituli Magalonensis, m'en com- 
monra per sacramentum, infra XL dies captalment o rendrai o te emendarai, 
vel ad tuam merce m'en contenrai, et a la merce canonicorum similiter. Et 
sihomo, vel femina, in illo honore quem tu habes et possides, et commonia 
habent et possidcnt, vel in antea tu meo consilio adquisieris, et canonici 
similiter meo consilio adquisierint, tibi, vel canonicis, aliquid tolleret, vel 
foris factum faceret, si per me illud rederzere nollet, vel directum tibi et 
canonicis facere nollet, cum tu m'en commonras per sacramentum, aut, 
si tu presens non fueris, vel Ecclesia Magalonensis tune forte episcopum 
non habuerit, prior Magalonensis , cum consilio capituli Magalonensis, 
m'en commonra per sacramentum , tibi et canonicis Magalonensibus 
adjutor ero, sine inganno. Sicut in hac carta continetur, et clericus légère 
et intelligere potest, ita tenebo et adimplebo, sine omni inganno, me 
sciente, tibi, Galteri, Magalonensis episcope, et catholicis successoribus 
tuis, et canonicis Magalonensibus, presentibus et futuris. Sic Deus me 
adjuvet, et iste sancte reliquie. 

Testes autem hujus sacramenti sunt Petfus de Centrairanicis, Petrus 
Arnardi, Petrus Mandamenta, Ugo de Castro novo, Johannes Arnaldus 
archidiaconus, Raimundus Decanus Puscariensis, Berengarius Lamberti, 
Faiditus. 

XLUI. 

MODUS COMPOSITIONIS FACTE INTER EPISCOPUM R[AIMUNDUM] ET EGCLESIÂM 

MÂGÂLONENSElf, ET DOMINUM GUILLELMUM. 

(Mena., fol. 20 r». — Sept. 1140 * ?) 

In nomine Domini nostri Jhesu Christi, anno ab incarnatione ejus 
M° c*^ XL°, facta est concordia amicabili pacto inter R[aimundum] episco- 

4 Cf. Histoire gén. de Lang., II , Pr. Trésor des Chartes. — Transaction entre 
ccccxLYiii , d'après un manuscrit du Tôvêque de Maguelone Raimond l*' et le 
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pum et Ecclesiam Magalooeoseoi . et GoillelmoiD . d«)iiiinaiD Montis pes- 
sulanî. filium Hermesendis, de coDtroTefsiis. quas adversus eum episcopi^ 
et Ecclesia habebant. 

Prima controTersia erat de territorio qood vocant Pàlodem, et Castro 
ibi edificato ; de qua controversia ita tennînatum est . ut predictus Guil- 
lelmos totom territorium. et castnun quod ibi constmitiir. eum meliora- 
mentîs que ibi fient . in pace perpétue . tam ipse . quam succes$(H^s ejus , 
ad feudum de Magalonensi Ecdesîa ha béant, et sine omni inquiet udine 
deinceps possideant, >îcut umquam ip>e. vel pater suus. melius \isi 
sunt habuis>e et pi>$5iedi>se. Soiendum tamen est. quod. quandiu villa 
Montispessulani et castrum de Palude uniu> domini fîierint. unum homi- 
nium ipse dominus episcop^ Ma^lonen>i ^loîat. et unum sacramentum 
epis4[x>p(> et Ecolesie. Si vero prvdicti.^ h»>nor^s. \idelicet villam Montis- 
pessulani et oastnini de Palude. inter du«>> d».xnin<^ dividi contigerit, 
unusquisque tH>nim biHuinium episivpo factet. et epîscopo et Ecelesie 
unum sacramentum. Si verv^ Guilletmus. dooûnus M*>ntispessulani, vel 
ille qui fuerit dominus custri d«:^ Palude. in eodeni Castro capellam Eaibri- 
car^ voluerit, episct^pus et canonici Ma^falonenses eam decantari compe- 
tenter et honeste fatvrt^ debent et cv>nsecrari. Pr^^Hus vero Guillelmus 
dabit ydoneum stare Siicertloti . juxta ipsam ecdesiam. 

De duobus molendinis. in Palude nKxlo ivastrui*tis« vel si alibi trans- 
poner^^tur. his penitus destructis. donet inte^am decxmam ixMuunie 
beati PHri. Si verv^ nova molendina extruerentur in et>dem terminîo. his 
dib.»bus remanentibus. sed detenorationem rvcipientibus . detrîmentum 
décime quod pateretur coomiunia beali IVtri prv^er nova molendina, 
ex Dt.Ais molendinis resordatur. 

I>e pijrtu ita diotum est. quod naute liberam habeant Ênniltatem 
appellendi Tavjnum. vel ad porlum île Latis. si votuerint ; et si in poiiu 
de Latis. prof)4er loci securitatem, remanere voluehnt. nuUo modo 



wttun^tnr if Mjttîç«Lli*ïr ^jvilLm VL. sa *cci-»Li3tv^tn». Va t.» comae iiict«& d'ia- 
fujift il* traie» 5i«>iaax ; xs^ia li co BtwtfiK ûerpe>f«a::ca* I«w pa^rt» T* iK ITÎ-IT6 i* ■«■ 
•iaoA Jt cefritotr^f la Lacas» pcrtLCuIiiir»» ««iicioa iiCaâxÛ7«/«i à'Arttiii)i<i)i»V«niftfift^ 
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prohibeantur, sed Guillelmus , dominus Montispessulani , vel homines 
ipsius, vol dominus castri de Palude, non auforant suum censum Ecclesio 
Magalononsi, nec in auferendo opem , vel consilium prebeant. 

De hominibus, qui sunt, vel debent esse homines beati Pétri, retinentes, 
vel retinere volentes mansos et honores beati Pétri, qui intraverunt, vel 
intraverint Montempessulanum, causa inhabitandi, ita dictum est, ut, 
vel redeant ad mansos et honores beati Pétri , existentes homines ipsius, 
ibique agriculture insistentes, in perpetuum romançant; vel, si redire 
noluerint ad mansos vol honores quos habent de sancto Petro, substituant 
unum de liberis, vol consanguinois suis, cui douent honorem, quem 
habent de sancto Petro; isque fungatur ruralibus obsequiis, et sit homo 
beati Pétri, et in honore, vel manso commoretur ; vel , si neutrum facere 
voluerint, liceateis predictos mansos, vel honores, cum consilio canonico- 
rum , alienare, vel honorem omnino relinquere. 

De clericis a Magalonensi Ecclesia ordinatis, et de receptis, divina 
officia in episcopatu per licentiam Magalonensis Ecclesie exercentibus, 
Guillelmus, vel successores ejus, contra sacros canones justiciam non 
faciant. 

De honoribus et possessionibus de Monpeslaireto ita dictum est, quod, 
sicut Guillelmus quondam dominus Montispessulani, filius Hermengardis, 
pater hujus, melius visus est habuisse et tenuisse in pace, cum G[altorio] 
quondam Magalonensi episcopo, et ipso Guillelmus, dominus Montispes- 
sulani, filius Hermesendis, melius visus est habuisse et tenuisse in pace, 
cum ipso Galterio et Raimundo, Magalonensibus episcopis ; et quemadmo- 
dum Galterius quondam Magalonensis episcopus melius visus est habuisse 
et tenuisse in pace cum Guillelmo quondam domino Montispessulani , 
filio Ermengardis, ac etiam G[alterius] et R[aimundus], Magalonenses 
episcopi, melius visi sunt habuisse et tenuisse in pace cum Guillelmo, 
Montispessulani domino, filio Hermesendis, ita unusquisque habeat suas 
tenedos in pace. 

Preterea predictus Guillelmus et hères ejus faciat sacramentum epi- 
scopo et Ecclesie Magalonensi, sicut continetur in sacramentali, quod ipse 
fecit Galterio quondam Magalonensi episcopo. 
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Acta sunt hec,anno supradicto, mense septembri,apud Montera pessula- 
num, in domo et claustro Sancti Firmini, présente domino Raîmundo, 
Magalonensi episcopo, etinpresenti carta, ut supra scriptumest, laudante 
et confirmante, et simili ter facientibus ac ibidem confirmantibus Petro 
Lombardi, Magalonensis Ecclesie priore, et Raimundo sacrista, et archi- 
diaconibus Gauzelmo, Arnaido, atque Poncio Lamberti, et etiam maxima 
parte canonicorum claustralium, et omnibus fere obedientialibus canoni- 
cis, qui ad hoc faciendum et corroborandum unanimiter convenerant. 

Hujus rei testes suntRaimundus Pétri de Agange, Dalmacius de Castriis, 
Armandus de Omellacio, Petrus de Monteferrario, Petrus de Flexo, Pondus 
de Silviniaco, Guillelmus Ebrardi, Raimuiïdus Ebrardi, et Bernardus 
Ebrardi fratres , Guillelmus Rufus de Berniz , Olricus Adalguerius , 
Guillelmus Urbani , Guillelmus Litterici, Atbrandus, Bernardus Lanbcrti, 
Stefanus Pannol , Guiraldus Boteta , Petrus Guinamandus-, Bernardus 
Vinumfranc, Guillelmus Constîincius, Arnardus Girbaldi, Girbertus Sil- 
vestri, Johannes Birtulfus, Petrus Vinumfranc, Johannes de Uzoire, 
Petrus de Bonus solacius, Guillelmus de Belle podio, Guillelmus Malenu- 
tritus, et Durantus, qui hec scripsit. 

■ 

XLIV. 

ITEM COMPOSITIO SIMILIS INTER EOSDEM. 
( Mem., fol. 20 V. — Sept. 1140. — 15 febr. 1151 « ). 

Anno Dominice incarnationis m^ c^ xl^, mense septembri , facta est con-r 
cordia amicabili pacte inter Rainiundum episcopum et Ecclesiam Magalo- 
nensem , et Guillelmum , Montispessulani dominum , filium Ermesendis , 
de controversiis, quas adversus eum episcopus et Ecclesîa Magalonaisis 
habebant. 

Prima controversia erat de torritorio.quod vocant Paludem, et castre ibi 
edificalo ; do qua conlroversia ita terminatum est, ut predictus Guillelmus 

1 Ratification do la précédento transactiOD par Tévêquo de Maguelone Raimond l^^ 
et par le seigneur de Montpellier Guillem VII. 
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totum territorium , et castrum quod ibi construitur , cum melioramentis 
que ibi fient, in pace perpetuo, tam ipse, quam successores qus, ad feudum 
de Magalonensi Ecdesia habeant , et sine omni inquietudine deinceps pos- 
sideant , sicuti umquam ipse , vel pater suus , melius visi sunt habuisse 
et possedisse. Sciendum tamen est quod , quandiu villa Montispessulani 
et castrum de Palude unius domini fiifprint, unum hominium ipse dominus 
episcopo Magalonensi faciat , et unum sacramentum episcopo et Ecclesie. 
Si vero predictos honores , videlicet villam Montispessulani et castrum de 
Palude, in eodem Castro inter duos dominos divîdi contigerit, unusquisque 
eorum hominium episcopo faciat, et episcopo et Ecclesie unum sacra- 
mentum. Si vero Guillelmus, dominus Montispessulani , vel ille qui fuerit 
dominus castri de Palude , in eodem Castro capellam fabricare voluerit, 
episcopus et canonici Magalonenses eam decantari competenter et honeste 
facere débent et consecrari. Predictus vero Guillelmus dabit ydoneum 
s tare sacerdoti , juxta ipsam ecclesiam. 

De duobus molendinis, in Palude modo constructis, vel si alias transpo- 
nerentur, his penitus destructis, donet integram decimam communie beati 
Pétri. Si vero nova molendina extruerentur in eodem terminio, his duobus 
remanentibus , sed deteriorationem recipientibus , detrimentum décime 
quod pateretur communia beati Pétri, propter nova molendina , ex novis 
molendinis resarciatur. 

De portu ita dictum est, quod naute liberam habeant potestatem 
appellendi Tavanum, vel ad portum de Latis, sivoluerint; et si in portu 
de Latis propter securitatem loci remanere voluerint , nulle modo prohi- 
beantur; sed Guillelmus, dominus Montispessulani , vel homines ipsius , 
vel dominus castri de Palude , non auferant suum censum Ecclesie Maga- 
lonensi , nec in auferendo opem, vel consilium prebeant. 

De hominibus qui sunt, vel esse debent homines beati Pétri, reti- 
nentes, vel retinere volentes mansos et honores beati Pétri, qui intra- 
verunt, vel intraverint Montem pessulanum, causa inhabitandi, ita 
dictum est , ut, vel redeant ad mansos et honores beati Pétri, existentes 
homines ipsius , ibique agriculture insistentes , in perpetuum remaneant , 
vel, si redire noluerint ad mansos et honores quos habent de sancto 



80 LIBER INSTRUMENTORUM 

Potro, ^substituant unum de liberis , vel de consanguineis suis , cui douent 
honorouK quem habent de sancto Petro; isque fungatur ruralibus obse- 
quiis , et sil homo beati Pétri, et in honore, vel manso œnmiorelur ; vel, si 
neutnuu fiioere voluerint, liceat eis predictos mansos, vel honores, coosilio 
canonirorum , alienare, vel honorem omnino relinquere. 

De (iericis a Magalonensi Ecclesia ordinatis, et de receptis, divina 
olïicia in episcopatu per licentiam Magalonensis Ecclesie exercentibus , 
Guilleluius, vel successores ejus, contra sacros canones justiciam non 
faciant. 

De honoribus et possessionibus de Monpestlaireto itadictum est, quod, 
«ïicut Guillehuus quondam dominas Montispessulani , filius Ermengardis, 
pater hujus , melius visas est habaisse et tenuisse in pace , cum , Gal- 
t^o , quondam Magalonensi episcopo, et ipse Guillelmus, dominus Mon- 
tispessulani , filius Ermesendis , melius visus est habuisse et tenuisse in 
ZAce cum Galterio et Raimundo , Magalonensibus episcopis , et quemad- 
3b>Jum Galterius quondam Magalonensis episcopus melius visus est 
idifuisse et tenuisse in pace cum Guillelmo quondam Montispessulani 
oimiiio, filio Hermengardis, ac etiam ipse Galterius et Raimundus, Maga- 
(iBéiiies episcopi , melius visi sunt habuisse et tenuisse in pace cum Guil- 
Kim:*. Montispessulani domino, fdio Hermesendis, ita unusquisque 
SÉÛêttt suas tenedos in pace. 

>;«*«er«a predictus Guillelmus et hères ejus faciat sacramentum episcopo 
* rjd«*â^ Magalonensi, sicut continelur in sacramentali, quod ipse fecit 
«{uondam Magalonensi episcopo. 
■r «I supra scripta sunt, laudaverunt et confirmaverunt dominus 
Magalonensis episcopus, et Ricardus prior, archidiacones 
s. Arnaldus et Poncius, Bertran(his sacrista, archipresbiteri 
^ âatiue Raimundus , et totus conventus Magalonensis , Guillelmo, 
rti^ %;tttepessulani , filio Sybilie, in ipso capitulo Magalonensi, 
ggvti. uuno Dominice incarnationis m*' c" l« i^, sub presentia 
ije UJusia minoris , Raimundi Gauzelnii de Lunello , Pétri de 
l^fiMnli de Sancto Justo , P(*tri de Flexo , et Pétri de Flexo , 
ÏVm de Veiruna , Raimundi de Monteferrario , et Sicardi , 
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fratris ejus , Pétri de Monieferrario , Poncii de Mesua , Guillelmi Litterici 
et Guillelmi Litterici, filii ejus, Atbrandi, Guillelmi Urbani, Guillelmi 
Girbaldi , Guillelmi de Texeriis , Guillelmi Pétri bajuli , Bruni de Tolosa , 
Pétri de Casa , Pétri Amati , Berengarii Lamberti , et Maurini draperii , 
generis ejus , et Duranti notarii , qui hec scripsit. 

XLV. 

ITEM COMPOSITIO SIMILIS INTER EOSDEM. 
(Mem., fol. 21 r». — Seplembr. 1140 — jun. 1161 *. ) 

Anno Dominice incamacionis m^ c° xl*^, mense septembris , facta est 
concordia amicabili pacto inter Raimundum episcopum et Ecclesiam 
Magalonensem, et Guillelmum, Montispessulani dominum, filium Erme- 
sendis, de controversiis, quas adversus eum episcopus et Ecclesia Magalo- 
nensis habebant. 

Prima controversia erat de territorio quod vocant Paludem , et Castro 
ibi edificato; de qua controversia ita terminatum est, ut predictus 
Guillelmus totum territorium, et castrum quod ibi construitur, cum 
melioramentis que ibi fient, in pace perpétua, tam ipse quam successores 
ejus, ad feudum de Magalonensi Ecclesia habeant, et sine omni inquietu- 
dine deinceps possideant, sicuti umquam ipse , vel pater suus, melius visi 
sunt habuisse et possedisse. Sciendum tamen est, quod, quandiu villa 
Montispessulani et castrum de Palude unius domini fuerint, unum homi- 
nium ipse dominos faciat episcopo Magalonensi, et unum sacramentum 
episcopo et Ecclesie. Si vero predictos honores, videlicet villam Montis- 
pessulani et castrum de Palude, inter duos dominos dividi contigerit, 
unusquisque eorum hominium episcopo faciat, et episcopo et Ecclesie 
unum sacramentum. Si vero Guillelmus, dominus Montispessulani, vel 
ille qui fuerit dominus castri de Palude, in eodem Castro capellam fabri- 
care voluerit, episcopus et canonici Magalonenses eam decantari compe- 

' Autre ratification de la même transac- Guillem VII ; nouvelle preuve de Timpor- 
tion , par l'évêque de Maguelone Jean de tance qu'y attachaient les deux pouvoirs. 
Montlaur l^' et le seigneur de Montpellier 

II 
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cum Galterio et Raimundo, Magalonensibus episcopis, et sicut dictus 
jam Guillelmus Montispessulani, filius Ermesendis, et ejus filius Guillel- 
mus, dominus Montispessulani, filius Sibilie, quisque eorum melius est 
visus habuisse et tenuisse in pace cum Raimundo, Magalonensi episcopo, 
et quemadmodum Galterius quondam Magalonensis episcopus, melius 
visus est habuisse et tenuisse in pace cum Guillelmo, quondam Montis- 
pessulani domino, filio Ermengardis, ac etiam ipse Galterius et Raimun- 
dus, Magalonenses episcopi, melius visi sunt habuisse et tenuisse in pace 
cum Guillelmo, Montispessulani domino, filio Ermesendis, ac etiam Rai- 
mundus, Magalonensis episcopus, melius visus est habuisse et tenuisse in 
pace cum Guillelmo, Montispessulani domino, filio Sibilie, ita unusquisque 
habeat suas tenedos in pace. 

Preterea predictus Guillelmus et hères ejus faciat sacramentum epi- 
scopo et Ecclesie Magalonensi, sicut continetur in sacramentali, quod ipse 
fecit Galterio, quondam Magalonensi episcopo. 

Hec, ut supra scripta sunt, laudaverunt et confirmaverunt dominus 
Johannes, Magalonensis episcopus, et Raimundus prior, et Bernardus Gau- 
celmi prepositus, archidiacones Poncius, Fulcrandus , Bertrandus sacrista, 
archipresbiteri Johannes, Bernardus, et totus conventus Magalonensis, 
Guillelmo, domino Montispessulani, filio Sibilie, in ipso capitulo Magalo- 
nensi, anno incarnacionis Domini m. c. lxi, mense junii, in presentia 
Guillelmi de Mûries, Bernardi de Espairo, Bernardi Rainaldi, Raimundi de 
Nizes, Pétri de Carnas, Bertrandi Aerradi, Berengarii de Arciacio, Rai- 
mundi fratris ejus, Pétri de Caslar, Guillelmi de Fleisio , Garsias, Guillelmi 
de Piniano, Alberti Valentini, Raimundi de Galazanicis, canonicorum 
Magalonensium, et aliorum quamplurium, Poncii de Monte lauro, Beren- 
garii de Vallauques, Bertrandi de Monte lauro, Pétri de La Veruna, Guil- 
lelmi de Arciacio, Poncii de Mesoa, Raimundi de Monte ferrario. Pétri de 
Fleisio, Pétri de Monte ferrario, Raimundi de Salviniaco, Guillelmi Lete- 
rici, Geraldi Atbrandi, magistri Maurini, Berengarii Lamberti, Guillelmi 
Pétri, Raimundi de Narbona, Ademari, Aldeberti de Vales, Duranti 
Ysami, Guillelmi Adalguerii, Pétri Bruni Massot, Egidii de Petrona, Guil- 
lelmi Urbani, Poncii de Vallauques, et Fulconis, qui scripsit. 
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XLVl. 

SACRAMENTUM FIDELITATIS PROMISSUM RAIMUNDO , DOMINO MA6AL0NKNSI EPISGOPO, 

A DOMINO GUILLELMO MONTISPESSULANI. 

(Mem., fol. 21 V. — Febr. 1152 *. ) 

Audi, tu Raimunde, Magalonensis episcope: ego Guillelmus de Hoo- 
tepessulano, filius Guillelmi de Monte pcssulano et Sibilie, ab ista hora 
in antea personam tuamnon capiam, vitam et membratua tibi non tollam, 
nec liomo noc femina meo consilio, vel mec ingénie; et si in illo honore 
quem tu hodie habes et possides, et canonici Magalonenses habent et 
possident in communia, vel in antea tu adquisieris meo consilio, et cano- 
nici similiter meo consilio adquisierint, ego Guillelmus tollerem, vel fori- 
factum ibi facerem, cum tu m'en commoras per sacramentum, vel, si 
presens non fueris, aut Ecclesia Magalonensis tum forte episcopum non 
habuerit, prior Magalonensis , consilio capituli Magalonensis, m'en cam- 
monra per sacramentum, infra XL dies captalment o rendrai od o emendarai, 
vel ad tuam merce m'en contenrai, et a la merce canonicorum similiter. Et 
si home, vel femina, in illo honore quem tu habes et possides, et canonici 
habent et possident, vel in antea tu meo consilio adquisieris» et canonici 
similiter meo consilio adquisierint, tibi, vel canonicis, aliquid tolleret, vel 
forifactum faccret, si per me illud rederzere noUet, vel directum tibi et 
canonicis facere noUet, cum tu m'en commoras per sacramentum, aut, 
si presens non fueris, vel Ecclesia Magalonensis tum forte episcopum 
non habuerit, prior Magalonensis, cum consilio capituli Magalonensis, 
m'en commonra per sacramentum, tibi et canonicis Magalonensibus adjutor 
ero, sine enganno. Sicut in hac carta continetur, et clericus légère et 
intelligere potest, ita tenebo et adimplebo,sine omnienganno» me sciente, 
tibi , Raimunde , Magalonensis episcope , et catholicis successoribus 
tuis, et canonicis Magalonensibus, presentibus et fùturis. Sic Deus me 

I Serment fait à Tévêque de Maguelone formule, avec celui de Ouillem V à Tévêque 
Raimond I®' par le seigneur de Mont- Galtier ( voy. document XLII )• 
pellier Ouillem VII , identique , pour la 
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adjuvet et iste sancte reliquie. — Factum est hoc sacramentum apud 
Magalonam, in ecclesia beati Petri, super al tare Beati Nicholai, anno ab 
incarnacione Domini M^ c*^ L^ ii^, in mense febroarii. 

Testes hujus sacramenti sunt Arnaldus archidiaconus, Gaucelmus 
archidiaconus , Poncius archidiaconus, Bertrandus sacrista, Johannes 
prior Sancti Firmini, Ugo de Marogol, Bernardus Bedocii, Guillelmus 
Eldini, Petrus Bertolfi, Bertrandus de Gigano, Guillehnus de Sobeiras, 
Petrus del Fleix, Bernardus Berengarii, Berengarius bajulus episcopi, 
Petrus de Solario, Poncius Bort, Guillelmus Vituli, Atbrandus, Guillel- 
mus de Teric, Guillelmus Urbani, Berengarius Lambert, Maurinus, 
Guillelmus de Teixeiras, Poncius de Mesoa, Petrus de Monteferrario, 
Petrus de Cocono, qui hanc cartam scripsit. 



XLVU. 

ITEM SACRAMENTUM PROMISSUM A GUILLELMO , DOMINO MONTISPESSULANI , 

JOHANNI, MAGALONENSI EPISCOPO. 

( Mem., fol. 21 v« et 22 i*. — Jun. 1161 *. ) 

Audi, tu Johannes, Magalonensis episcope: egô Guillelmus, dominus 
Montis pessulani, filius Sibilie, ab ista hora in antea personam tuam non 
capiam, vitam et membra tua tibi non toUam, nec homo nec femina meo 
consilio, vel meo ingenio. Et si in illo honore quem tu hodie habes et 
possides, et canonici Magalonenses habent et possident in communia, 
vel in antea tu adquisieris meo consilio, et canonici similiter meo consilio 



* Analysé dans VffisU gin, de Lang.^ II, 
Pr., DXXYin, d*aprèB un manuscrit du Trésor 
des Chartes. — Ce serment de fidélité, fait 
à révoque de Maguelone Jean de Mont- 
laur I®' par le seigneur de Montpellier 
Guillem VU, reproduit exactement celui 
qu*il avait prêté à l'évêque Raimond I®^, 
en février 1 152, et dont la formule précède. 
OuiUem VII avait changé de suzerain ; la 
pratique féodale lui imposait une nouvelle 
marque de subordination, — J*ai fait con- 



naître ailleurs Tévêque Jean de Mont- 
laur I®^, dans mon Histoire de la Commune 
de Montpellier , notamment dans ma 
monographie intitulée : Maguelone sous 
ses évêques et ses chanoines, et en dernier 
lieu , dans mon édition du Catalogus 
episcoporum Magalonensium d^Arnaud 
de Verdale, où figurent nombre de docu- 
ments , jusque là inédits , le concernant* 
Le lecteur désireux de se renseigner pourra 
recourir à ces publications. 



MEMORIALIUM. 87 

XLVIU. 

ITEM SACRAMENTUM FIDELITATIS, PROMISSUM JOHANNI , MAGALONENSI EPISCOPO, 

A DOMINO MONTISPESSULANI. 

( Mern., fol. 22 r«. — April. 1184 *. ) 

Audi, tu Johannes , Magalonensis episcope: ego Guilleimus, dominas 
Montis pessulani, Rlius Matildis, ab ista hora in antea personam tuam 
non capiâm, vitam et membra tua tibi non tollam, nec homo nec femina 
meo consilio, vel meo ingenio. Et si in illo honore quem tu hodie habes et 
possides, et canonici Magalonenses habent et possident in cœnmunia, vel 
in antea tu adquisieris meo consilio, et canonici similiter meo consilio 
adquisierint, ego Guilleimus tollerem, vel forifactum ibi facerem, cum tu 
me commonro^persacramentum, vel, sipresens non fueris, aut Ecclesia 
Magalonensis tum forte episcopum non habuerit, prior Magalonensis, 
consilio capituli Magalonensis, me commonra per sacramentum, infra XL 
dies cabalmen o rendrai od o emendarai, vel ad tuam merce m'en contentai, 
et ad mercedem canonicorum similiter. Et si homo, vel femina, in illo 
honore, quem tu habes et possides, et canonici habent et possident, vel in 
antea tu meo consilio acquisieris, et canonici similiter meo consilio 
acquisierint, tibi, vel canonicis, aliquid tolleret, vel forifactum faceret, 
si per me illud rederzere noUet , vel directum tibi et canonicis facere 
nollet, cum tu me commonras per sacramentum, aut, si presens non 
fueris, vel Ecclesia Magalonensis tum forte episcopum non habuerit, prior 
Magalonensis, cum consilio capituli Magalonensis, me commonra per 
sacramentum, tibi et canonicis Magalonensibus adjutor ero, sine enganno. 
Sicut in hac carta continetur, et clericus légère et intelligere potest, ita 
tenebo et adimplebo, sine omni enganno, me sciente, tibi Johanni, Maga- 
lonensi episcopo, et catholicis successoribus tuis, et canonicis Magalonen- 
sibus, presentibus et futuris. Sic Deus me adjuvet et iste sancte reliquie. 

Hoc fuit factum anno Dominice incarnationis M. c. Lxxx. nn, mense 

* Ici, c'est Ouillem VIII , qui après avoir révêquedoMagueloneJeandeMontlaurl^^ 
succédé à Guillem VII , fait hommage pour Encore la même identité de formule . — 
la seigneurie de Montpellier à son suzerain Cf. De la Barre, Spxdlegium^ III, 548. 
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aprilis, apud Magalonam, super aitare Sancti Nicholai, in presentia P. 
prepositi, Guillelmi Maurini archidiaconi, Guillelmi Raimundi archidiaconi, 
magistri Ricardi, Guillelmi Pétri, Poncii Gaucelmi, P. de Brozctp, P. de 
Cocone, Ugonis de Ulmis, R. Guinot,P. dePiniano, P. de Lunello, P. de 
Castro novo, Poncii Almeraz, Poncii Gamerii, Guillelmi de Monte amaldo, 
P. Raimundi, R. de Sanrezeri, Poncii de Cornone, J. de Monte lauro, Bre- 
mundi, Fulconis, Poncii de Cellis, Bertrandi sacriste, Olrici, Guillelmi de 
Flexio, R. d'Arboraz, Guillelmi de Léchas, P. de Albalianicis, R. de Vice, 
J. de Rocafolio, R. Pétri de Agantico, P. Blancchez, Poncii Comi archipres- 
biteri, Bernardi Bisdocti, Bernardi Pétri, Bertrandi Yidiani, Berengarii 
Balbi, Guidonisde Ventador, Guillelmi Rotberti, Guillehni Ademari, R. 
de Sancto Bricio, Duranti de Lodeva , Aimerici, Guillelmi Adalguerii, 
Bernardi Bremundi, Bertrandi de Sancto Gervasio, P. Ricardi, Guillelmi 
de Brozeto , P. Comi archipresbiteri canonici , P. de Sancto Ypolito, 
Guillelmi de Mesoa, Stephani Bisdocti, J. Bertoldi, Guillelmi Olrici, 
Giraldi Atbrandi, R. de Centrairanicis, Guillelmi de Terico, R. Guillelmi 
de Piniano , Guillelmi de Fabricis, Bernardi Lamberti, R. Lamberti, 
Guillelmi Lamberti, Guillelmi Ugonis, Bernardi Austrini, magistri Gui- 
donis, Francesc Martini de Gradu, R. Bernardi, Guillelmi Pelri de Monte 
ferrario, Guillelmi AguUonis, et alii quamplures. 



XLIX. 

ITEM SAGRAMENTUM FIDELITATIS , PROMISSUM GUILLELMO , MAGALONENSI EPISGOPO , 

A DOMINO GUILLELMO MONTISPESSULANI. 

( Mem., fol. 22 r» et v. — Novembr. 1193 *. ) 

Audi, tu Guillelme, Magalonensis episcope : ego Guillelmus, dominus 
Montispessulani, filius Matildis, ab ista hora in antea personam tuam non 

* Cf. Hist. gén. de Lang., III, Pr., lvii, soigneurio do Montpellier, mais toujours 
d'après un manuscrit du Trésor des Chartes. en répétant la formule stéréotypée au 
— Changoment d'cvèque, changement do cérémonial, en vertu de laquelle, par 
suzerain. Guillem VIII prête au successeur obéissance au Décalogue vraisemblable- 
do Jean de Montlaur I«r, Guillem Raimond , ment, il s'engage à ne tuer ni mutiler son 
un nouveau serment de fidélité pour sa supérieur. 



MEMORIALIUM. 89 

oapiani, vitain et membra tua tibi non tollam, nec honio nec feuiina meo 
consilio, vel meo ingenio. Et si in illo honore quem tu hodie habes et 
possides, et canonici Magalonenses habent et possident in comunia, vel 
in antea tu acquisieris meo consilio , et canonici similiter meo consilio 
acquisierint, ego Guillelmus tollerem, vel forifactum ibi facerem, cum tu 
me commanrflw per sacramentum, vel, si presens non fueris, aut Ecclesia 
Magalonensis [lum forte episcopum non habuerit, prior Magalonensis ,] 
consilio capituli Magalonensis me commonra per sacramentum , infra 
XL dies cabalmen o rendrai od o emendarai , vel ad tuam merce m'en 
contenraiy et ad mercedem canonicorum similiter. Et si homo, vel 
femina, in illo honore, quem tu habes et possides, et canonici habent et 
possident, vel in antea tu meo consilio acquisieris, et canonici similiter 
meo consilio acquisierint, tibi, vel canonicis aliquid tolleret, vel fori- 
factum faceret, si per me illud rederzere nollet, vel directum tibi et cano- 
nicis facere nollet , cum tu me commonras per sacramentum , tibi et 
canonicis, aut, si presens non fueris, vel Ecclesia Magalonensis tune forte 
episcopum non habuerit, prior Magalonensis, cum consilio capituli Maga- 
lonensis, me commonra per sacramentum, tibi et canonicis Magalonensibus 
adjutorero, sine enganno. Sicutin haccarta continetur, et clericus légère 
et intelligere potest, ita tenebo et adimplebo, sine omni enganno, me 
sciente, tibi Guillelmo, Magalonensi episcopo, et catholicis successoribus 
tuis, et canonicis Magalonensibus, presentibus et futuris. Sic Deus me 
adjuvet, et iste sancte reliquie. 

Hoc fuit factum, anno Dominice incarnacionis m? cP xc° uV', mense 
novembris, super altare Sancti Nicholai, in presentia domini Gregorii, 
Sancti Angeli cardinalis, apostolice sedis legati, et domini Berengarii, 
archiepiscopi Narbonensis , Gimundi archidiaconi llerdensis , Guidonis 
prepositi Magalonensis, B. sacriste, P. de Agrifolio archidiaconi , P. de 
Triatorio, B. de Buada, P. de Garrigis, B. Bedocii, G. de Brozeto, P. de 
Lunello, P. Bertrandi, Ugonis de Arsacio, G. Eldini, B. Tavel, G. Pétri, 
Deodati,R. de Arboraz, P. de Albalanicis, P. Almeradi, Bremundi de Veze- 
nobre, P. Remes, R. Alegre, B. de Castro novo, Ugonis de Monte lauro, 
G. de Cavalano, P. Gaucelmi, Bertrandi de Vabre, Pétri de Monte ferrario, 

it 
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Berlrandi do Sanclo Gervasio, Juliani, Berlrandi de Maurino, Poncii Nigri, 
Bcrengarii de Calalorio, Guilleliui de Lechîs, magistri Guillelmi, R. Vinoti, 
Poncii de Campo, Guillelini de Sancto Juliano, Polcheti canonicorum, 
Guillelini de Mesoa , Bertrandi de Canduranoiîues , Michaelis , Pelri 
Luciani, Bernardi medici, Alieni, Mathei, Pelri Felicis, Johannis do Ramas, 
Johannis Escobolier, R. Grimaitt, Petri Raiinundi de Campo, Bertrandi de 
Rovoira, Guilleluii Martini, et Poncii de (^omone, qui bec scripsit, et alii 
quam[)hires. 

L. 

TESTIMONIUM r[a1MUND1], NEMAUSENSIS EPISCOPI, SUPER FEUDO VICABIE 

MONTISPESSULANETI. 

( Meni., fol. '23 r'. — Ineunte xii* scculo *. ) 

Raimundus, Nemausensis episcopus, in illa egritudine |)ositus, in qua 
testainonliini et divisionom suam fecil,dixil, et lestimonium fecit in veri- 
taie, quod ipso vidit et audivil, quod Gotafredus, Magalonensis episcopus, 
donavil ad Bernardum Guillolnium, fralrem suum, in digito suo, et ad 
infantes suos, atl fevuni, vicariam do Monte |)eslaireto, quani predictus 
episcopus habebat ibi; et laudavit et consiliavil oi aliam partem vicarie, 
quaui liab(^)at Bornardus Guillehnus de Bernardo Aranfredo, et fumos 
(|ui ibidoni facli fuerinl, et sexlairalaticuni, et Unubos, et quintaleni, sicuti 
Guillehnus Ainioini quondani nielius habuit et tenuit in Monte pessulano, 
et Bornanhis, fdius ejus, habebat ibi ; ita dédit ad Bernardum et ad 
infantes suos in digito suo ad fovum. Et propter hoc ïuit Bernardus pre- 
(Hctus homo de predicto episcopo Gotafredo. Et propter hoc donum et 
consiliuni dédit illi Bernardus Guillehni de avero suo. Hoc donum supe- 
rius scriplum vidil Augerius archidiaconus, et Deodatus Mancipus, et 
Ebrardus, bajulus opiscopi. 

1 Ce document a trait aux origÎDCs de la cpiscopal do Montpelliéret. C*e8t une attes- 

vicairie ou vigucrio <io Montpellier et de tation émanée de Tévêque de Nimcs Rai- 

Montpelliérct , qu*expliqueront plus clai- mond Guillem , concernant le don de la 

rcmcntles chartes subséquentes C et CI , viguerio de Montpelliéret, fait à son 

auxi^uellos il aurait pu être annexé. Il frère Bernard Guillem par Tévôquo do 

existe ici, comme se rattachant au domaine Maguelono Godefrid. 
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Ll. 

DONATIO , QUAM FECIT PETRUS DE LUNITIS GUILLELMO , DOMINO MONTISPESSULANI , 

SUPER FEUVO MONTISPESSULANETI. 

( ilem.. fol. '2f.r'^et V. — Incert. ann. *. ) 

In nomine Doraini. Hic est brève de dono quod fecit Petrus de Lunatis 
ad Guillelmiim de Monte pessulano. Dono ego Petrus supra scriptus, et 
filius meus, qui voratur Auztur, ii)sum fevum de Monte peslairet, quem 
teneo et habeo per episcopum de Magalona. Sicut Deusde, avusmeus, 
umquam nielius liabuit et tenuit, et aliquis honio de mea progenie, de 
e|)isco|)o Magalonensi, sic ego Petrus de Lunatis et filius meus, qui voca- 
tur Auztor, prescripti, donamus totum ipsum honorem de Monpeslairet 
per fevum ad Guillelmum de Montepessulano, quantum habemus et 
habere debemus in ipsa villa supra scripta, et in ejus toto terminio, sicut 
Deusde, avus meus, umquam melius habuit et tenuit, aut aliquis homo de 
mea progenie, aut homines per me et per illos. Sicut superius scriptum 
est, sic ego Petrus de Lunatis et filius meus, nos prescripti, donamus 
totum istum honorem prescripttim tibi Guillelmo prescripto ad fevum, 
sine hominiatico per pariaticum ; scilicet in tali tenore, quod nichil retine- 
mus in toto isto feuvo, nisi tuum servicium. Et ego Petrus suprascriptus, 
et filius meus prescriplus, donamus istum fevum tibi Guillelmo, cum 
consilio Bernardi Aranfredi de Sobers. Et ego Petrus prescriptus dono 
istum fevum prescriptum tibi Guillelmo prescripto, in tali pacto delibera- 
tionis, quod nec ego, nec filius meus, nec aliquis homo de mea progenie, 
non possimus guirpire, nec laxare istum fevum prescriptum ad ullum 
hominem, neque ad feminam, neque ad sanctos, vel ad sanctas. Et si hoc 

• 

facerem ego aut filius meus, aut uUus homo de mea progenie hoc faceret, 
tu Guillelmus prescriptus haberes istum fevum, et numquam eum per- 

1 Cotte division du Mémorial se rappor- riquo pour nous, pouvait paraître utile à 

tant aux évêques de Maguelone et à leur enregistrer au profit des seigneurs de 

domaine féodal de Montpelliéret , on y a Montpellier: elle leur ménageait au moins 

inséré tout ce qui s*y rattachait. Une telle une prestation d'hommago. 
donation, malgré son peu d'intérêt histo- 
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deres propler hoc ; et insuper habeas et teneas ipsam abbatiam Saneti 
Tiberii, totum quod ibi habeo, vel habere debeo tantum, donec ille qui 
hoc iiiconibriuin faceret, deliberaret ipsum incombrium tibi Guillelmo 
prescripto, quod haberet ibi factum. Sicut superius scriptum est, sic ego 
Petrus et lilius meus prescripti donamus tibi Guillelmo prescripto totum 
istum honorem prescriptum ; et promitto tibi par meam fidem quod ego 
Petrus Quilo modo engannem te Guiiielmum prescriptum de isto placito, 
nec homo nec femina, per meum ingenium, nec per meum consilimn : et 
istud donum fuit factum cum consilio de Guisla, matre mea, et de 
uxore mea . 

Hoc fuit factum in presentia Berengarii, abbatis Juncellensis, et Deusde 
Galterii, et Raimundi Guidalfredi, et Bernardi Aranfredi, et Guillelmi 
Arnaldi, et Pétri de Mesoa, et Guillelmi Aimoini et infai^tum suorum Ber- 
nardi et Raimundi, et Augerii de Sobers. 

LU. 

CAHTA DONACIONIS, QUAM FECIT PETEONILLA BERNARDO, CUM FILIA SUA PBTRONILUL. 

(Mem., fol. 23 V. — Januar. 1126*. ) 

Anno ab incarnacione Domini m®c*^xxvP, mense januarii, feria vu, 
luna XXII, epacta vi, concurrens v, Lodoyco rege régnante in Francia. 
Facta in Dei nomine carta, quod ego Petronilla mater dcpo Bemardo 
filiam meam, nomine Petronillam, in uxorem ; et cum ea dono ei honorem 
istum, scilicet medietatem cujusdam domus, que est sita Montipessulano, 
in capite cujusdam vici, qui dicitur Flocaria, et est prope porticum qui 
vocatur d'Obillum, et in ea via qua itur ad Centrairanegues ; et quecunque 
pertinent ad eam supradictam domus medietatem, similiter ei dono. In- 
super dono ei vineam quamdam, que est in capite vinearum Sancte Marie 
Belle, medietatem. Hec omnia supradicta damus atque concedimus eis, 
videlicet ego predicta mater et filius meus Guillelmus, tali conventione, 

1 Simples renseigaernents topo graphiques et généalogiques , ainsi que dans la pièce 
qui suit. 
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ut ipsi, quamdiu vixerint, et infantes qui ex eis nascentur, jure perpétue, 
absque uUa contradictione, possideant. 

Ad hoc fuerunt présentes Guillelmus Bellin, Johannes Ademari , atque 
Petrus Adalguer* 

Lin. 

CARTA PIGNORIS, QUOD OBLÎGAVIT RIXENDA , [UXOR] PONOI FULGONIS DE POPIANO , 

PETRO DE GIRUNDA. 

( Mem., fol. 23 v* et 24 f. — Ann. 1138. ) 

Ego Rixenda, que fui uxor Poncii Fulconis de Popiano, et ego Guillelmus 
de Pinnano, ejus filius, nos duo per x marchas argenti fini mittimus in 
pignore», sine vestro enganno, cum hac carta , tibi Petro de Girunda, et 
uxori tue, et infantibus tuis, et cuicunque hoc pignus dimiseritis, videlicet 
totum honorem nostrum et jus nostrum, cum omnibus usaticis nostris et 
consiliis, quem honorem et usaticos et consilios, et quartes et albergos 
habemus, et habere debemus, et nobis pertinent et pertinere debent, et 
homines et feminas nobis debent dare per usaticum in unoquoque anno 
tocius honoris nostri, quem habemus, vel aliquis de nobis, et ipse Poncius 
Fulco, et pater ejus, visi fuerunt habere et tenere, et nos ipsi in villa et in 
parrochia et in terminio de Monte pessulaneto , ubicunque ipse honor ibi 
sit, vel quid sit, et usatici, et quarti, et albergui, et consilii, cum toto hoc 
quod ad istum honorem pertinet, vel pertinere débet. 

Hii usatici istius honoris prescripti sunt taies. De vinea Anrici, que est 
subtus domo Pétri de Botoneto, m sol. Ipse Anricus, de domo sua, xn 
den. Ipse Anricus, ex altéra domo que fuit Pétri Arbocer, xn den. Ipse 
Anricus , de vinea que est juxta viam que discurrit ad Saricatas, vm den. 
De stare Pétri de Botoneto, ii sol. De domo Forti , xm den. De domo Ber- 
nardi de Corcona, xxi den. De domo Pétri Pontii de Pahnacianegues, xn. 
Uxor que fuit Andrée, et infantes ejus, n sol. De domo Bernardi 
Bastardi, vi den. De domo Guillelmi Imbuterii , vi den. De parrane 
Guillelmi Rafeti, xvni den. De domo Borrete et filie ejus, xvi den. De 
campo filii Ugonis Bernardi, quod est sub domo Pétri Gontardi, xn den. 
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(M (|UJirlniii. De (*ain|)(> Pauli do Bojanicis, m sol. De orto Raiinumii do 
riiiitiii, XII d(M). Do oampo Poneii Rogorii, i sest. de niescla, unde sunt 
diinspartosrruinonti ot toivia ordoi. Do cainpo Pétri Habundanz, xvi don. 
Dr sUwv r{ (lo orto (iuillolmi Ainoliî doPonto, ii sol. ad Pentocosten. De 
viiirn lionoti Pipini, m sol. ad fostuni Sancti Michaelis. Unius pecie 
Irrro. (piaiii Hnino Pela vilanus inisit in planterio suo, xii den. GuHIclmus 
* lin loti, do diuduis moloiulinis suis, il modios de hlado, ununi de frumento. 
ri aliiiiii do luosohu ot al borgii m ad VIII milites. Ipse Guillelmus Rafeti et 
iiiraiil(*s Potri Itonodioti altorius inolendini albergum ad nu milites. 
lIoiM'liis Popim\ unius orti. quod ost juxta rippam Merdancionis, il sol. 
ol t|narhnii. (lonipa^nusot Stophanus, ojus gêner, per illud campum de 
(iriM'Ihi. M sol. Do molondino Johannis oannalmcerii . x siA. ad festum 
Siimli^ Mnrir augusti. K\ una pooia terre Pétri Adalfnierii, vi den. De 
oi'io Honiardi (latalani. vini don. ot quartum. Terminum omnium usati- 
corniii, tpiod wou ost soriptum in hao oarta, est ad festum Sancti Andrée. 
Tu. Priro do (Siruuila ot tui suprasoripli. vel ille oui dimiserilis, habeatis 
ot Irucatis in piji^noiv totuin luinc honorem nostrum supradictom, et 
ouuit*ri u^atioos, ot quartos. ol alborgos« et omnes consilios. quos inde 
oMonnl ah Imu* tosto Sanoto Mario do augusto, et intérim, que est anno 
Dnnlluln^ uuarnaoionis M'' o'' wV vni^ usipie ad mr''^ annos; et si tune 
lul ip^iuiu loruiiiunu nos. vol nostor inandalarius. non redîmerhnus hoc 
•lUpiatlh luui pif;nus. haboatis ot tonoatis illud totum in pignore« de anno 
\\\ •oMMUh. ad lo^tuni Sanoto Mario do augusto. tamdiu donec nos. aut 
hiautlaïaiMin no^^tor. rodilainus >obis. vol v est n> manda tario. x marchas 
ai^^ouh Uni tuu^ No^tro >or M^tn^rum eagaam^. Item, sialiqua resfserit 
\n|ii«. aul No^ilris, ainparala. >ol ablata de isto pignore. per nos. aulper 
uo*t)o-i tint por ipMim pignus, aliquonuKlo. einendabimus et resliloemus 
\oIm « |ui\' \\\ inh^nim. soinpor intra priorvs ixHitinuos 3um diesL quo per 
\o> \sA poi uuutuMu NO^truni. indo nos oommonumtis. sinealiquo vestro 
ou*i ooi\t Ouod \\\^\ hoo >\dûs IWvriinus. dainus ot ii>m*e^limus imie 
\'\ \i in • ioUmiuuu ««upor totuin (uv ipsum pijcnus. et sii(>er omnes 
\\' • ul^dMl\^^ s^l luunobdo^ ubiounquo. \el quid sint. 
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LIV. 



CARTA DE DONIS LT TOLTIS , QUAM FECIT DOMINUS GUILLELMUS MONTISPESSULANI 

SUPER MANSIS. 

(Mem., fol. 24 r*. — Incert. aiin. ) 

De manso Stephani Rapaz dédit Guillelmus de Monte pessulano domos 
Pétri Adalguerii Petro Raimundo de Montpeiros, et accepit domos Geraldi 
de Sancto Antonino et Bernardi Pétri, et tenet eas. Dédit Petro Dalverga 
domum Nicholai de Mascun, Rairwundo Ratoire unum casalem.Bernardo 
Guidoni tollit uDum casai ; Johanni Mestiza tollit aliam domum, quam 
dédit Geraldo Fornerio. — De manso Stephani Guntardi dédit Petro 
Gitberti domos Stephani Adalguerii, et domos Geraldi de Sancto Anto- 
nino, et alteram domum Bernardo Fabro. Et censum tollit Flocarie, et 
unum campum Arnaldi Rainfredi tollit. — De manso Pétri Geraldi tollit 
unum campum Duranti Amalvini. De apenaria Bertrandi Arlaldi, dédit 
Poncio de Mataplana et Poncio de Mesoa ortum Rotberti de Montagut et 
Guillelmi Rotberti. Tollit étiam unum ortum Willelmi Nigri; et etiam 
toUit unum campum de manso Poncii Benedicti. — De houore Sancti Pétri 
tollit molendinum Daplancas, et duos molendinos Samialecs, et vineas 
de Novejens. 

LV. 

HE SUNT QUERIMONIEy QUE FUERUNT INTER DOMINUM MAGALOHENSEM EPISCOPUM 

ET DOMINUM GUILLELMUM. 

(Mem., fol. 24 r". — Incert. ann., cire. 1140 *. ) 

He sunt querimonie, quas habent episcopus et canonici Magalonenses 
ad versus Guillelmum. Primum de firmancia quam non vult facere in 
manu episcopi, nomine earum querimoniarum, et de hoc quod in terminio 

1 Différend entre Tévêque de Maguelone à la transaction de septembre 1140. ( Voy. 

et lo seigneur de Montpellier, au sujet de document XLIll ). Toiyours le môme oubli 

divers droits féodaux et particuliers. — de la chronologie. 
Cet exposé de griefs parait avoir préludé 
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dp Lalisipso ot palor ojus, vol alius nomine eoruin, perpcram ocoupa- 
veninl. — De Castollo. — Do Arncrio. — Do manso de Latis. — De 
inolondinis do Tavano, et de |)ortu alias derivato. — De censii Sairace- 
noruin et Judoorum Pessulanensium, pcr gradum transeuntium. — De 
(irmanciis quas accipit ab hominibus Beati Pétri, contra voluntatem Maga- 
lonensis Ecdosie. — Retinot otiaiu rusticos Beati Pétri descrentes patrios 
iisus, et adhérentes diversis generibus artiuni. — De domibus Montîs- 
pessulani , quas Guillelmus Arnaldi «ledit Beato Pelro. — De honore 
Sani^ti Firniini. — De domibus adlierentibus ecclesie Béate Marie, in 
quibus Amoliushabitavit, et super positoaliaruni domorum. — Decppella 
Sancti Johannis do Valle. et de xx\ passibus circa eam, que a laicis com- 
para vit. Pretorea de inaleficiishabitis invinearuni incisione. — De destruc- 
fioni* s(»g(*tuni, villarum et domorum eversione. — De predatione rustî- 
oorum, cimiloriorumel ocdosiarum violacione. — De usurpalîone justicîe, 
ol (*a|)li()no olenoorum. — De tîdelitate quam debuit facere Galterio. 
Maji::alononsi opisoopo. juxta formam antocessoris sui, et eamdem presenti 
opis(M)po juraro rocusiit. — De hominibus Flocarie habuii Guillelmus 
jiiino (|uinj;onJos Lxx sol. — Urget otiam homines Montispessulani, el 
alioshomim*s Roali Potri, ad collationem communitatis Montispessulani. 
— ('ùu^abum, qui ex antiquo tempore in ipsa Flocaria episcopi fueral. 
(■uilh»lnins ad suam possossionom Iranslulil. — Valluni ad muniendani 
>illam suam in honore episcopi Guillelmus erigi ftH'it.undedomos proprias 
ol annuaUs cousus opiscopusamisit. Pro fidelitate quam débet epîscopo, 
doborot facuTo justiciam do hominibus Montispessulani, qui canales in 
mûris ol in st>lariis suis novitor construxerunt, per quas aqua cum 
iuMuuiuliciis supor tlomos episcopi defluit. — Homines Guillelmi qui Beati 
Priri ol i»piscopi honorom tonont. consum re^ldoro noiunt. — Stephanus 
Ailalf;arii ol sui consanguinoi, ol mulli alii, cousus el vendedas Flocarie 

o|ii-.ropt» auforunl. Aquam. que por nvtam viam. que est inter domos 

|t»piM'»»pi| ol iuhT domos (îuillolmi. Iluoro solobal. homines Guillelmi in 
dtMiit)'« t^piM'opï ol in orlos nunccurrorofaciunl. — tiaucelmumde Clarent. 
ol uopolOH ojus. non \u\\ opiscopo haboro ail juMiciam. — DeXovals, de 
loudo o|UM*opi. quia foualos ojusdom (Miillolmi. Xicivius de Bejanicis el 



1 
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alii dévorant. — Item de manso de Gardiis conqueruntur canonici Maga- 
lonenses, quem aufert Bernardus Ferrandi, nepos Bernardi de Arinola, 
Beato Pelro. — Homines ejusdem Guillelmi agros, vineas, ortos, domos 
hominibus episcopi auferunt, vias publicas stringunt. 



LVl. 

COGNICIO QUAM FEGIT DOMINUS GUILLELMUS MONTISPESSULANI , MAGÂLONENSI 
ECGLESIE, QUOD MONS SANCTI BAUDILII DEBEAT SIBI PEETINERE. 

(Mem., fol. 24 r-. — Mai. 1173 *. ) 

In nomine Domini nostri Jhesu Christi. Anno incarna tionis ejusdem 
M° c? Lxxni^, in mense maii. Sit notum omnibus hominibus hec audienti- 
bus, quod ego Guilielmus, dominus Montispessulani, et ego Guido, ejus 
patruus atque tutor, scimus et in veritate recognoscimus, quod mons 
Sancti Baudilii, sicut terminatur a crucibus sursum, cum omni jure suo, 
etcum omnibus suis pertinentiis, pertinetad juscommunitatis Magalonen- 
sis Ecclesie, et tui Fulcrandi, ejusdem Ecclesie prepositi, et successorum 
tuorum, et canonicorum, tam presentium, quam futurorum. Quamobrem 
ego jam dictus Guilielmus, dominus Montispessulani, et ego Guido, ejus 
patruus et tutor, suscipimus in nostra tutela et defensione, bona fide et 
sine dolo, predictum montem, cum omni jure suo, et totam Magalonensem 
Ecclesiam , sicut ex debito defendere tenemur , quamdiu justicie stare 
voluerit. Verum, quoniam multi contra justiciam super jure supradicti 
montis Sancti Baudilii de Monte scevo, te Fulcrannum prepositum, et 
Ecclesiam Magalonensem inquietare conabantur, ut ad defensionem ves- 
t'ram studiosius contra inquiétantes intenderemus , dedistis nobis , ex 
vestra spontanea voluntate, cccc solidos Melgorienses, ita quod pênes vos 
nichil remansit in debito. 

Ego autem Fulcrannus , Magalonensis Ecclesie prepositus , consilio 
domini Johannis, Magalonensis Ecclesie episcopi, et tocius capituli, pro- 

1 Le seigneur de Montpellier GuiUem VIII reconnaît la propriété appartenir à TEglise 
se constitue, moyennant finance , le. pro- de Maguelone. Le clergé avait alors besoin 
tecteur du mont Saint-Baudile , dont il de défenseurs. 
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mittiinus et convenimus, sine omni enganno, tibi Guillelmo, domino Mon- 
tispcssulani, et tibi Guidoni, ejus patruo atque tutori, quod in prefato 
inonfe castruui, vel forciani, modo vel in antea, non faciemus, nec aliquis 
liomo vel femina, arte vel consilio nostro. Hoc totum fuit factum consilio 
domini Johannis, Magalonensis episcopi. Âdhuc, ad majorem cautelam, 
promit tinius et convenimus per stipulationem tibi Guillelnio, domino 
Montispessulani , et tibi Guidoni, patruo suo, quod nuUo jure, nulla 
ratioue, nullaque consuetudine, in jam dicto monte castruni, vel forciam 
non faciemus, nec facere possemus. 

Testes sunt Petrus Bertoifi, Guiiiehnus Girbaldi, Guillelmus Maurini 
archipresbiter, Petrus de Cocone, Guillelmus de Flexio, Olricus, Petrus de 
Poniairols, Petrus Dagades, Johannes Arnolfus, Guillelmus de Altiniaco, 
Bertrandus de Castlar monachus, Guillelmus Rainaldi presbiter, Bemar- 
dus de Maurino diachonus, Ugo Raimundi, Petrus Rotberti de Poscheriis, 
Magister Maurini, AguUonis de Pondéra, Poncius de Mesoa, Raimundus 
de Laffons, scriptor qui liée scripsit. 



m. — DE CONSTITUCIONIBUS HABITIS INTER COMITEM MELGORII 
ET DOMINUM GUILLELMUM MONTISPESSULANI. 



LVII. 

GUIRPICIO PETRI COMITIS DE JURE QUOD SIBI VENDICAVIT IN SUSTANQONE 

ET CASTRO NOVO. 

■; Menj., fol. 25 r". — Cire. 1083 *. ) 

Noticia guirpitionis, vel exvacuationis sue securitatis, que fecit cornes 
Petrus et uxor sua Almodis Domino Deo et omnibus sanctis ejus, et 

' Abandon de droits féodaux , qui u*a Melgueil, qu*on aUait bientôt voir faire 
pas lieu d'é tonner de la part d*un seigneur hommage de ses domaines au Saint-Siège, 
religieux comme rétait le comte Pierre de dans la personne du pape Grégoire VII. 
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omnes Christianos, et propter remedium anime sue et parentum siiorum, de 
ipsa ledda, quem pater suus misit et avia sua ad Castellum novum, et de 
ipsa taverna de Sustancione , quem nullus homo nec femina, nec nulla 
persona non appréhendât illas; et si homo est aut femina, qui appréhendât 
illas, sint excommunicatus et anathematizatus , sicut fuit Symon magus, 
et habent lepra, sicutNaaman Syrus; et omnes Christianos Sustancionensis 
fiant in adjutorio Domino Deo. Et ad se ipsos de istas res suprascriptas, et 
de ista guirpitione sunt factas duas cartas similes, et ego sum una. 

LVIII. 

CONCORDÏA QUAM FECIT PETRUS COMES CUM GUILLELMO , DOMINO MONTISPESSULANI , 

ET CUM GUILLELMO AIMOINO. 

( Mem., fol. 25 r-. — Cire. 1080*. ) 

Hic brevis rememorationis de placito et fine et concordia, quam fecit 
Petrus comes cum Guillebno de Montepessulano, et cum Guillelmo Aimoini, 
et cum infantibus suis. 

Manifestum est quia Petrus comes interpellavit et rancuravit de homi- 
nibus de Monte pessulano, et de aliis hominibus de Guillelmo de Monte- 
pessulano, de ipsas cogocias et de ipsos rautus, et de ipsis homicidiis et 
de ipsis arquintars, et de ipsa moneta de ipso auro, et de ipsa espleta, et 
de ipsos boscos, et de ipsas aquas, et de ipsa herba, et de ipsa petra, et 
de ipsas estradas. Ista omnia suprascripta interpellavit, et rancuravit, et 
rancuram eis fecit. — Postea venerunt ad finem et ad concordiam ; et 
fecit et concordiam et finem cum Guillelmo de Montepessulano , et cum 
Guillelmo Aimoino, et cum infantibus suis, et cum totis hominibus de 
Monte pessulano, sine enganno. Et laudavit ad Guillelmum et hominibus 

Consulter mon édition du Catal. episc, 81. — Cet accord entre le comte Pierre de 

Magal. d'Arnaud de Verdale, p. 80. — Melgueil et les seigneurs de Montpellier, 

Ci. Hist^gén. de Lang.^U,FT. .ccLLxyiYU, au sujet de droits féodaux , a en même 

où le document du M^morta/ est inexac- temps un intérêt généalogique. — Voy. 

tement publié, diaprés le manuscrit d*Au- mon Étude historique sur les comtes de 

bais 81. Maguelone , de Substantion et de Mel* 

« Cf. Hist. gin. de Lan^. , II, Pr., ^uet7, p. 17. 
ccoLxxxnr, d*aprÔ8 le manuscrit d*Aubai8 
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ipse infans moritur, antequam testamentum faciat, vel facere potuisset, 
eosdem vu milia solid. simili pacto habeas, si superstes fueris. Sed si filia 
raea te supervixerit, et infantem de te non habuerit, isti vn milia solid. 
filie mee in integrum reddantur. Si vero de te infantem habuerit, et, te 
mortuo, alteri viro nubserit, iiii milia solid. ipsi infanti conserventur, et 
filie meeGuillelme mmm solid. reddantur. Istos vero im®*^ milia solid. ipse 
infans quem filia mea de te habuerit, eos tali modo babeat, quod, si mori- 
tur priusquam testamentum vel faciat, vel facere potuisset, et ipsi mi 
milia solid. filie mee in integrum reddantur, si superstes fuerit. Si autem 
mortua fuerit, et infantem ex alio viro habuerit, ipsi infanti reddantur. 
Si autem ille infans, quem de alio viro habuerit, mortuus fuerit, ad me 
Guillelmum de Monte pessulano, si vivus fiiero, vel ad infantem meum, 
qui tune Montem pessulanum habuerit, isti mi®^ milia solid. revertantur. 

Et ego Raimundus (Bemardus) comes Melgoriensium, bona voluntate 
hos vn milia solid. recipio, cum eadem predicta convenientia ; et cum hac 
carta dono tibi Guillelmo de Monte pessulano, et filie tue Guillehne, in 
pignore Melgoriensem monetam , ut tamdiu vos , vel ipsi qui id ad ves- 
trum proficuum quesierint, eamdem monetam teneatis, donec istos vu 
milia ex ea tractos habeatis cum predictis convenientiis. 

Testes sunt Poncius de Montelauro, Ugo de Castro novo, Oto de Como, 
Petrus d'Obillos , Poncius d'Obillos , Rostagnus d'Arzaz, Girbertus de 
Melgorio, Petrus Siguerius, Guillelmus Aimoinus, Guillelmus Malcanetus, 
Guillelmus de Valmala, Bernardus Berengarius, Berengarius Lambertus, 
Faiditus , Lambertus de la Pallada. 

LX. 

CONQUESTIO BERNARDI GANDALMARI SUPER DOMINO GUILLELMO MONTISPESSULANI , 

ET DE MALIS QUE INTER EOS EXORTA FUERUNT. 

(Mera., fol. 25 V. — Add. 1J25^.) 

Primum capitulum taie est. Bernardus Gandalmari conquestus est 
super Guillelmo de Montepessulano, de quadam paxeria. Quo audito, 

' Cf. Hist. gén. de Xan^., II, Pr., cccci, seigneur de MontpoUier GuiUem VI venait 
diaprés le manuscrit d^Aubais 81. — Le do détourner Teau d*un moulin, au profit 



102 



LIBEK INSTRUMENTORUM 



(jiiilU'Imiis (loMontopossulano vonii super paxeriam, sub prcsentia Ber- 
nardi do Andusia, et Dccani, et alioruin amicorum suorum ; et obtulit ei 
ciiin otîoctu, ita dicens : Sicut nicUus progcnitorcs lui habuerunl cum 
ineis, et tu ciun pâtre nieo, ita volo ut habcas ; et si jus expeiit ut ultra 
hoc tihi facere deboam, factus miles totuni libi complebo. Post hoc res- 
ponsum, relatum fuit Guillelmo de Montepessulano quod Bemardus Gan- 
dahiiari propter hoc ei fi;uerrani faceret. Quod audiens , Guillelmus de 
Monte |)essulano presentavit se comiti Melgoriensi, dicens : Audivi quod 
Bernardus Gandalmari vult michi guerram facere pro paxeria, et propter 
hoc ne faciat, quoniam sicut melius progénitures sui habuerunt cum mais, 
et ipso habuit cum pâtre meo, ita volo ut liabeat; et si jus expetit ut ultra 
hoc ei debeam facere, miles factus presentabo me curie vestre, et quicquid 
vos et curia vestra super hoc judicaveritis, totum complebo. Cui cornes 
res[)ondit : Gratiasago vobis super hoc, et do vobis securitatem, quodnemo 
vobis propter hoc malum fiiciet cum castellomeo, sive cum hominibus meis. 
Guillelmus de Montepessulano, confisus bac securitate, a comité sibi facta, 
non cavit sibi a Bernardo, ipse nec homines ejus. Post hec, comité 
Mclgorio existente, egressus est predictus Bemardus Gandalmari de 
Melgorio cum militibus comitis, et assultavit Montempessulanum, et in 
illo assultu interfecit mulos et equos. Quapropter milites et alii homines 



de son port do Lattes, dont la réunion des 
deux branches du Lez semblait devoir 
faciliter Taccès , en doublant le volume 
d'eau do la branche conservée , et en la 
rendant ainsi plus navigable. Ce moulin 
n*étant pas à lui , et appartenant à un 
vassal du comte de Melgueil , Bernard 
Gandalmar, le comte Bernard IV dut 
naturellement intervenir, pour s^opposer 
à Tusurpation. Ouillem VI reconnut alors 
ce qu*avaiteu do téméraire son entreprise, 
et se rendit , accompagné de Bernard 
d'Anduzo et do plusieurs autres do ses 
amis, auprès 4,u comte , son beau-frère , 
offrant de vivre en paix avec lui, et do se 
soumettre à la justice de sa cour. Ber- 
nard IV accepta cette proposition. Mais 
Gandalmar étant sorti de Melgueil , peu 



de temps après, à la tête des chevalien 
du comte, alla aasaîllir la ville de Mont- 
pellier, et en ravagea les environs. Ouil- 
lem y I , entrant aussitôt en campagne » 
repoussa l'attaque ; et ayant rencontré 
sur sa route le comte , son beau-frère , 
s*entendit avec lui pour saspendre les 
hostilités, avec promesse de réparer le 
dommage commis. Gandalmar n*en con- 
tinua pas moins ses incursions. Le seigneur 
de Montpellier, après avoir tenté pour le 
rétablissement de la paix de nouvelles 
démarches , aussi infructueuses que les 
premières, usa do représailles, fit le siôge 
de Melgueil , et dévasta les donaalnes du 
comte, son suzerain. On riposta, on 8*opi- 
niâtra mutuellement , ce qui devint un 
grave sujet de désolation pour le pays. 



à 
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de Montepessulano eos armis insecuti, invenerunt comitem Melgoriensem 
in via, qui dixit eis ut domum reverterentur, et, quia cognoscebat injuste 
factum esse, faceret restitui. El propter hoc mandatum regressi sunt. 
Milites vero qui fecerant assultum statim reeeperunt se ^pud Melgorium. 
Eadem die egressus est predictus Bernardus de Melgorio cum militibus et 
liominibus ejusdem castri, et dampnum dédit hominibus Guillelmi de 
Montepessulano, scilicet diruendo domos, vinum effundendo, vineas et 
oliveta incidendo. Hec licetmala passus, Guillelmus tamen obtulit se fac- 
turumjus comiti, et Bernardo Gandalmari, et Bernardo Gombaldi, quod 
noluerunt accipere. Post hanc oblationem juris, homines comitis tende- 
bant insidias hominibus Guillelmi de Montepessulano, et cum inveniebant 
eos, non tamen sine ducatu, minabantur eis capita detruncare. Nec adhuc 
pro tantis malis Guillelmus de Montepessulano vindictam sumebat de suis 
hostibus , donec ceperunt ejus homines , et jumenta interfecerunt : 
propter que mala Guillelmus de Montepe^ulano exivit dare dampnum 
rébus hostium suorum. Qui cum inde rediret per stratam publicam cum 
hominibus suis, exivit comes Melgoriensis , et sui de Castro armati, et 
impetum fecerunt in eum et suos, et vulneraverunt ejus homines, et equos 
interfecerunt. Altéra die exivit comes armatusdare dampnum hominibus 
Guillelmi de Montepessulano, et subvertit domos eorum, vineas supplan- 
tavit, oliveta cecidit, et occullavit se in insidiis, ut Guillelmum de Monte- 
pessulano, vel homines suos, capere posset. De his omnibus habet Guillel- 
mus de Montepessulano probationes ydoneas. 



LXI. 

FORMA PACIS ET CONCORDIE INTER RAIMUNDUM (Bemardum)^ COMITEM 
MELGORIENSEM, ET DOMINUM GUILLELMUM MONTISPESSULANI. 

(Mem., fol. 25 v* et 26 r« et V. — 9 mai. 1125 *. ) 

In noiLineDomini. Notum sit omnibus hec audientibus, presentibus et 
futuris, quod Raimundus (Bernardm) comes Melgoriensis, et Guillelmus, 

^ Cf. Hist, gén. de Lang. ^11, Pr, cccci, 81). — Cette pièce fait suite à la prô- 
où le texte est abrégé ( manuscrit d*Aubais cédente. Après le conflit, on s'arrangea. 
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* ^rvHii fiiciflmnt pro <li\t*r.si> queriiuoniis, 
j riii^iniîo liiijiis iriioiTt', leiY* tota pahia 

- -.j >r;îï>. MuLraloïK^nsis episcopu:?, et preci- 
. ■ :. r-= papa Calixro sorundo, <|uod idem papa 

- . i. ^utMTaiii i>tam, vi:l jmlicio vel conoonlia, 

;. • ..et tVtruiu, ViiMin(»nsi'm arcliiepiscopum, 

-^'i: .uvlùt'|»iMnpuiii. L>»ntMii, Gracianopolita- 

.':, rjrjuMUtiratiMisfMii t*piscMpuin , et per 

•v- ;M:m, »*i p«T lilind- -uas. ipsi coiiiiti Mek'o- 

•:>■. Montispossulaiii «luiuimi, iiiandavit ut 

- : : rinioniis suis ad veram paceiii et perpe- 
ji . touipon» t»| Inco ah oodeui episcopo con- 

.. - ulriusipio partis dili.wnter fiuorirnoniis, 
omsilic), tcd<»ui inter eos ilittînitionem 

. -... :uMn alvei, (|uaiii tVverat, ita restituât , ul 
,, .\î . aipia ad uioh^ndinunj lîornardi decurral. 



» .iv^ cèrent ensuite sur quelques autres diffé- 

••.'..nix rends survenus entre le comte de Melgueil 

.> v\^urd et le seigneur «le Montpellier, touchant 

. M.''- rjilministmtiun d.^ laiu-tico et la ijercop- 

" .'•.orri\ tion des droits de leu.ie. Ils statuèrent , en 

^. ...,. lo outre, sur la propriété et Tusufruit *.les 

'. ivvho- domaines du comté doMelgueil, et impo- 

./ . ;i\oo ^^r^^'^t ^ Guillem VI l'obligation de prêter 

'.:is, ïîoniiont de fidélité à Bernard IV, une fois 

^ . j ^,^ celui-ci entré en pleinejouissance de son 

; ^ J.r/.* ^*^'*î l'-'^' ^^ ^"^^^ ^^ ^^ cession de la com- 

v\ "■'.tô *^'^=**^ Adalmuude, son aïeule, x)ourvu 

.. ^ îo:.- Cfpondant iju'il fût prouvé par témoins que 

»-.;.»:io '^^^ i-rédécesseur Guillem V avait prêté 

•,-ion pai-eil serment. Les arbitres réglèrent aussi, 

^ ••:-.-.,»ui avant do s..- séparer, le poids et le titre de 
la monuai.' tjui serait à l'avenir fabriquée 
à MoljTuoil. — Voy. mon Etude fiistonque 

^'. -u'-N '^■'"' ■'■■'"■ ''"■^■•^ '■''' M'.umclonc^ de ShO^ 

X .] ^.«s >f.;;ifi".' . .' •''• Me!</ueil ^ p. 31 oc 32; et 

. . ;.-^i mou Mi.-.i':'r.' s-ir I':s i'ncicnnes iiîO0iiiaies 

s. v.-.u .NT .'./*«. M /*.".''«> de Mcltjucil et </<; Jifont- 

:ov.ou- /)0//icr ,p. 7. 
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Denique, si Rostagnus de Arsaz testibus probare poterit Guillelmum, patrem 
islius, liceniiam ei dédisse sepem facero contra fossatum paludis, ex quo 
dampnum timebat, libère, si vull, faciat. Vercheriam quoque Bernardi 
Gandalmari, quam Guillelmus destruxii, ad formam prions status resti- 
tuât : et, si Bernardus malit eam de petra et de calce facere, faciat, ut 
altitudinem adjacentis ripe non excédât ; et in eadem vercheria spacium 
unius brachiate de tali malbria faciat, que contra impetum inundantis 
fluminis non résistât. Et Guillelmus, secus ipsius aque ductus ripam, bra- 
chiatam terre incultam dimittat. 

Pro injuriis vero Bemardo Gombaldo illatis , Guillelmus ccc solidos 
emendet. • 

Dominus Faiditus juret per unum hominem, arbitrio episcopi recepti- 
bilem, abbatem Cluniacensem predium de quo actum est in causa, ei, 
pignoris nomine, pro certa peccunia supposuisse, nec se eam postea ei 
condonasse, nec ab abbate, vel -a suis, sibi postea redditam fuisse. Quo 
facto, vel predium, vel peccuniam mox ei reddat. 

De justiciis vero hoc laudatum est, ut , exceptis hominibus Guillelmi 
Montispessulani, si homines qui sunt de polestativo et justicia comitis 
litem extra Montempessulanum habuerint, non requirat de eis justiciam 
Guillelmus, nisi in veniendo aid mercatum , vel in eadem villa Montis- 
pessulani hoc fecerint. De illis vero hominibus, quos comes per honorem, 
seu peccuniam, quam super comitem habuerint, ad justiciam distringere 
poterit, si aliquid extra Montempessulanum forifecerint habita toribus 
Montispessulani, seu causa negociandi illucvenientibus, vel illinc redeun- 
tibus, Guillelmus conqueratur comiti, vel per se, vel per suos; et 
dominus comes faciat illi inde justiciam. Quod si comes non fecerit, et 
Guillelmus eam aliter consequi poterit, non reclamet se inde comes ; 
Guillelmus vero de hominibus qui aliquid forifecerint comiti, vel suis, 
faciat justiciam ipsi et suis conquerenti, vel per se, vel per suos. Quod si 
contempserit, et comes aliter suam consecutus justiciam fuerit, non inde 
se reclamet Guillelmus. 

Lesdas, quas homines Guillelmi Montispessulani soient exigere ab 
hominibus venientibus Montempessulanum, de piscibus quos vendunt 

14 
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Miuitispo^^sulaui tlt»uiiau>. j?ierriji Sirirt-in' tr • 'Ihërïis querimoniis, 
quas iiilof ^* hafcvbaut Et r'i.u. •.•rj:?ii.Q»r :i.t/.* ^i-rrrv. f»rT*? tota patria 
iloslnioUuui . uittTpi»ï<iLt -i*^ '.TjrHr.!!.-. Mj^'.Qr-tbâ^ieçwjpuj', et preci- 
hu?* Mu.>obtuiutt a Ix'ae mi^m'.'rH laoa -a-H*i. ■îr^.-iiiit:'. ;u«j»J idem papa 
iul hasparlox, si«l difliuieunam fi«:fmm .«^îam. '--i ^riiin'if» vel concordia, 
ha?t |HTsonas dt^4iua^ i. ^utriH.-*:?*. ?f«rim. ^ .»f«in»^ïL-?«Hu <in:faiepbcopuDi, 
llrMo^ai'iuiii. l\'iriisiv^UfUr^Ui ir."Jnfî}i-*-oiim. ^'z^aeni. *^raoxaiiopolita' 
huiii oju>iV(.Hiui. .'•: Vj-ianiiiiu .Jneq[l'^lc^'^.•^m -pLSîvpam , el per 
iuuiulout M a^-;a A" il «-'fi^t.*!! ."".^i* cum. -" i^^r iiN-Ti- -^larr. j)Si «vimiti Melgo- 
noh^i R fit-f^u.";.: • .-.irilr-'m' . Hi iii^--ii — riiiuiii tnuimi. . maD«lavît ut 
tHUum ait^iî! V. >: iiiiiii}u'- rur-riU'-iiiî- -w- iM *r\iii pai^fHn et perpe- 
lUiiih \\»iu\»2v. ..'Jii *\* ::'^*ii ^»iî. i*»un« r- -* • i-' ii) -uiiMn ►^pbïi.'ijpi^eon- 
luilulo \\*uiiv..v-. -:*; i:iii;imii ' ïiHiit aL^-oi mer -t^t^ '{idinitioDem 

l'rmiuui ii;;..i-:^:îii.r ni >i.i if-ni ii— .. iniuii >-**^ir. ra r^^ïtituat , ut 
non uuuu** vi'w.'/j;- :A> - irCii iipia i»: ii* i^^niiunm 3»^nanli t!t?vnirrat. 



'■ .-.lî 



i|tlliUiU4«t, ow ^ju:^..;; . ir-:::T^r« .--* aT.T-— 

•|i4ti t*«\|\»ij;uu i '.,>••■•«; w hj^^-î^il::. 1.-* 
i»il'»h»»-* ••'•»»*oiuVlv*\'a'. .'i .• no* ...il:. :.;^â 
I >i|.li.iu îi.uu( MaïCi i il r^^s. i ■zT-ùZL.zi.r* 

"lU'ul uu«» »\ua\»iuv, M ■* rri iî j.; :■•...' 
Iiiiid- iH S I »lia <owV - la-i -^ : i-i:'.-»! 

I .| 'i,ni.» , \\\ u\*K*;t»".x.,'r ".^vïni' . l3.:.u- 

> .util-. -In l\li»U;«^*il » »'^*'* -■-.*:« 11.1^'.' s ;i!* 
. il («I ii«i A -twyyy^xwvx \* 1 .^♦ai '• ' :, **.* 
' • . 'ImmmU ol'Uun; . s\» ,» i- ci:, iis 

l iiiit'.i .» 'lu »h»u\*Ms\\ lr\'^>l\^• . yr-^'a^?*- 



-*r •* -FiT^ ---li 'Hir-î -e :*jmDî ie M-ïIeneil 
-": '-» «. ç^-r=ir .- 'iu-r:.-*ilijr. roi-iaajit 

i'_:i .r*-è .;■'. ..s- :- r'i .-. JJ^ scid4r*!aï . en 
:'*-.;.-c ia."rt în p^eiae ■j'iî.-waaci i** son 

1 V.-.^i ... — "■ j;-. 3X^iiî i*-»*''. i-^'-jr^i^^ 
. '. * \- /"..: . .. i. ic 5i: ; et 
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porsonarurn ejusdom pape Calixti jussu difïînita, laudavit Raimundus 
(Bernardus), cornes Melgoriensis , Guillelmo, Montispessulani domino, et 
Guillelmus ipsi comiti, quod ita ieneant et observent. Et de omnibus aliis 
querimoniis, que inter eos erant (Ici on a gratté et supprimé deux lignes et 
demie, insérées peut-être par méprise , mais devenues en tout cas illisibles , 
ce quon voulait sans doute.) plenarium finem, per fidem et sine enganno, 
ad invicem fecerunt. Quem finem, ut firmior in perpetuum habeatur, 
juravit Guillelmus comiti, et cornes Guillelmo, super al tare Sancti Martini 
de Crecio, ut firmiter teneant, et non infringant, nec ipsi, nec aliquis 
homo vel femina, eorum consilio, vel ingenio. Et si nescienter fecerint, 
infra primos xnii dies, postquam commonitus fuerit alter ab altero, vel 
per se, vel per nuncium suum, intègre restituât ille qui infregerit. 

Hune finem juravit, ex precepto comitis , Poncius de Obilione, quod 
ipse teneat et non infringat, nec ipse, nec aliquis homo vel femina, suo 
consilio, vel ingenio. Guillelmus de Melgorio juravit similiter ; Guillelmus 
Mironis similiter; Petrus Sigarii similiter; Ugo de Obilione similiter; Ugo 
de Boisseiras similiter; Bertrandus Jordanis similiter; Girbertus major 
similiter; Guillelmus Talanz similiter; Poncius de Melgorio similiter; 
Petrus de Nemtes similiter; Bernardus Jaudoini similiter; Guillelmus 
Rostagni de Ovor similiter. 

Juravit et hune finem, ex precepto Guillelmi Montispessulani, Gau- 
celmus de Clareto, quod ipse teneat et non infringat, nec per se, nec 
aliquis homo vel femina, suo consilio, vel ingenio. Bernardus Frotardi 
juravit similiter; Raimundus de Centrairanicis similiter; Guillelmus de 
Fabricis similiter ; Bremundus de Lunello vetere similiter ; Guillelmus 
Poncii similiter; Poncius de Fabricis similiter; Petrus Guillelmi de Monte 
ferrario similiter ; Guillelmus Ebrardi similiter; Guillelmus Amelii similiter; 
Poncius de Vallauches similiter; Guillelmus de Pojeto similiter; Guil- 
lelmus Bernard! de Guinacho similiter ; Bernardus Imberti similiter; 
Aimericus Duas vices similiter ; Petrus de Clarensaco similiter. 

]|e moneta etiam Melgoriensi, sicut superius scriptum est, juravit Rai- 
mundus (Bernardus) comes super idem altare Sancti Martini de Crecio , 
quod in perpetuum teneat Deo et omnibus fidelibus Christianis. 



106 LIBER INSTRLMEXTORUM 

antequam ad eundum Monteinpe>5olaniiin penreniant. Guillelmus de 
cetem non requîrat. ni^î vel apud ]l«>DtempessiilanDm vendantar, vel ab 
hominibus Montîspessulani. 

Tonsnra vero nummoram ab hominibus Monlî^iessolanî DDllatenus 
fiât. 

De honore vero comitali. in quocosnes habel proprietatem, et comitissa 
iisumfnictum. quîcquîd ip<a impignoravem. seu qaolîbet modo aliéna- 
verit. deeedente illa ad ci^mîteoi revertatur. nisi si quis possessonim 
testibus aut scriptis probare pi>terit hoc adqui>îvi»e a Pélro comité, vel 
filio eju^ Raimondo, mm jam maji'^ris esset etatis, vel eonim consilio, ant 
legali |k)>sessione se lenuisse ostenderint. 

De ulriusque portos querinn^nia, unde cornes conquestns est, Guillel- 
mus bene in manu episcopi tirmet. se illius jodicio josticiam factùmm. 
Quod si conlempseril por episci>pum, pero^milem faciat. 

De edificio Vallis. unde comes ci:»nqueritur, judicatum est ut dentelli 
destniantur, et ipsum soadafale. et edificium ipsum de cetero altius non 
fiât, et l^rliacana et vallum circa domum ipsam non fiai. 

De vallis Centreranicis laudalum est. ut per comitem remaneat ne 
augeantur. neo reficiantur. 

De fidelitate. quam cv>mes a Guillelmo requirit. judicatum est. si comes 
ydimei- lestibus pndiare pi^terit , quixl Guillelmus. pater bujus, eam 
fecerit. vel n^>wj:no\eril eam se facere debere Melgoriensi comiti, isle 
Guillelmus faciat huic i»miti. cum ipse honor quem Guillelmus débet 
hatiere per comitem venerit in potestate comitis. vel amore, vel morte 
avie sue o»mitis5e. 

i>jmes autem de cetero Melsoriensem monelam fabricare non faciat, 
ni-i denarios de quinque denariis arcenti fini, et meilallias simililer de 
quinque ilenariis arirenti fini, pogisia minus, et xxmi denarios in uncia, et 
v\i de medalliis. et in x\ s<>lidis denarionim duos tanlum solidos de 
nieflalliL<. et ut in bac lece. et in hiH" |M?nso deinceps ipsam monetam 
tentât, per manum MagaU^nensis episiX^pi. Deo et omnibus fidelibas 
tlhri'^tiani'^ ppf sacramenlum firmel. 

Hec mandata, sicut superius s<*ripta sunt, et }ht arbitrium predictarum 
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relinuit , qiias in lior foctM'unt Guillclmus ejus roddat exponsas. Inter 
Guillelmum autem et Bernardum Gandalmari ita judicatum est. Priuium 
Guillolmus incisionem alvei quam fecerat, ita restituât, ut non minus 
quani antoa solebat, aqua ad molendinum Bemardi deeurrat. Denique, si 
Rostagnus de Arsaz testibus probare poterit Guillelmum , patrem istius, 
licentiam ei dédisse sepem facere contra fossatum paludis, ex quo 
dampnum timebat, libère, si vult, faciat. Vercheriam quoque Bernardi 
Gandalmari, quam Guillelmus destruxit, ad formam prioris status refi- 
ciat ; et si Bemardus malit eam de petra et calce facere, ita faciat, ut 
altitudinom adjacentis ripe non excédât, et in eadem vercheria spacium 
unius brachiate de tali materia faciat, que contra impetura inundantis 
fluminis non résistât. Et Guillelmus Bernardo molendinum totum quod 
destruxit restituât, et fructus quos ex destructione molendini et vercherie 
intérim omisit, arbitrio eorum quos episcopus interposuerit , restituât; et 
secus ipsius aque ductus ripam brachiatam terre incultam dimittat. Inju- 
rias autem Bornardo Gombaldo illatas, post istius estimationem, arbitrio 
eorum quos episcopus interposuerit, ei Guillelmus emendet, et. sociis 
illius quos fugaverunt similiter. Bernardus vero et asinos quos interfecit, 
et injuriam capti hominis simili arbitrio emendet, et peccuniam quam a 
fidejussore hujus extorsit ei restituât, et eum a vinculo obligationis absol- 
vat, et dampnum quod ipse fidejussor ex hujusmodi occasione a Bernardo 
sibi illatum testibus probare potuerit, ei Bemardus emendet. Denique, si 
Bemardus Gandalmari probare potuerit se die dominica per nuncios suos 
Guillelmo et suis, vel etiam sequenti die martis, qua super eum Guillelmus 
cum exercitu suo equitavit, se facturum justiciam obtulisse, omne damp- 
num a Guillelmo ea die sibi illatum ei reficiatur : cetera vero dampna, 
que Bertrannus monachus et Gibilinus et homines de Medio Carapo et alii 
homines comitis ante assultum caslri ipsa die a Guillelmo et a suis passi 
sunt, restituant. Prostirpata vinea,tantumdemconsimilisvinee, donec illa 
in priorem reintegretur valorem. Messes vero et quilibet fructus, et arbo- 
res secte, arbitrio eorum quos episcopus interposuerit. Post hoc comes, 
qui de assultu castri sui conqueritur, per unum militem juret, quod milites 
qui in exercitum Guillelmi primum impetum fecerant, non mandato illius 
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Testes liujus pacis et concordie siint episcopus Magalonensis Galterius, 
et ejus canonici (laiieelmus de Comone et Petrus Mandainenta. Et e\ 
parte coniitis sunt testes isti : Rostagnus d'Arsaz, Berenfçarius de Salve. 
Poncius de Obilione, Guillelmus de Melgorio, Petrus Sigarii, Ugo de 
Boisseiras , Petrus de Nemtes , fdius Uuillclmi Poncii , Guillelmus de 
Sancto Justo, Bernard u s Gaucel mi, Poncius monetarius, et Galaubia. 

Sunt etiain testes, ex parte Guillclmi Montispessulani, Bemardus de 
Andusia, Deeanus, Petrus de Claret, Petrus de Vesenobre , Gaucelmus de 
Claret, Guillelmus de Gijano, Bernardus Frotardi, Faiditus, Berengarius 
Lamberti, Guillelmus Girbaldi, Petrus Girbaldi, Lambertus do Paleata, 
Bruno deTolosa, Guillelmus de Operatorio, Petrus Rotberti, Bemardus 
Rotberti, Geraldus Boteta, Petrus Aimerieus, Adalguerius de Campo 
novo, et BertrandusCatalani. 

Facta est pax et concordia ista, et ad effectum pcrducta, eum hac 
carta, feria vn*, vu idus niaii, anno Dominice incamationis M. c, xx. v**, 
indili(m(* ni^, epacta xmi, concurrente ni, luna m, annc^xxii^ epîscopatus 
Gallerii, Ma^alonensis episcopi, reioiante Lodoicr) rege. 

Girbertus scripsit hec. 

LXII. 

COMPOSITIO FACTA INTER DOUINUM GUILLELMUM IfONTISPESSULANI 

ET BERNARDUM GANDALMARUM. 

(Meni., fol. 26 V.— 1125 t. ) 

Hoc est judicium super querimoniis et responsis comitis et Guillelmi, 
suorumque hominum, datum. 

Primuni judicatum est, quod cornes ydoneis fidejussoribus finnet Guil- 
lelmo et peccuniam et sacramenlum, sicut antea pro Bemardo firmaverat; 
et si comes testibus probare poterit per Guillelmum stetissc quo minus 
die consliluta hec complerentur, et super hoc Guillelmus obsîdes comitis 

* Complément d*accor(l , à propoH du La^i^., II, Pr., cccci, d'après le manuscrit 
mcroc conflit, entro Guillcm YI et Ber- d'Aubais 81, où le iibeUé a été à dessein 
nard Gandalmar. — Cf. Hist, gén. de un peu raccourci. 
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feccMHint. Et si duo ex lestibus ({uos Guiiiolinus produxit juraverini illosin 
(îxorcitum (luillolini prinium impetuni fecisse, quic^fuid mali milites 
roîiiitis in ipsa fuîj:a passi suiit, qiiousquc se rcceperunt in viam vallalam 
(pie MM'icit ad portaiii castri, sufferanl. Jurel autem Guilfcliuus i>er unum 
iiiiliteni, cpiod assultuni castri et expugnationeiii nec inandavit, ncc facere 
l'ecit. Danipiuuii auteiii quod hoinines coiiiitis a Guiflelmo, vel a suis, 
p(Tp(»ssi sunt, postquam in predictam viani se receperunt, Guillelmusei 
einendel. Injuriam vero similiter arbitrio episcopi. Comitis vero injuriaiu, 
qiiaiu honiines (jiiillelnii in expugnatione castri feccrunt, simili arbitrio 
(iiiilleliiuis emendet: ejus namque persona ab assuitu et injuria facta 
sacrainenti obpositione defenditur. Denium dampnum quod Bernardus 
(landalniari et sui Rainiundo medico fecerunt in villa Alairanicis, toiuin 
(M (MiuMidet, doniuni reedificet, vineas et arl)()res ut supra. Juret iterum 
GuilK^Innis |)er iinuni uiiliteni quod, quando spcculatores comitis inse- 
rutus est uscpie ad valleni de Melcii, liora illa ibi coniitem esse ignorabat. 
Quod si facere noluerit, danq)nuni et injuriam comiti et suis simili arbitrio 
emendet. Douiinus Faiditus juret per unum liominem^ arbitrio episcopi 
rece|)til)ilem, abbatem Cluniacensem prediumdequo actum est in causa, 
ei pii^noris nomine pro certa peccunia subposuisse, nec se eam postea ei 
condonasse, nec ab abbate, V(»l a suis, sibi postea redditam fuisse. Que 
fa(*to, cornes vel preiliUm , vel peccuniam mox ei reddat. De utriusque 
portus (pierimonia judicatum est , ut Guillelmus in manu episcopi bene 
firm(»t, se illius judicio justiciani facturum. Quod si contempserit per 
episcopum, per ciMuitem hoc facere débet, alioquin per obsides eum ut 
hoc faciat coherceri. ('.omes vei*o mulas et peccunias, et expensas victus 
oh hoc intérim factas, nej^ociatori restitui faciat. Hominis injuria apud 
Mt»lij:orium capti, et (*aude equi decurtatio, simili arbitrio emendetur, et 
ejus li<h»jusson»s absohantur. Navigium et annona, et homines capti, et 
crtiM'a subrepta per comilem, Guillelmo reslituantur. Si Guillelmus testi- 
bus piobarc |>olu(M'it houiiut^s illi>s, quos in placito nominavit, se jac- 
tiissr ('oinl)ustioni naxis intcrfuissi» , aut jurent se non fecisse, aut 
MM iiuduin pi»sst» suuui enuMident. De usu navium et captivorum,quicquid 
a pas<ha usipu»ni(ulo cornes perdidit, ei restiluatur. Hominis vero hune 
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usuin pro comité exigentis verberati, et brachium fracti, et aliorura 
quoruradam verberatorum , injuria simili arbitrio emendetur. Milites 
tamen apud quos cornes et Guillelmusjurarejubentur, electione episcopi 
admittantur. 



LXIII. 

DIFFINICIO FACTA INTER RAIMUNDUM COMITEM ET DOMINUM GUILLELMUM 

MONTISPESSULANI. 

( Mem., fol. 27 r-. — Cire. Ii03 «. ) 

Hic brevis memoratio, que est inter Raimundo, comité Sustancionensi, 
et Guillelmum de Monte pistellario, de ledda quQm Raimundus comité 
avia messa ; et de ipsa ledda, et de ipsas leddas factum est placitum et 
finis inter comitum suprascriptum et Guillelmum suprascriptum, et est 
facta conventio de ipsos averos que passara per caminis , ni per las vias 
que veniunt ad Monte pistellario, quem comité Raimundus non prenda 
usum nec ledda , nec homines per illum , neque hominem , neque femi- 
nam, intro ad Montem pistellario, Taverssia; et de ipsos averos que in 
Monte pistellario venra , que Guillelmus ledda aura d'aquel aver, ni 
d^iquels avers, que venduz, ni compraz i er, que Raimundus comité supra- 
scriptum ledda non prenda, nec usum , ni prendre non faciat , ni de 
homines , ni de feminas, que in Monte pistellario stau , ni estarau , ledda 
nec usum non prenda, ni de sal que in Monte pistellario cargarau , ni die 
Jouis (Jovis) n'ichirau ; et de alios averos que in Monte pistellario venra, 
de que Guillelmus ledda non a, comité non prenda, ni prendre non 
faciat. Sicut superius scriptum est, ego Raimundus suprascriptum sio 
tenrai ves ti Guillelmum suprascriptum et vesti o infantes, aisit'ogiquisc, 
et aisi Vo dono per fevum , et aisi l'o tenrai a ti et ad infantes tuos, sine 
inganno. 

* Document d'intérêt restreint , con- Vffist. gén. de Lang. , II , cccxxxvii , 
cernant les droits de leude, publié avec d*après le manuscrit d'Aubais 81. Revu 
quelques variantes parmi les Preuves de ici avec avantage par M. Chabaneau. 
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LXIV. 

CONVICNIENCIA FACTA INTER RAIMUNDDU, COHITEH MELGORIENSEM , IST UOMINVM 

GUILLELMUM, SUPER MOMETA. 

(Mein., fol. 27 r-. — Cire. 1103 t. ) 

||(*(* est carta nicmorialisdc placito et de convenientia, quam cornes 
Kaiiiniiidiis do Melgorio fecit Guilleliuo Montispessulani, et Raimundo 
(liiilIcliiH) opiscopo Ncmausensi, et Bernardo Guillelmo, fratri suo, et 
liniiiiiHl)us Montispossulani,que iur aver a la moneda de Milgor portarauni 
irnintMrau, o do lors cors, qui a l'anar, ni al tornar, ni a l'estar de la vila 
di* Mol^or ron Iur en tolha, esters aquei que ab lo comte Raimun de Melgor 
^uoiTojaria, quo non fos por engan d'aquest aver subrescriut a perdre, ni 
n iniro. Kt al) aquoi o [a]b aquolz queo fario finem ni l)enestancia non 
n^uos Haiinuns lo coms de Melgor. Ë quels en guerreges ses engan dels 
murs a (*ui Tavers toltz séria, tro in drictum fos ad aquestz homes 
Huhrosoriut sons engan. E sil coms Raimurs de Melgor non o fazia, e 
non o f(Mua, sicut in hac carta scriptum est et legi potest, quod propter 
linr vonissont soi ostatgui in Montopessuiano , infra octo dierum quo 
(Hiillolniiis Montispossulani , vol Raimundus Guillelmus, Ncmauscnsis 
rpr^iopus, v(*l IVator ejus Bornardus Guillelnnis, nioneret, vel luonere 
hirorol , |)or so et por suos logatos se aidz non avio ; et isiud aidz non 
rsHof propfor hoc, nec contra hoc. E las aidz tras annadas oclo dies 
sruuontrr, qiJ<* tornesso in Montopessuiano. Pos tomad î serio non 
drminnoHSon in neguna guiza, scilicet Guillelmus Montispessulani , et 
llainiundi Guillolnii episcopi Nemausonsîs , et fratris ejus Bemardus 
GniUohiiiis los en somorio ois n'alongario sine Iur ingan et in Iur 

rrro^niriono. 

Ili sunt nui dohont voniro in Montispossulani ; Dalmaci de Castrias, 
Unsljif^iius do Arsadz, Guillelmus do Corno, Poucius de Monte laurt, 

I Convention ontro lo comto do Mel- sommaire dans VHist. gén. de Lang., II, 
..M.i Itiihiiond 11 oi les seigneurs de Tr., cccxxxvii, d'après le manuscpit d'Au- 
Kiioil miiinonu ._:*._._ bais 81. - Texte collationnô sur lo Me- 



MoMtnnlIior, concernant leurs droits mo- 
„,M.iiro.. Kilo iiguicâ rùtat d analyse 
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Petrus de Corno, Guillelmus de Vallauches, Bertrandus de Selvinag, 
Raimun Nomencal per dicta que tant venien co unus d^aquestz, Guillelmus 
Raimuns de Corno, Raimuns delà Veruna. RaimundusAirra fecit plivi per 
dicta que quant aquestz ostatgues tornarau o negus d^aquestz ostatgues in 
ostague in Montepessulano qu^el do tal pignora a Guillelm de Montepestler, 
et a Raimundus Guillelmus, episcopus Nemausensis, o a Bernardus Guil- 
lelmus, suo fratre, que ad illis vadaut a prendre. E tant co li ostatgui 
estarau tantum teneat la pignora istius suprascripti, cujus plivis est, quant 
los ostatgues alonguaria om, la pignora sia alongada. E quale que placito 
unus de melioribus fecisset , que taie fecisset Raimundus Airras e fos 
deliberata la pignora. Archidiaconus de Monte base, Raimundus Guil- 
lelmus de Piniano, Poncius Petrus de Gigan, Raimundus de Vallauches, 
Airra de Dondras, Poncius d'Obilo, Poncius Jorda de Melgor, Raimundus 
de Vallauques de Fabregas, Gilbertus de Melgor. Isti suprascripti sunt 
fiducias et ostaticis, et Raimundus Airras*, et Raimundus Nomencal per 
dicta et de isto placito près Raimundus comes de Melgor, G. de Montepes- 
sulano et Raimundus Guillelmus, Nemausensis episcopus , et Bernardus 
Guillelm, frater ejus, et hominibus Montispessulani , in Dei fide et sua. 



LXV. 



CONCORDIA FACTA , SUPER MONETA ET QUIBUSDAM ALIIS , INTER BERNARDUM , 
COMITEM MELGORIENSEM, ET DOMINUM GUILLELMUM MONTISPESSULANI. 

(Mem., fol. 27 V. — Jul. ii28<.) 

In nomine Domini nostri Jhesu Christi. Anno Dominice incamationis 
M*^ c^'xx. vni*', in mense julio, feria on, facta bec carta concordie et difïi- 
nitionis inter Bernardum, comitemMelguriensem, et dominum Guillehnum 
Montispessulani. 



* Cf. Hist, gén,deLang.y II, Pr., ccccvii, 
diaprés lo manuscrit d*Âubais 81. — La 
paix rétablie, le 9 mai 1 125 , entre Ber- 
nard IV et Ouillem VI, venait de recevoir 
une nouvelle atteinte, et il fallut recourir, 
en juillet 1 128, à ce nouvel accord, comme 
moyen de réconciliation. Il y est réglé 



que le comte de Melgueil ne fera à l'avenir 
frapper de monnaie que selon le titre et 
le poids précédemment convenus , co qui 
implique un droit du seigneur de Mont- 
pellier sur la fabrication de la monnaie 
melgorienne. Ce droit déjà existant s'af- 
fermit ici par le prêt d*une somme de 
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conensi archiepiscopo, et a Galterio, Magalonensi episcopo , excepto 
Castro de Monleferrario , quod ab integro tibi ac successoribus tuis 
relinquo , sine inea et meorum successorum aliqua inquietudine , facio 
tibi Guillelmo Montispessulani plenarium finem, sine tuo enganno. Simi- 
liter ego Guillelmus Montispessulani facio tibi comiti Bernardo plenarium 
finem de omnibus querimoniis et peticionibus , quas ego adversus te 
Bernardum comitem faciebam, et facerealiquo modo poteram, sine tuo 
enganno, exceptis retenementis que in predictis cartis continentur. 

Propter hune autem finem, et concordiam prenominatam, ego Guil- 
lelmus de Montepessulano mutuo tibi Bernardo comiti xni milia solidorum 
Melgoriensium, quos debeo tibi, vel tuo manda tario persol visse usque 
ad très annos. Ego quidem predictus Bernardus comes convenio tibi 
Guillelmo, vel tuo mandatario, vel successori tuo predicta tredecim 
milia solidorum reddere de primis denariis qui exierint de medietate 
tocius monedatgue quod ad me pertinet ; hoc est de xn^*™ denariis quos 
habeo în libra habebis semper vi denarios, tam diu donec predicta tresde- 
cim milia solidorum sint tibi, vel tuis successorifcus, vel tuis mandatariis, 
persoluta, sine vestro enganno. Et insuper ego Bernardus, Melgorii comes, 
juro sacramento tibi Guillelmo de Montepessulano , quod hec omnia 
predicta, sicut ex parte mei dicta sunt, ego firmiter ac inviolabiliter in 
perpetuum tenebo et observabo , sine tuo tuorumque successorum 
enganno, per aquest sanz. 

Hoc totum fuit factum per manum Bernardi de Salvinac, et Raimundi 
Rostagni de Centrairanicis, et Ademari de Monte Amaldo, et Guigonis 
monetarii. 

De hoc omni testes sunt isti : Decanus de Poschariis, Bernardus de 
Andusia, Rostagnus d'Arsatz, Berengarius Arras, Gaucehnus de Clareto, 
Guillelmus de Yalle mala, Berengarius Lanberti, Dulcianus, Faiditus, 
Guillelmus Girbaldi, Petrus Girbaldi , et Petrus Angélus , qui per man- 
da tum ipsius Bernardi comitis scripsit hec. 

Item sciendum est, quod omnes isti, qui inferius scripti sunt, juraverunt 
jurejurando totam hanc concordiam , et diffinitionem prenominatam , 
videlicet Petrusde Nemptis, et alter Petrus de Nemptis de SanctoRomano, 
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et Girbertus de Melgorio, et Hugo de Obillos, et Bertrandus Monachus, 
et B(Ttrandiis Oto, et Bertrandus de Lunello vetulo, et GuiUclmus Ber- 
trand! de Vezenobre, et Guillelnius Taiianz. Testes sunt Armannus de 
Ouiellaz, Bernardus Ebrardi, GuillelmusGauffridus de Poschariis, Poncius 
de Fabricis, Guillelmusde Gigano, Guillelmus de Villa nova, Aimericus, 
arniigor Decani, et Petrus Angélus. 

Juraverunt similiter eadem pactione Bertrandus Maltos et Guillelmos 
Seguini,in testimonio Raimundi Rostagni et Annanni de Omellaz, et 
ipsius Pétri Angeli, qui hec omnia scripsit. 



LXVI. 



INSTRUMENTUM CONCORDIE ET FEUDI INTER BERNARDUM , COlflTEM MELOORII » 
ET DOMINUM GUILLELMUM MONTISPESSULANI, TAM SUPER UONETA, QUAU SUPER AUIS. 

( Mem., fol. 28 r". — April. 1130 «. ) 

Auno Doniinice incarnationis m** c** xxx**, in mense aprili. Ego Bernardus, 
cornes Melgoriensis, filius Marie, pro dainpno quod tu, Guillelme Montis- 
pessulani, filius Ermesendis, et tui homines habebatis in hac presenti 
minoratione Melgoriensis monete, et pro xvin milibus solidorum Melgo- 



* Cf. Eist. gdn, de Lang.^ Il, Pr., ccccxix, 
d'après le manuscrit d'Âubais 81. —' Ce 
groupe de documents de 1130 accuse le 
progrès toujours croissant de Timportance 
dos seigneurs de Montpellier, par rapport 
aux comtes de Melgueil. Bernard IV y 
cède à Guillem VI le quart de ses droits 
de monnayage. La monnaie y subit, à la 
vérité, du même coup un notable affaiblis- 
sement ; j*ai dit selon quelle proportion, 
dans mon Mémoire sur les anciennes 
monnaies seigneuriales de Melgueil et de 
Montpellier,. Je ne puis qu'y renvoyer, la 
question me paraissant trop technique 
pour ôtro discutée ici. Bernard IV reçoit 
on compensation la somme assez ronde de 
18000 sous melgoriens. Mais le soigneur 
de Montpellier n'en entre pas moins en 
partage des droits féodaux les plus pré- 
cieux du comté de Melgueil, et s'enrichit, 



en réalité , de tout ce que perd aon Boxe- 
rain; conquête qui, par surcroît d^avantage, 
doit se perpétuer au profit de sa famille ; 
car il est stipulé qu'elle passera aux pos- 
sesseurs de la seigneurie de Montpellier 
en général , et même sans distinction de 
sexe. L*accord d*avril 1130 maintient , du 
reste , au seigneur de Montpellier la 
tutelle des enfants de Bernard IV, dans 
le cas où leur père viendrait à mourir 
durant leur minorité, avec Tadministration 
du comté de Melgueil jusqu'à Tftge marqué 
par la transaction de juillet 1 128 ; en 
ajoutant aux clauses précédentes que les 
filles ne pourront contracter mariagB, sans 
avoir pris conseil du même seigneur. 
Cinquante otages garantissent rexôcution 
de ce traité , ce qui en prouve la valeur 
aux yeux de Guillem VI, 
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riensium, quos michi dedlsti, bona fide, ellaudo et concedo, sponlanea 
voluntale, cuni hac carta, ad feudum, et ad lotas honors, et ad tuas 
voluntates plenarie facicndas, tibi Guillelmo Montispessulani, filioErmos- 
soiulis , omnibusque successoribus tuis , qui erunt domini vel domine 
Montispessulani, scilicet ni denarios Melgorienses in ipsa moneta, pro 
singulis XX solidis, salvis omnibus usaticis , qui nuUo modo debent exce- 
dere ni solidos, in quibus etiam m solidis continetur usaticum comitis et 
Guillelmi Montispessulani, et Tobratgues. Et hos très denarios predictos 
habebitis tam in denariis, quam in obolis qui ab hodierno die in futurum 
fient apud Melgorium, vel extra, mea velmeorum successorum voluntate, 
qui fuerint comités, vel comitisse Melgorii : quos etenim très denarios 
jam dictos ego Bernardus comes non auferam, nec inde auferam, nec 
homo nec femina, mea arte, vel meo ingenio, vel meo consilio, me sciente, 
tibi Guillelmo Montispessulani , nec successoribus tuis, qui de Montepes- 
sulano erunt domini, vel domine. Quod si ego nescius fecero, ex quo 
per te, seu per nuncium, seu nuncios tuos, inde commonitus fuero, de 
qua quidem commonitione nulle modo subtraham me, totum in integrum, 
quod inde ablatum fuerit, infra XL dies proximos post ipsam commoni- 
tionem restituam, sine vestro vestrorumque enganno ; et insuper ero et 
stabo firmiter vobis in eodem sacramento. Si veroaliquis alius inpredictis 
tribus denariis tibi Guillelmo Montispessulani, seu tuis successoribus jam 
dictis, aliquid abstulerit, in Sustantionensi comitatu,ego,quamdiu vixero, 
adjutor tibi semper existam, remoto omni tuo dolo. 

Preterea ipsam monetam de Melgorio de cetero non faciam fabricari , nisi 
in hoc pondère et in hac lege, videlicet denarios intègres ad ini^*^ denarios 
argenti fini, et xxmi^'^ denarios in uncia, et mezallas ad m denarios argenti 
fini, et XXV in uncia ; et in xx solidis habeat semper m solidos de medallas 
tantum. De hoc autem pondère et de hac lege non minui eam faciam, 
mea arte, meove consilio, et eamdem etiam similiter faciam jurare sine 
enganno, ut nulle minuatur modo, videlicet magistris, omnibusque ope- 
rariis et monetariis ejusdem monete. Si quidem aliquis ex illis, vel ope, 
vel consensu eorum, eam de predicto pondère et lege minuerit, seu 
minui fecerit, ex quo in mea curia illud comprobatum fuerit, de qua 
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quidom comprobatione non subtraham me , ego predictus Bemardus , 
cinn ronsilio Guillclmi Montispessulani et proborum hominum Sustantio- 
nonsis , super eo, vel eis faciam justiciam. 

Itoin, si ego Bernardus, cornes Melgorii, habens liberum, vel libères 
niortuus fuero, si nonfuerint ejus etatis, quod se et suuni honorem per se 
légitime et bene regere possent, sit ille infans, vel omnes illi infantes, 
(Mim Castro Melgoriensi, et moneta predicta, et cum loto comitatu Sustan- 
tioneiisi, et cum omnibus aliis eorum rébus, in potestate et bailia Guil- 
lehni Montispessuiani, filii Ermessendis, vel tuorum successoruni predic- 
torum, tam diu donec, si masculus, vel masculi fuerint, milites fiant, et 
suum honorem bene regere possint ; et tune ipsi récupèrent suum 
honorem , cum rébus suis, sine enganno. Si vero femina, seu femine 
fuerint, sint in eadem potestate et in bailia Guillelmi Montispessulani, 
si vo tuorum successorum, qui preerunt Montipessulano, tam diu donec 
tuo, tuorumvo consilio successorura, légitime copulentur viris; et tune 
illi récupèrent suum honorem, cum suis rébus, sine enganno. 

Et si ex illis quinquaginta obsidibus, quos ego debeo tibi daro, unus, 
vel plures , mortuus , vel mortui fuerint , infra XL dies proximos, quibus 
per te, vel per nuncium tuum, me inde commonueris, alium, vel altos, 
non minus ydoneum , seu idoneos , in loco defuncti , defunctorumve 
nstituam. Quod nisi facere potuero, restituam eum, vel eos, arbitrio et 
consilio istorum, videlicet Gaucelmi de Clareto, etBerengariiLanberti, et 
Guilh^lmi de Valle mala, et Raimundi Rostagni de Centrairanieis, et Poncii 
Guillelmi, et Rostagni d^Arsaz, et Berengarii Erra, et Girbertî, infra XL 
dies similiter. 

(]oiis(H|u(*nter sciendum est, totum hoc, sicut superius scriptum est, 
rL^i) i[)S(* Bi^nardus, cornes Melgorii, tenebo et firmiter servabo successo- 
ribus tuis, qui d(* Montepi^ssulano erunt domini, vel domine, si ipsi mihi 
{'(Tcriiit tal(» jusjurandum, (|uale tu michi fecisti. Hec omnia, ut supra- 
(lictii sunt, t(»n(»l)o alquc» inviolabiliterobservabo, sinetuodoIo,me sciente, 
per is!r)s Sanctos. El insiqxT volo et precipio, quod omnes successores 
m(M, (|ui (Tunt ('omit(*s, vel comitisse Melgorienses, sint obligati ad pre- 
slandum talr jusjurandum tibi et successoribus tuis, qui erunt domini, vel 
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domine Montispessulani, quale ego in hac presenti carta tibi facio, sine 

precio, et absque uUa donatione. 

Preterea manifestum sit, quod si tu, Guillelme Montispessulani, fili 

Ermessende , non tenueris ipsum jusjurandum , quod in carta sacra- 

mentali michi fecisti, ego nuUo jusjurando ero tibi obligatus ; sed tu michi 

teneberis sacramento, si infra XL dies, quibus per me, vel per nuncium 

meum commonitus inde fueris, non eraendaveris. 

Item ego A[rnaldus], Narbonensis archiepiscopus, mandato domini 

innocentii pape, laudo et confirmo totum hoc placitum, sicut predictum 

est, et etiam sum in^e testis. 

Et ego Guillelma, Melgorii comitissa, laudo et confirmo cum hac carta 
ista omnia suprascripta. 

Horum omnium testes sunt isti : Gaucelmus de Clareto, Guillelmus de 
Fabricis, Guillelmus de Valle mala, Raimundus Rostagni, Poncius Ber- 
mundi de Someire, Guillelmus de Claro monte, Rostagnus Gantelmus de 
Tarascone, Berengarius Lanberti, Lanbertus de Paleata, Bruno de 
Tolosa, Guillelmus de Villa nova, et Poncius de Monte lauro, Rostagnus 
d' Arsaz, Berengarius Airaz, Poncius Guillelmus de Monte rotundo, Petrus 
Poncius de Someire, Girbertus de Melgorio, Bertrandus Monachus, 
Petrus de Castro novo, Raimundus de Castriis, Raimundus de Vezenobre, 
et Petrus Angélus, qui scripsithec. 

LXVII. 

OBUGATIO A BERNAROO COMITE FACTA , SUPER MONETA ET QUIBUSDAM CASTRIS , 

ET ALUS, GUILLELMO, DOMINO MONTlSPESSULANL 

(Mem., fol. 28 V. — 1130*.) 

In nomine Domini. Hec est carta pignoris, quod ego Bemardus, comes 
Melgorii, filius Marie, obligo tibi Guillelmo Montispessulani, filio Ermes- 
sendi», sicdicens. 

Notumsit, tampresentibus, quam futuris,quod, si hères, vel successor 
meus, vel aliquis homo, vel femina, ope, vel arte, vel consilio eorum, 

4 Cf. Hist. gén. de Lang,y II, Pr. ccccxix, 81 . — Gage donné par Bernard IV à Guil- 
( analyse ) , d*aprè8 le manuscrit d'Aubais lem VI, comme garantie de Taccord pré- 
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aniparavcrit, vel abstulorit tibiGiiillelmo Montispessulani, seu successo- 
rihiis hiis, ((iii de Montcpossulano crunt domini, vel domine, in illis tribus 
doitariis, ((uos in perpiituo vobis dedi ad fciidum in moneta Mclirorii, sive 
ox illis iiidcvobis qiiirquani abstulorit, siveilli non adimpleverintvobis taie 
placiluni, ({ualc vobis perogi, sicut in carta sacramenti, qua dedi vobis m 
denarios, scriptmn esl ; velotiani, si predictuiu placituni in aliquo violare 
prosuiiif)seriut; ego predictus Beruanhis cornes obligo, jure pignoris, tibi 
Guillolnio Montispossulani, atquesuccessoribus tuisprenominatis, sine tuo 
(lolo, universa ({ue babeo, vel bonio, vel femina per me habet, excq)to 
lioc taiiluni, quod feudales ibi babent per me, id est in maribus, in stagnis, 
in ribatgues, et in portibiis qui modo ibi sunt, vel futuri sunt, videlicet 
uuiv(Tsa usatica et oninos leddas, que babeo et habere debeo 
in navibus, tam majoribus, (|uam minoribus, et que in eis vehuatur, 
el in einUibus et redeuntibus, et in trabibus et in fustibus , magnis 
et parvis, et in piscibus et in carnibus, cum toto alio pulmenio, cum 
universis ad omnia predicta pertinentibus, et que pcrtinere dcbent, 
excepto hoc tantum (|uod feudales ibi per me babent. Quod quidem pignus 
habeatis atque possideatis jure pignoris in vita Guillelme comitisse. 
uxoris niee, tam diu donec amparamentum, vel omnes amparamentos, 
quocienscunque facti fuerint, semper in integrum vobis sint restituti et 
enu^ndali, sine» vestro dolo, et sine vestre peccunie et honoris vestri 
dationo; et placitum inter nos constitutum, sit similiter adimpletum vobis 
atque successoribus vestris prenominatis, a successoribus mais, sicul iiî 
carta sacramentali scriptum est, sine vestro dolo, et absque datione vestre 
peccunie, vestrique honoris. Et insuper predicta donatio trium denariorum, 
({uam tibi, vel successoribus tuis, dedi ad l'eudum in Melgoriensi moneta, 
et totum constitutum placitum inter meos successores, erga te tuosque 
successores intégra atque incorrupta in perpetuum quiète permaneant. 
Totum hoc predictum pignus est vobis obligatum jure pignoris, quamdiu 
(luill(»lma comitissa, uxormea, vixeriL Posi vero mortemejus, ego ipse 

codent. Lo soigneur do MonipoUior so conquoto ! Les deux scrrooiits qui suivent 
))récautioQDait coiitro les évontualités , tûmoigriout de rimportance particulière 
tant il appréciait les avantages do hu do la transaction d'avril 1130. 
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LXVIII. 

SACRAMENTUM FIDELITATIS A GUILLELMO, DOMINO M ONTISPESSULANI , 

FACTUM , SUPER MONETA. 

( Mem., fol. 29 f. — Ann. 1130 *. ) 

Ego Guillclmus de Montepessulano, filius EimeseDdiSy ab hac horain 
antca Mclgoriensoin monetain non faciam contrafacere, nec aliam mo- 
netani argcnli fieri non faciam in Montcpcssulano, neque in toto comitatu 
Sustantionensi, contra istam, neque homo nec feniina consilio, vel ingenio 
nioo, neque arte niea. Et si homo, vei feniina in toto comitatu Sustantio- 
nensi, hoc fecerit, cum tu, Bernarde cornes, fili Marie, per te, vel p«r 
nunciuni tuum, me comonueris, de illa comonitione non subtraham me, et 
adjutor tihi, sine enganno, indeero. Sicut superius scriptum est, et homo 
hic légère potest in hac carta, ita ego Guillelmus de Montepessulano, 
lilius Ermessendis, tenebo, et atendam et non infringam, me sciente, sine 
enganno, tihi Bernardo comiti, filio Marie, si tu tenueris et non infregcris 
jusjurandum michi, quodin carta de sacramentalifecisti. Et si nescius hoc 
fcHcro, postquam comonueris me, vel per te, vel per nuncium tuum, et de 
illa ('omonitione me non subtraham, totum infra XL dies emendabo tihi. 
Siniilit(T, sicut superius scri[)tum est, tenebo et atendam heredibus tuis, 
(|ui comiti, vel comitisse Melgorienses fuerint, cum ipsi heredes taie 
jusjurandum michi fecerint, quod tu michi facis. Ita, sicut suprascriptum 
«•ht, t<»n(*bo et atendam, et non infringam, me sciente, per îstos Sanctos. 
Sricndum vero est, quod, si tu, Bernarde comes, fili Marie, non tenueris 
illud jusjurandum, quod in carta de sacramento facta michi fecisti, non ero 
hbi itiligatus per sacramentum, et tu teneberis michi per sacramentum. 
Miindo 4*t volo ego Guillelmus de Monte pessulano, filius Ermesendis, ut 
hncdi's UKM, ({ui orunt domini Montispessulani, sint obligati heredibus 
hiif. romilibus, vel comitissis Melgoriensibus , ad taie jusjurandum eis 

I Suii\s»f^ *ïttnHVIiiMt. gen. de Lang,,\\y Montpellier GuiUem VI au comte de Mal- 
I', ,, 111(11, il'iiprijKlM manuscrit d'Aubais gueil Bernard IV, de no contrefaire ni 
itl i.iiriiiniit fuit par le seigneur de amoindrir la monnaie melgorienne. 
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faciendum, quale ego tibi in hac presenti carta facio ; et hoc faciant heredes 
mei'supradicti luis predictis heredibus, sine donatione et peccunie et 
alterius rei, tune scilicet cum ipsi heredes tui taie jusjurandura habuerint 
factura raeis supradictis heredibus, quale tu michi facis. 

Facta sunt hec omnia consilio et laudiraio Ar[naldi] , Narbonensis 
archiepiscopi , qui presens huic rei adfuit , et hoc fecit mandato domini 
pape Innocentii secundi. Huic etiara rei fuerunt présentes testes Ponciusde 
Mont laur , Rostagnus d'Arsaz, Berengarius Eiratus, Poncius Guillelmus 
de Mont redon , Petrus Poncius de Someire , Girbertus de Melgorio , 
Bertrandus Monachus , Petrus de Câstello novo , Rairaundus de Castriis , 
Raimundus de Vezenobre , Gaucelmus de Claret , Guillelmus de Fabricis , 
Poncius, frater ejus, Guillelmus de Val mala, Rairaundus Rostagnus, 
Poncius Bremundus de Someire, Guillelmus de Clarmundo, Rostagnus 
Gantelmus de Tarasco , Berengarius Lanbertus, Lanbertus de la Pallada, 
Bruno de Tolosa, Guillelmus de Villa nova. 

Factura est anno Dominice incarnacionis m^ c^ xxx^. 



LXIX. 

ITEM CONVENIENCIA INTER PREDICTOS. 
(Mem., fol. 29 r-.— Ann. 1130*.) 

AustuGuillera de Montpesler, fil d'Erraesent. SiBernartz, coras de 
Melgor, filz de Maria, aquels très diners que t'a donaz a feu en la raoneda 
de Melgor , pos serant monedat a Melgor , o deforas , ab la voluntat del 
comte, siant denier, siant mezallas, te tollia, o t'en toUia, el o om o femena 
per son consel, o per son gien , o per sa art, si enfra xl dias , pos tu Ten 
coraonrias, o comonre Ten farias, zoque toit t'auria, el o ora o feraena per 
son consel, o per son gien, o per sa art, non t'avia emendat senesengan, 
eu enfra octo dias pos tu m'en coraonrias o coraonre ra'en farias, e d'aquel 
coraoniraent eu nom vedaria, a Mont pesler venriaen ton poder, si aiz non 

* Résumé dans YHist. gén. de Lang,^ II, Melgueil Bernard IV au seigneur de Mont- 

Pr., ccccxix, d*après le manuscrit d*Aubais pellier Guillem VI , concernant la fabrica- 

81. — Promesse faite par b comte de tion de la monnaie Melgorienne, 
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Juravit Guillelmus Miro, Raiiniinilus de Maroiol, Guillelinus Seguinus, 
Bernardus de Sancto Juliano, Guilleliiiiis Jordaiius de Ovor. In doino 
Rainaldi de Vienna, juraverunt Bertrandiis'Ot >, Ugo de Boisseiras, Guil- 
lelinus Tallandus, Guillelmus Berlrandus, Guillelmus de Ovor, in videntia 
Berengarii Lanberti, Brunonis deTolosa, Guillelmi de Villa nova, Poncii 
de Rocha furcata. 



LXX. 



CARTA DONACIONIS FEUDI , QUOD CONTULIT BERNARDUS COMES , CUM UXORE SUA, 

GUILLELMO, DOMINO MONTISPESSULANI. 

(Mem., fol. 29 v«. — 26 novembr. 985 *. ) 

In nomine Domini. Ego Bernardus cornes et uxor raea Senegundis, nos 
simul pariter, donatores sumus Guillelmo, pro suo servicio, vel benevo- 
lentia, aliquid de alodem noslrum proprium, qui est in territorio civitatis 
Magalonensis , in suburbio Castro Sustancionensis, in terminium de villa 
Candianiac.is. Donamus libi manso unum, et in terminium la Monte 
pestelario donamus tibi manso unum , ubi Araalbertus visus est manere, 
cum sua terminia , et cum omnes agecentias suas , que ad ipsos mansos 
pertinent, et advenerunt nobis et donatione de liomine nomen quid Berto, 
id est in casus, casariciis, curtis, ortis, oglatis, exavis, campis, vineis, 
pratis , silvis , gariciis , arboribus pomiferis et irapomiferis , aquis 
aquarum , vel decursibus earum, omnia et in omnibus de vocem fundus 
possessionis et repeticionis nostre, tam quistum quam ad inquirendum, et 
ab integrum ; sic donamus tibi , quantum ad ipsos mansos pertinet, sicut 



* Cf. Hist, gén, de L 'ng., IT, Pr., cxx. 
d'après le manuscrit d'AubaiaSl. — Pièce 
importai! t<>, malgré sa brièveté, antérieure 
à Tinféodation de la seigneurie de Mont- 
peUier au premier des Guillema, et qui 
justifie à son sujet le mot du Catalogus 
episcoporum Magalonensium d'Arnaud de 
Verdale : ex terris^ sive prédits, cum Mel- 
goriensi comité militabat. C'est, en eflTet , 
le comte de Meigueil Bernard II qui 



attache son nom à cette donation. L'ex- 
pression du commencement pro suo ser^ 
vitio confirme cnllo de militabat, pour 
faire du donataire un vassal du comte de 
Meigueil. Cet ancêtre des Guillems ne 
tarda pas à contracter de nouveaux liens 
de subordination féodale à l'égard du 
comte de Meigueil, par l'inféodation qu'il 
en reçut, vers 990, du territoire de Mont- 
pellier. 
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lex inca salica cominorat, ita et ab hodicrno die ex tempore abeas, 
tenoas etpossidoas, et defondas. Sane, si quis, quod fierît minime credimos 
esse venturum , quot si nos donatores , aut ullus homo quis contra haoc 
carta donationc ista imruuipere voluerit, aut eam inquietaverit, non 
valeat vindicare quod repetit , sed componat tibi ipsum alodem duplum, 
vcl nielioiaUun. Et in antea carta ista firma stabilis permaneat omnique 
teuipora, cum stipulationc subnixa. 

Farta rarta donalionis ista vi kal. decembris, anno xxxn , régnante 
Leuterio rege. 

Si;zniiiii IJernardo comité et uxoris sue Senegundis; nos simul pariter, 
qui lirinc carta donatione ista Piere jussimus, et manus nostras firmavimus, 
et te>iiljus corroboraie precepimus. 

Signuni Geralduni. Signum Nadale. Signum Poncione. Signum Grego- 



rium. Signum Aira de. 



LXXi. 



niFFINICIO INTER BERENGARIUM RAIMUNDUM, COIIITEM GAVALDANI ET JIARCHIOMBM 

PROVINCIE, ET DOMINUM GUILLELMUM MONTISPESSULANI. 

(Mem., fol. 29 V.— Circ> 1132 i.) 

In nomine Doniini. Hec est carta diflinitionis inter Berengarium 
Kaimiindum, Pilium Dultie, comiteni Gavaldani et marchionem Provinde, 
ri (luillelmum de Monte pessulano, filium Ermesendis. 



* ('r. //l.^^ //t'Vi. de Lang,^ II, Pr., 
iiM'i-wiK, (»i*i lo ilocunient ost ompruuté au 
muiiiir.iiil irAiibni» 81. — Encore dos 
iMiniltiiiirt iiMnnUairos et féodales, dont on 
iiii iiiMit f/iii'ti-o trouver l'explication que 
tliiii.i III iMi Mt'nutir** do 1852 sur les an- 
.f. ii«i.\ i»mim/mmV.v st'ii/neuriales de Mel- 
,,„,»/ ./ i/«' Montpellier, et dans mon 
rtuil. ;.i./c'i'i//i'f •!«» I8r)4 sur les comtes 
tiv .1/.ii;ii./.i»ii\ </rf Suhstfintion et de Mel- 
,Hi. .,'. iMi Ji' iiM» hiiÎM rlForco d'en rclaircir 
Tid.. nmli'. 1.0 rnij.'.nour do Montpellier 
OiiDIoni VI i'lirirl»oi\ios.suisir, par ce traité 



do nouvelle alliaDce aveclenoaveaa comttt 
de Melgueil Bérenger-Raimond, qui ▼enaît 
do succéder en 1132 à Bernard IV la 
terrain que lui faisait perdre le comte da 
Toulouse Alphonse-JoordaiD. 11 «e donna. 
en promettant la main de la nièce Béatrix 
au marquis de Provence Bérenger-Rai- 
mond , la maison de Barcelone pour pro- 
tectrice, sans rien avoir à sacrifier ni da 
ses droits sur la fabrication de la monnaie 
itielgorienne , ni des domaines préeédem- 
meut possédés. Cétait Tépoque où la 
maison de Barcelone, déjà ai puiaaanto 
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Ego predictus Berengarius Raimundus, in Dei nomine, laudo et concedo 
tibi Guillelmo de Monte pessulano supradicto, filio Ermesendis, et succes- 
soribus luis, qui domini vel domine erunt de Monte pessulano, cum hac 
presenti carta, bona fide, et sine omni enganno, omnes possessiones et 
omnes tenezones, quas pater tuus et tu, vel aliquls homo vel femina 
per vos, in vita Bernardi comitis Melgoriensis, filii Marie, tenuistis et 
possedistis. Simili ter laudo et concedo tibi ipsi Guillelmo de Monte pes- 
sulano, filio Ermesendis, et successoribus tuis, qui domini vel domine 
erunt de Monte pessulano, omniaplacita et omnes convenientias et bailias, 
quas Bernardus comes Melgoriensis, filius Marie, tecum fecit, et jure- 
jurando firmavit. Et similiter laudo et concedo tibi et successoribus tuis, 
qui domini vel domine erunt de Monte pessulano, jure pignoris, ea que 
Bernardus comes Melgoriensis, filius Marie, tibi obligavit pro ipsis 
placitis et convenienciis et bailiis tenendis, ut non infringantur, nec inde 
infringatur ; et nominatim laudo tibi ipsi Guillelmo de Monte pessulano, et 
successoribus tuis, qui domini vel domine erunt de Monte pessulano, m 
denarios in moneta Melgoriensi in singulis xx solidis, tamin denariis quam 
in obolis, qui apud Melgorium facti fuerint, vel extra, mea voluntate, vel 
successorum meorum, qui comités Melgorienses, vel comitisse fuerint, 
quos ni denarios Bernardus comes dédit tibi ad feudum et ad totos 
honores, ad faciendum omnes voluntates tuas, pro dampno quod tu et 
homines tui habetis in minoratione ipsius monete, quam ipse fecit, et pro 
xvn milibus solidorum Melgoriensium, quosei dedisti. Preterea Melgo- 
riensem monetam non faciam fabricari, nisi in hac lege et in hoc 
pondère, scilicet quod in singulis solidis sint un^'' denarii argenti fini, 
et xx^* uu^'' denarii sint in uncia, et in duobus solidis obolorum sint m 
denarii argenti fini, et xxv denarii in uncia, et in xx solidis denariorum 
non sint nisi ni solidi obolorum. De hac autem lege et de hoc pondère non 
faciam eamdem monetam minui, mea voluntate, neque mea arte, neque 

allait ajouter à son vaste patrimoine la céder devant une pareiUe fortune : il laissa 

couronne d*Aragon , par le mariage de Bérenger - Raimond épouser librement 

son chef Rairaond-Bérenger IV avec la Béatrix de Melgueil , ce qui eut lieu en 

fille de Ramire-le-Moine. Le comte de 1 135 , et Ouillem VI continua d*arrondir 

Toulouse avait trop d'adresse pouf ne pas sa seigneurie de MontpeUier. 
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iiuM) iD^tnui), iKH}uo meo consilio. Et si qui$ de meis hominibus, de quibus 
potestati'in liabuero, hoc violare prcsumpserit, pertuum consilium faciam 
(lo co justiciam. Faciam insuper omnibus niagistris et operariis, ot mone- 
tarii^ t^jusdem monete, jurarc, ut ad eamdem, supradictam legem et 
juMulus cam faciant et teneant. Similiter laudo et concedo tibi ipsi 
iuiilloliiio de Monte pessuiano et suceessoribus tuis... (raiuré à dessein) 
ruin (uunibus pertinentiis suis, ut tu habeas illiid et possîdeas, quia 
niedirtus lieniardus comes donavit et eoneessit illud tibi quicquidineo 
|uihmM Nondicare. 

Tn^terea laudo et concedo tibi et onmibus hominibus de Monte pe$- 

nhUiuo. ({uibus c(miitissa de Monte ferrando, vel homines ejus aliquid 

ol»li>;aNeruut, omnes honores quos eis ipsa comitissa impignoravit, vd 

.dtou.n it . Similiter laudo et concedo tibi ipsiGuillebuo de Monte pessulano 

^'1 suct essoribus tuis, quamdiu Aiahnos comitissa vixerit, videlicet castnim 

s\k- Monte Terramlo, cum omnibus suis pertinentiis, et cum toto honore 

^xMuiUdi qui est in c<miitatu Sustancionensi, supra caminum publicum qui 

x\\w\\ i\ ponte tescal usque ad locum qui dicitur Vetula, sicut Aiabnos 

xvMuHi****^ luelius visa est habuisse, vel possedisse, vei homo vel femina 

poi e,Mu. Post mortem vero comitisse, laudo tibi et sucœssoribus tuis 

MoiUem ferrantlum, cum toto [honore] supradicto, qui est super caminum, 

(M ut ouim»s fructus et redditusqui de eodem honore cxierint, vel exire 

xlobueiuU. lui sint, tam diu donec ego Berengarius Raimundus solvam 

\\\x\ {%\\\\M\\\^^ *l*' Monte pessulano, vel suceessoribus tuis, sine vestro 

x.whAMuniqm* en^anno, xv millia solidorum Melgoriensium, quos tu 

l iivu pnMlitie comitisse pro supradicto honore. Si autem Melgoriensis 

^l I l^ieril abatuda, vel pejorata, daliotibi, vel suceessoribus tuis, 

h un arttonti tini pro L solidis, donec hac ratione^habeam persoluta 

SX ùullia solidt)rum, sine enganno tuo et tuorum. 

I .11 Mi^nir^rius Raimundus convenio tibi Guillelmo de Monte pcs- 

... wi n.wt(iuam Beatrix, fdia sororis tue Guillelme, ad iegitimam 

,MUM»I elatem, faciam ei, et tdji et suceessoribus tuis, laudare et 

*' .\kmv lolum ^»^*"^ suprascriptum est, ab eadem Béatrice. Si vero 

'' il* \i. iv inortua fuerit sine infante, postquam habuerit xu annos corn- 
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habuero, vel captionis, que non sit in fraudem hujus rei, transactis his 
ocasionibus in potestate tua redibo ad Montem pessulanum, et ibi tam diu 
vobis ero obses totum vestra cognicione , sine vestro enganno , donec 
totum sit vobis emendatum, sine vestro enganno ; et postea vobis stabo in 
eodem sacramento, quociens fractum fuerit vobis, vel fractum inde 
aliquid vobis fuerit, donec totum sit vobis, sine vestro enganno, 
emendatum. 

Sicut G. Folcois jura vit per se, et si ipse malam fidem tibi porta verit, 
ego portabo bonam per tuam cognitionem, sine enganno, îta ego G. Rai- 
mundus Senescalcus juro per me. 

Similiter jura vit Oto Senescalcus, Raimundus de Sobeiraz, Guillelmus 
' Petrusde Castellet, Raimundus de Poi ait, Peirella, Raimundus de Roca, 
Arnaldus de Porrella, Radulfus de Provencheiras, Deodatus Folcherius, 
Miro de Comuz, Gauffridus Porcelletus, Raimundus Gantelmus, Raimun- 
dus sacrista, Berengarius Bertrannus, Hugo de Mon ferran, Guido de 
Mont ferrant, Stephanus de Nugaret, Rigaldusde Calms, Stephanusde 
Petra lata, Raterius de Compeire, Guillelmus Bertrannus, Raimundus 
Bertrannus, Poncius Guillelmus de Morers, Guiraudus Raimundus de 
Mont ferrant, Guillelmus Gantelmus, Bertrannus Avoravius, Guillelmus 
Juvenis de Tarasco, Guillelmus de AguUa, Bermundus Raimbaldus, Gui- 
lelmus Raimundus de Avinione, Raimundus de Roca, Raimundus de 
Solers, Ugo Gauffridus de Masilia, frater Gauffridi de Masilia, Bermundus 
de Levedo, Aenricus de Petra lata, Bemardiis de Luzanco, Guillelmus de 
Plannas Mancips, Gaufridus d' Albirac, Ugo Bertrannus Mancips, Stephanus 
de Turre, Bernardus Gaufridus de Omilau, Raimundus de Mostojol, et 
filiusejus Raimundus, Geraldus Guitardus deSeveirac, Peitrus deCasluz, 
et socius ejus, Raimundus de Provencheiras, Raimundus Arle de 
Compeire. 
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LXXII. 

CARTA FEUDI QUOD CONTULIT BERENGARIUS RAIMUNDI, GOMES IfELGORIENSIS, 

DOMINO GUILLELMO M0NTI5PESSULANI. 

( Mein., fol. 30 V et 3! r*. — Ann. 1135 *. ) 

In nomino Domini. Ego Berongarius Raimundi, filius Dulcie, cornes 
MelgoricMisis, ot niarchio Provincio. et ego Beatrix, filia Guillelme, nos 
an)l)(>, laudanius et concedinius bona fide et sine enganno, et cum hac 
presenti earta, ad feiidum, et ad totas honors, et ad vestras voluntates 
plenario faciendas, tibi Guillehno Montispessulani, filio Ermesendis. 
omnibuscpie successoribiis tuis, cpii erunt domini vel domine Montispessn- 
lani, scib'ret m denarios Melgorienses, quos Bernardus cornes, pat^r 
Beatricis, tibi dédit in moneta, pro singulis \x solidis, salvis omnibus 
usaticis,qiios nullo inododebent excedereiH solidis, in quibusetiam tribus 
continetur usaticum comitis et Giiillelmi Montispessuiani et l'obratgues. 
Et hos très denarios predietos liabeatis tain in denariis quam in obolis, 
({lii ab hodierno die in futuruni fient apud Melgorium, vel extra, nostra 
noslroruincjue suceessorum voUmtate, qui fiierint comités vel comitisse 
Melgorii: quos etenim très denarios jam dictos non auferemus, nec inde 
auferemus, nec homo, nec femina, nostra arte, vel nostro ingénie, vel 
nostro consilio, nobis scientibns, tibi Guillelmo Montispessuiani, nec suc- 
cessoribus tuis, qui de Montepessulano erunt domini, vei domine. Quod 
si nos nescientes fecerinius, ex quo per vos, vel per nuncium, vel per 
nuncios vestros, comoniti fuerimus, de qua quidem commonitione non 
subtrahemus nos, totum integruni quod inde ablatum fuerit in XL dies 
proxi'nios post ipsam conionitionem restituemus vobis, sine vestro vestro- 

* Document analysé dans YHist, gm. de deniers par livre sur la fabrication de U 

Lany., Il, Pr., ccccxxxv , d'après lo ma- monnaie raelgorienne, et de ses autres 

nuscrit d'Aubais 81. — Reconuaissanco prérogatives domaniales, avec promesse 

faite au seigneur do Montpellier GuiU réciproque d*amitié et d^assistance. — 

lem VI par les nouveaux époux Bércnger- Molines , où fut passé Tacte , est situé 

Raimond et Béatrix, de son droit de trois dans le voisinage de Lansargues. 
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rumque enganno ; et insuper erimus et stabimus firmitep vobis in eodem 
sacramento. Si vero aliquis alius in predictis tribus denariis vobis aliquid 
abstulerit in Sustancionehsi comitatu, nos, quamdiu vixerimus, adjutores 
tibi, tuisque successoribus, semperexistemus. remoto omni tuo tuorumque 
dolo. 

Preterea ipsam de Melgorio monetam det;etero non faciemus fabricari, 
nisi in hoc pondère et in bac lege, videlicet denarios integros ad nn°'' 
denarios argenti fini, et xxnu denarios in uncia, et mezallas ad très 
denarios argenti fini, et xxv in uncia ; et in xx solidis habeat semper m 
solidos de inezaUis tantum. De hoc autem pondère et de hac lege non 
minui eam faciemus, nostra arte, nostroque consilio, et eamdem etiam 
faciemus jurare sine enganno, ut nullo minuatur modo, videFicet magistris 
omnibus, operariis ejusdem monete. Si quidem aliquis ex iiiis, velope, 
vel consilio, vel consensu eorum, de predicto pondère et lege minuerit, 
vel minui fecerit, ex quo in nostra curia illud comprobatum fuerit, de qua 
quidem comprobatione non subtrahemus nos, sed cum consilio tuo, vel 
successorum tuorum, qui erunt domini, vel domine Montispessulani, et 
proborum hominum Suslancionensis , de eo, vel de eis malefactoribus 
justiciam faciemus. 

Simili ter laudamus et concedimus tibi Guillelmo Montispessulani et tuis 
successoribus... (ici une rature illisible) cum suis pertinentibus, quod 
Bernardus perpetuo jure tibi et successoribus tuis concessit, quicquid 
aliquo jure in eo posset vendicare. 

Laudamus etiam et concedimus tibi, et successoribus tuis, omnia 
pignora, que predictus Bernardus comes misit vobis, si hères vel successor 
Bernardi comitis, vel aliquis homo, vel femina, ope, vel arte, vel consilio 
ipsorum successorum, amparaverit , vel abstulerit tibi , vel successoribus 
tuis, qui de Monte pessulano erunt domini, vel domine, in illis tribus 
denariis, quos in perpetuo vobis ipse comes dédit ad feudum, sive ex illis 
quicquam abstulerint, sive non adimpleverint, vel violare presumpserint 
illud placitum, quale Bernardus comes fecit vobis ; habeatis et teneatis 
predicta pignora, tamdiu donec totum dampnum et omnia amparamenta, 
quocienscunque vobis facta fuerint, sint vobis emendata, sine vestro 
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vestrorumque successorum enganno, et sine omni datione honoris et 
peccunie. 

Preterea ego Berengarius Raimundi predictus, et ego Beatrix predicta 
non capicnms te, Guilleime de Montepessulano , neque auferemus tibi 
vitam,' neque membrum, neque aiiquis homo, vel femina, nostra arte, vel 
ope, vel nostro consilio. Et si aiiquis, vel aliqua te ceperit, nos cumillo, 
nec cum illa, nec cum illis pacem et finem et societatem uUo modo habe- 
bimus, donec tu sis liberatus ab ipsa eaptione, sine redemptione honoris 
tui et peccunie tue. Et si aiiquis homo, vel femina, abstulerit tibi, vel 
successoribus tuis, tuuni honorem, qui est in comitatu Sustancionensi, 
vol aliquid inde vobis abstulerit, nos ambo recte adjutores vobis erimus, 
quociens per sacramentum nos, per vos, vel per nuncium vestnim, como- 
nueritis, et de illa commonitione nonsubtrahemusnos. Et si aiiquis homo, 
vel femina de comitatu Sustancionensi, guerram in ipso comitatu vobis 
fecerit, nos de omnibus recte adjutores vobis erimus, excepto Bemardo 
de Andusia et liberis suis, et comité Barchinonensi, et Trencavillo, et 
nostris hominibus. Et etiam si nostri homines noluôrint vobis facere 
justiciam, nos eos ex hoc contra vos non manutenebimus. 

Item ego Berengarius Raimundi et ego Beatrix convenimus tibi Guillelmo 
Montispessulani, et successoribus tuis, quod, cum fuerimus légitime etatis, 
laudabimus et firmabimus totum istud placitum, sine omni vestro 
enganno. Hoc autem, quod suprascriptum est, tenebimus tibi et successo- 
ribus tuis, etadtendemus, si tu tenuerisnobis, et non violaveris, illud quod 
nobis jurasti de moneta : videlicet non erimus vobis in sacramento» nec 
de tribus denariis illis, quos Bernardus comes vobis dédit, si tu violaveris 
quod jurasti nobis de moneta, sed tu eris nobis obligatus sacramento. De 
aliis vero omnibus que tibi juravimus, per sacramentum erimus tibi obligati 
semper in perpetuum, sine omni retencione. 

Hanc cartam laudavit et concessit Berengarius Raimundi, filius Dulcie, 
et promisit quod faceret hoc facere Beatrici, uxori sue, filie Guilleime, 
sicut supradictum est. 

Testes sunt Leodogarius, Avinionensis episcopus,RaimundusdeBaucio, 
Guillelmus Raimundi Senescalcus, Raimundus de Andusia, Raimundus de 
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Mostojol, Rostagnus de Arsacco, Bernardus de Pinnano, Poilcius Ber- 
mundi de Soraeire, Guillelmus de Val mala, Raimundus de Castriis, filius 
Poncii de Monte lauro, Poncius Ademarius, Bertrandus de Salve, Dulcianus, 
Guillelmus Girbaldi, Olricus Adalguerius, Lanbertus de Paleata, Guillelmus 
Leterici, Bernardus Leterici, AmeliusGitberti, Johannes Bertulfus, Beren- 
garius Lanberti, Petrus Angélus. 

Factum est hoc apud Molinas, in presentia suprascriptorum et aliorum 
multorum, anno ab incarnatione Domiai m^ c^ xxxv®. Testis est Galfridus, 
qui scripsit. 

Lxxm. 

SACRAMENTUM FIDELITATIS A GUILLELMO , DOMINO MONTISPESSULANI , FACTUM 

BERENGARIO RAIMUNDO , GOMITI MELGORIENSI. 

(Mem., fol. 31 r» et V. — Ann. 1135'. ) 

Ego Guillelmus de Monte pessulano, filius Ermesendis, te Berengarium 
Raimundum, filiumDulcie, necteBeatricem, filiamGuillelme,non capiam, 
nec auferam vobis vitam, neque membrum, nec homo, nec femina, mea 
arte, nec mea ope, nec meo consilio ; neque auferam tibi Berengario Rai- 
mundoBeatricem, uxorem tuam, nec aliquis homo, nec femina, mea arte, 
nec mea ope, nec meo consilio; neque castrum Melgorii auferam vobis, 
nec idem auferam, nec aliquis homo, nec femina, mea arte, nec mea ope, 
nec meo consilio. Et si aliquis homo, vel femina, abstulerit vobis castrum 
Melgorii, vel alium vestrum honorem in Sustancionensi comitatu, perti- 
nentem ad castrum Melgorii , postquam me commonueritis per sacramentum, 
et de illa comonicione non subtrahamme, ego inde recte vobis ero adjutor. 
Et si aliquis homo, vel femina, vos ceperit, ego cum eo finem, pacem, 
nec societatem nullo modo habebo, donec tu sis liberatus a cap tione, sine 
omni redemptione honoris et peccunie. Et si aliquis homo, vel femina de 
Sustancionensi comitatu, in hoc ipso comitatu vobis guerram fecerit, ego 

1 Serment de fidélité fait par le seigaeur — Analysé dans VHist, gén> de Lang.^ Il, 
de Montpellier GuiUeni VI à son suzerain Pp., ccccxxxy, d*après le manuscrit d*Au- 
le comte de Melgueil Bérenger-Raimond. bais 81. 
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LXXIV. 



INTER COMITEM MELGORIENSEM RAIMUNDUM, ET GUILLELMUM, 
ULANI, SUPER TONSURIS NUMMORUM ET LEUSDIS, ET ALIIS. 

( Mem., fol. 31 V et 32 f. — Mart. 1145-1146 *. ) 




ini. Notum sit omnibus hec audientibus, presentibus et 

^^imundus (Bemardus), cornes Mcigoriensis, etGuillelmus, 

dominus, guerram faciebant pro diversis querimoniis, 

liabebant. Et quia , occasione hujus guerre , fere tota 

viebatur, interposuit se Galterius, Magalonensis episcopus, et 

k 

^s obtinuit a bone memorie papa Calixto II, quod idem papa 
es, ad diffiniendam guerram istam, vei judicio, vel concordia, 
as destinavit , videlicet Petrum , Viehnensem archiepiscopum » 
'^\iin, Terragonensem archiepiscopum, Ugonem, Gracianopoli- 
iscopum , et Ar[naidum] , Carpentoratensem episcopum ; et per 
Magalonensem episcopum et per iitteras suas ipsi comiti Mel- 
Raimundo (Bemardo) , et Guillelmo , Montispessulani domino , 
it , ut eorum arbitrio de omnibus querimoniis suis ad veram 
et perlpetuam concordiam redirent. Qui , tempore et loco ab 
episcopo constituto , convenientes , auditis diligenter utriusque 
querimoniis , habite communi et unanimi consilio , talem inter eos 
^^itionem posuerunt. 

^oc itaque de justiciis ab eis laudatum est, ut, exceptis hominibus 

^Uelmi Montispessulani , si homines qui sunt de potestativo et justicia 

litis litem extra Montempessuianum habuerint , non requirat de eis 

iciam Guillelmus , nisi in veniendo ad mercatum , vei in eadem villa 

naljsé dsius VEist, gén. de Lang., plus haut , n^ LXI). Guillem VI en fait 

r., ccGCLXTi, d*après le manuscrit renouveler les principaux articles , par 

lis 81. — Ce document n*est guère, mesure de précaution, au moment où la 

a première partie, que la reproduc- comtesse Béatrix , après avoir perdu son 

raccord de 1125, conclu entre le premier époux Bérenger-Raimond, venait 

de Melgueil Bernard IV et le sei- de se remarier avec Bernard-Pelet , soi- 

\e Montpellier Ouillem VI (voj. gneur d'AIais, delà maison de Narboone. 

18 
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LXXV. 

CARTA DE PIGNORE OBLIGATO DOMINO GUILLEUfO MONTISPESSULANI » A BEATBIGK, 

MELGORIENSI COMITISSA. 

( Mem., fol. 32 r* et V. — Mut. 1145-1146 «. ) 

In nominc Domini nostri Jhosu Christi. Anno ab incarnatione ejusdon 
M^ c^^ XL^ v^, mense marcii. Ego Beatrix, Melgoriensis comitissa, filia 
Guillelme et Bcrnardi, felicis memorie comitîs Melgoriensis, et egoBer- 
nardus Pclcti cornes, maritus hujus Beatricis, nos agnoscentes el 
approbantes illud pignus tibi Guillelmo, Montispessulani domino, filio 
Herrnesendis, quod Bernardus cornes, pater mei Beatricis, obligavit tibi et 
successoribus tais, prout in carta tibi ab eo super hocpignore et obligatione 
laudata et approbata eontinetur, ipsum pignus totumnos eodem modo bac 
presenti carta, bonafide, et spontanea voluntate, tibi, tuisque successo- 
ribus, qui domini vel domine erunt Montispessulani, obligamus; ita scilicet, 
quod, si hères, vel successor noster, vel aliquis homo, vel femina, ope, 
vel arte, vel consilio eorum, amparaverit, vel abstulerit tibi Guillelme 
Montispessulani, seu successoribus tuis, dominis, vel dominabus Montis- 
pessulani, in illis tribus denariis, quos Bernardus cornes, pater mei 
Beatricis, dédit in perpetuuni ad feudum tibi in moneta Melgorii, sive ex 
illis inde vobis quicquam abstulerit, sive illi non adimpleverint taie 
placitum vobis, quale vobis peregimus, sicut in carta sacramenti, qua nos 
iterum laudavimus atque concessimus vobis prcdictos très denarios 
scriptum est, vel etiam si predictum placitum in aliquo violare presump* 
serint, ego predicta Beatrix comi tissa, et ego Bernardus Peleti, maritus 
ejus, nos obligamus, jure pignoris, tibi Guillelmo Montispessulani, et 
successoribus tuis prenominatis, sine tuo dolo, universa que habemus, 
vel homo, vel femina, per nos habet, excepto hoc tantum, quod feudales 
ibi habent per nos, id est in maribus, in stagnis, in ribatgues et in portibus, 

1 Analysé dans VHist, gdn, de Lang.^ II, Béatrix, quant au maintien de se» droits 

Pr., ccccLXYi, d*aprè8 le manuscrit d*Au- féodaux, ne voulant pas perdre ses aTanees. 

bais 81. — Le seigneur de Montpellier II tient particulièrement aux profits que 

Guillom VI continue de prendre ses pré- lui vaut la fabrication de la monnaie mei- 

cautions à Tégard de Bernard-Pelet et de gorienne. 
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qui modo ibi sunt, vel futuri sunt ; videlicet uni versa usatica, et omnes 
lesdas, que habemus et habere debemus in navibus, tam majoribus quam 
minoribus, et que in eis vehuntur, et in euntibus et redeuntibus, et in 
trabibus et fustibus, magnis et parvis, et in piscibus et in camibus, cum 
toto alio pulmento, cum universis ad omnia predicta pertinentibus, et que 
pertinere debent, excepto hoc tantum, quod feudales ibi habent pernos. 
Quod quidem pignus habeatis et possideatis, jure pignoris, in vita Guillelme, 
matrismee, tam diudonectotumamparamentum, vel omnia amparamenta, 
quocienscunque facta fuerint, semper in integrum vobis sint restituta et 
emendata, sine vestro dolo, et sine peccunie et honoris vestri datione, et 
placitum inter nos constitutum sit similiter vobis adimpletum atque 
successoribus vestris prenominatis a successoribus nostris, sicut in carta 
sacramentaii de moneta scriptum est, sine dolo et absque datione vestre 
peccunie, vestrique honoris. Et insuper predicta donatio trium denariorum, 
que tibi est facta in Melgoriensi moneta, et totum constitutum placitum 
inter nostros successores erga te , tuosque successores , intégra atque 
incomipta in perpetuum quiète pennaneant. Totum hoc predictum pignus 
est vobis obligatum jure pignons, quamdiuGuillelma, mater mei Beatricis, 
vixerit. Post mortem veroejus, nos idem obligamus similiter jure pignoris 
tibi ipsi Guillelmo Montispessulani, et successoribus tuis, qui domini vel 
domine Montispessulani erunt, cum hacpresenti carta, ut habeatis atque 
possideatis totum hoc, quod habemus, vel habere debemus in Balazuc et 
in suo terminio, et in Maimona et in suo terminio, et in parrochia Sancti 
Mauricii et in suo terminio, et in Jovennac, et in parrochia Sancti Gervasii 
de Jovinnac et in suo terminio, cum omnibus ad se pertinentibus, et que 
pertinere debent, tamdiu donec totum amparamentum et omnia ampara- 
menta, quotquot fuerint, semper in integrum vobis restituantur et 
emendentur, sine vestro dolo, et sine vestre peccunie, vestrique honoris 
prestacione, et donec totum placitum inter nos constitutum sit adimpletum 
vobis et successoribus vestris prenominatis a successoribus nostris, sicut 
in carta sacramentaii de moneta scriptum est, sine vestro dolo, et absque 
datione honoris et peccunie. Et insuper predicta donatio trium denariorum, 
que tibi et successoribus tuis ad feudum in Melgoriensi moneta facta est, 
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■ •> memorie comitis Melgorii, et egoBernardusPeleti, cornes Melgo- 
is, maritus predicte comitisse Bcatricis, nos agnoscentes donationem 
n denariorum in moneta Melgoriensi, quos scilicet très denarios 
'*Uus cornes Bernardus, pater mei Beatrieis, dédit ad feudum et ad 
*s honors tibi Guillelmo, Montispessulani domino, filio Hermesendis, et 
cessoribus tuis, dominis, seu dominabus Montispessulani, ad faciendum 
larie omnes voluntates tuas, tuorumque successorum in perpetuum, 
«Hit in carta donationis tibi ab eo approbata, et jurejurando corroborata, 
•uiinetur, eamdem donationem nos ambo, bona fide, et sine dolo, hac 
lesenti cafta, spontanea voluntate confirmamu^ atque laudamus ; et 
jdem modo damus atque concedimus tibi ipsi Guillelmo, Montispessulani 
viUiino, et universis successoribus tuis, qui erunt domini, vel domine 
jLontispessulani, ad feudum et ad totos honors, ad faciendum plenarie 
urnes voluntates tuas, tuorumque successorum inperpetuum; videlicet 
osdem très denarios Melgorienses in ipsa moneta pro singulis xx solidis, 
alvis omnibus usaticis, que nullo modo debent excedere ui solidos ; in 
|uibus etiam tribus solidis continetur usaticum comitis et Guillelmi de 
Montepessulano et Tobratgues : quos quidem très denarios predictos 
habetis et perpetuo habebitis, tam in denariis, quam in obolis, qui fîunt, 
vel in futurum fient in Melgorio, vel extra, nostra nostrorumque succes- 
sorum voluntate, qui fuerint comités, vel comitisse Melgorii. Hos etenim 
très denarios jam dictos ego Beatrix comitissa, nec ego Bernardus Peleti, 
maritus ejus, nos non auferemus, nec inde auferemus, nec homo, nec 
femina, nostra arte, vel nostro ingenio, vel nostro consilio, nobis scien- 
tibus, tibi Guillelmo Montispessulani, nec successoribus tuis, qui de 
Montepessulano erunt domini, vel domine. Quod si nescii fecerimus, ex 
quo per te, vel per nuncium, seu nuncios tuos, inde commoniti fuerimus, 
de qua quidem comonicione nullo modo subtrahemus nos, totum in 
integrum, quod inde ablatum fuerit, infra XL dies proximos post ipsam 
commonitionem, restituemus, sine vestro vestrorumqueenganno. Et insuper 
erimus et stabimus firmiter vobis in eodem sacramento. Sivero aliquis 
alius in predictis tribus denariis tibi Guillelmo Montispessulani, seu tuis 
successoribus jam dictis,aliquidabstuleritinSustancionensi comitatu, nos. 
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Pétri Sigiierii, Guillelmi de Verdu, Berengarii de Mesoa, Bertrandi Gom- 
baldi, G irberti, Pétri Girberti et Bertrandi Girberti fratrum, Johannis de 
Cabricira, Guillelmi de Bocoiran, Guillelmi deMairois, Guillelmi deRosso, 
Bertrandi de Sanclo Stephano, Guillelmi de Sancto Stephano ; — et ex 
parte Guillelmi, Trincavilli, Raimundi Fulconis, Guillelmi Raimundi 
Senescalc, Gaucelmi de Clareto, Poncii de Monte lauro, Guillelmi Rai- 
nonis de Castlar, Raimundi Poncii de Lunello, Bernardi de Insula, Poncii 
de Mesoa, et Berengarii fratris sui, Guillelmi Ebrardi, et Bernardi Ebrardi, 
Guillelmi de Surdonicis, magistri Rainaldi, Olrici Adalguerii, Guillelmi 
Urbani, Guillelmi Literici, Arbrandi, Berengarii Lanberti,-et Bernardi 
Lanberti, Guillelmi Girbaldi, Johannis Birtulfi, Guillelmi Airaldi, Guillelmi 
Atbrandi, Giraldi Atbrandi, Pétri de Avernia, Guillelmi Pétri, Bertrandi 
Cathalani, Poncii Bègue, Girberti d'Arles, Raimundi Lanberti, Pétri 
Giraldi de Barchinona , Andrée medici. 

LXXVII. 

SACRAMENTUM PRESTITUM PER DOMINUM GUILLELMUM MONTISPESSULANI , 

PRO MON ETA MELGORIENSI. * 

( Mem., fol. 33 r» et V. — Mart. 1145-1146*. ) 

Ego Guillelmus Montispessulani, filius Hermesendis, ab hac bora in 
antea Melgoriensemmonetamnon faciam contrafacere, nec aliam monetam 
argenti fieri non faciam in Monte pessulano, neque in toto comitatu Sustan- 
cionensi, contra istam, nec homo, nec femina, consilio, neque ingenio meo, 
neque mea arte. Et si homo, vel femina, in toto comitatu Sustancionensi 
hoc fecerit, cum tu, Beatrix, Melgoriensis comi tissa, filia Guillelme comi- 
tisse, et Bernardi quondamcomitisMelgorii ; et tu, Bemarde Peleti, comes 
Melgoriensis, per vos, vel per nuncium vestrum, me commonueritis, de 
illa commonicione non subtraham me, et adjutor vobis sine enganno inde 

^ Résumé dsinaV HisL gén, de Lang., Il, gorienne, nouvelle preuve de Timportance 
Pr., ccccLxvi, d'après le manuscrit d'Au- de cette branche de revenus, et de Tau- 
bais 81. — Encore des garanties pour le torité qu'elle constatait au bénéfice du 
maintien des droits de Guillem VI, con- seigneur de Montpellier, 
cernant la fabrication de la monnaie mel- 
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su|iiiiscripti, comnKniueràil k^Ios hostalicos soprascriptos, debent tornare 
inli hoslalioi supr^scriplî a Moalen pesleUarium, vel in Pedeoaz, aut m 
(«irvmeuiu. vel ia Kleni^ a qvalkunqoe de îslis qiiatuor commonuerint 
\\\\, vei himùftec^ perflkfe^; H poislqvm lomaTerint in bostaticum, non 
iltV'^^Himjiiil $isie ;iibi!iolitlMie de tii— Siephaso. vel de aliis supra- 



)iU'HVMKStvm <^inMr : >miv^? y i f la^Bnrfon^ «sans rantasàsns, GunxELMOy 



Auuo ab îiKanuitKiiit* Diminii iT x:^ lt^ iiir'.iiitfii»?jiiiiu. E^ Raimundus, 
ilux NarlKuaK", CHiiiit^ TtiliHie. ^ iiiarfiii& f^tmimni?. jura tibi GuiUelmo, 
iloiiiiiui Munti^iimHulHni, quod le mm «caj^uoiL. oeir (."apere fiieîam, nec te 
iKunilaiii, DtH* niH^idare faciani, wamt^wàn ^wofivjurttiioâeleBent tollam, 
iUH*. liillere faciaiu, nec ego. net atibfvî^ kwK». i^ jAifu fenuna, arie mea, 
\î*\ ingenùi, vel consilio. Et «a jbfw» iKflkd, i^ ;i&fn fmina, facere 
V tiliieril , et ego per aliquenuttodbBk ^cân-, v«l iotfàr^ pi}è»i>^ tîbi Gafllehno, 
liuiuiiio Muniispessulani, igtatiHi ■luîiestjbo. pM^Hi^. ^pisr aihnn, quam 
L'iciuû pùtero ; et oonvenki per^stîpalalkAeB lAî dicto âuBeimo, d(Mnino 
Muntispessulani, per boun fidaa. et smt dok>. «m har carta, quod 
totuiii hoc tenebo et cA^serrabo. sint |in ni|iiB» «si, mja ecien. Sic Deas 
ii)e adjuvet, et bec sanda Deî EvaB^slia. 

Ego Guillehnus, domîmi^ Moattâpesëiilam, per evadefli Bodnmamiliter 
juro tibi Raimundo, docî Narbose, coniti Tolose, saniaîou ProTÎneie, 
ijiiod te non capiam, nec capere £»€îaiD, nec le occîdaB« necoccidere 
fai'iaui, nec membra que corpori tue <e tenent tottam. net loUere Caiciam, 



I Aualytâ dans VHisU gM, et Lamf^ II, 
Fr., uiMV, d*aprèi le maasscnt d'Ambais 
Hl.— Hairoond Y avait tvccédé, coaue 
comiê da Toulouaê, à aoB pèra Al|klMMi 
Jourdain. D*abord aaati mal at^e le 



r de li«mtpelbe^ G«mc» YH, il se 
cm 1164 ame U. (Test à 
TtcamdJàÉ^om qwè m rapporta rade 
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Tiec ego, nec aliquis homo, vel aliqua femina, artemea, vel ingenio, vel 
consilio. Et si aliquis homo, vel aliqua femina, facere voluerit, et ego per 
aliquem modum scire, vel sentire potero, tibi Raimundo, duci Narbone, 
comiti Tolose, marquioni Provincie, statim manifestabo, per me, vel 
per alium, quam cicius potero ; et convenio per stipuiationem tibi, per 
bonam fidem, et sine dolo, cum hac carta, quod totum hoc teneboet 
observabo, sicut scriptum est, mon ecien. Sic Deus me adjuvet, et bec 
sancta Dei Evangelia. 

Hoc totum est factum apud Montempessulanum, in solario Guillelmi de 
Texeriis. 

Adfuerunt testes Guillelmus de Sabrano, Guillelmus Arnaldi de Biterris, 
Raino de Castlar, Raimundus Gaucelmi, Guido, Elesiarius de Posqueiras, 
Bernardus de Nozeto, Guillelmus de Arciacio, Petrus de la Venina, Guil- 
lelmus Rostagni, Petrus de Monte ferrario, Raimundus de Vallauques, 
Guillelmus de Centrairanicis, Bertrandus de Monte lauro, Petrus Ugo de 
Volobrega, Lagetus de Mezenas, Guillelmus de Texeriis, Bertrandus de 
Sancto Amancio, Guillelmus de Alba terra, Poncius de Mesoa, Bertrandus 
de Sancto Firmino, Atbrandus, Geraldus Atbrandi, Guillelmus Atbrandi, 
Berengarius Lanberti, Guillelmus Urbani, Poncius Lanberti, Petrus de 
Casa, Guillelmus Olrici, Petrus Olrici, Johannes Bertulfi, Pelegrinus, et 
Fulconotarius, qui scripsit. 

LXXX. 

CONCORDIA FACTA INTER ILDEFONSUM COMITEM , ET 6UILLELM UM , 

DOMINUM MONTISPESSULANI. 

(Mem., fol. 35 r« et \*. —Cire. 1132 «. ) 

In nomine Domini. Hec est carta de concordia que facta est inter Ude- 
fonsum comitem et Guillelmum de Montepessulano, de guerraetdiscordia, 

1 II a été déjà fait allusion à ce docu- au seigneur 4e Montpellier Quillem Vly 

ment, à propos du n^ LXXI, où j'ai parlé dans les affaires du comté de Melgueil, et 

du terrain que le comte de Toulouse de la revanche prise par celui-ci, au moyen 

Alphonse-Jourdain prétendait faire perdre de son alliance avec Bérenger-Raimond , 
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honorem Melgoriensis comitatus, sicut dividitur publica via, queCaminus 
Peregrinorum vocatur, a ponte Fiscali Viiurli fluvii usque ad pontem Cas- 
telli novi, et a ponte Castelli novi usque ad Claperium Maie vetule, supra 
caminura, versus Montemferrannum. Sicut his predictis terminis dividitur, 
dixerunt ut Guillelmus de Montepessulano babeat et teneat, et possideat 
castellum Montemferrannum, et omnem honorem Melgoriensis comitatus 
supra caminum, versus Montemferrannum, et dominium, usum et fructum, 
per sex continues, annos, sicut supra scriptum est, et sine inquietudine 
ildefonsi comitis. Laudaverunt etiam, ut neque Ildefonsus comes, neque 
Guillelmus de Montepessulano douent, impignorent, vel aliènent aliquid 
de supradicto honore Melgoriensis comitatus, infra hos prenominatos sex 
annos. — Transactis vero sex annis, filia Bernard i, Melgoriensis comitis, 
ad quam pred ictus honor pertinet, ducat maritum per consilium Ildefonsi 
comitis et Guillelmi de Montepessulano ; et accepte ita marito, Ildefonsus 
comes libère et sine ullo impedimento reddat puelle et viro suo castellum 
Melgorium, et omnem predictum honorem, qui infra predictos termines 
subtus caminum, versus Melgorium est ; et Guillelmus de Montepessulano 
similiter reddat puelle et viro suo omnem honorem Melgoriensis comitatus, 
qui infra predictos termines supra caminum, versus Montemferrannum est, 
excepto violario vetule Melgoriensis comitisse, si vivafîierit, et excepta do- 
natione Melgoriensis comitisse, sororis videlicet ipsius Guillelmi, si similiter 
viva fuerit. Quod si Ildefonsus comes et Guillelmup de Monte pessulano de 
marito predicte puelle forsitan discorda ti fuerint, revocentur ad concordiam 
per consilium Amaldi, Narbonensis archiepiscopi, et Ugonis, Ruthenensis 
comitis. Si vero, quod absit, Arnaldus, Narbonensis archiepiscopus, tune 
ab hac vita subtractus fuerit, per consilium successoris ejus et Ugonis, 
comitis Ruthenensis, hec concordia fiât. Et si Ugo comes vero mortuus 
fuerit, Ildefonsus comes et Guillelmus de Montepessulano communiter 
eligant duos prudentes viros, per quorum consilium, ascito Narbonensis 
archiepiscopi consilio, revocentur ad concordiam. 

Venim, si prenominata, priusquam, sicut supra dictumest, matrimonio 
copuletur, morte preventa fuerit, Ildelfonsus comes libère et quiète hàbeat 
Melgorium, et totam monetam, ita quod Guillelmus de Montepessulano 
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qu'il te tollisset aut t'en toUisset, cum illo sodetatem née finem «■ 
habuero, ad (lampnum deGuilielmosuprascripto. EtaJodaruadGiiilMÉHi 
suprascriptum usquequo habuisset illum recaperatum, et éam illo^ w 
illo, et ajudar l'en ai per fidem et sine enganno, et sine saa deoeptioML 
Ego Raimundus ad te Guillelmum suprascriptum, sicat gapffaflcr ipli m «^ 
totum tenebo per fidem et sine enganno, me sdeote, aalva Addiisie et 
Raimundo, comité de Speluca. 

LXXXIV. 

JUSJURANDUM FACTUM A BERNARDO COMITE SUPER nnCUTATK, CHliULaUlO, 

DOMINO MONTlSPESSITLAin. 

(Mem., fol. 36 r*. — Cire. Il22i. ) 

Eu Bernard, coms de Melgor, filz de Maria, jura te GaiUdm de UaA 
pestler, fil d'Ermessenz, ta vida et ta menbra, e que d'aquesla 
eu non t'engannarai de ta honor, ni de ton aver, meu esoient, ^ ai 
o fazia, lai on tu Guillem de Mont pestler, per te o per ton fini mçfinlgw, 
m'en commorias per sagrament, enfra XL dies eu t'o mendamj, eoMi 
engan, per aquestz sanz. 

Testes sunt isti, Bemardus de Ândusia, GuiUelmua de OneUllMb 
Gauscelmus de Glaretô, Guilletmus de Fabricis, Berengarius Aenras, Bos- 
tagnus d'Ârsaz, Bemardus de Pinnano, Berengarius de Sabre. 

LXXXV. 

SACRAMENTUM BEATRICIS COMITISSE ET BERNARDI , MARITI 8UI , rAGIim OOIUaLNB^ 
DOMINO MONTISPESSULANI, SUPER NAUFRAQ1I8 AMOVDIOIB. 

( Mem., fol. 36 r» et V. — Jul. ii49 «. ) ^ 

In nomine Domini nostri Jhesu Cbristi. Anno mcamatkmia anadon 
M" C^ XL^' vmi^, mense julii. Ego Beatrix, comitissa Melgorii, filia et heret 
Bernardi, comitis quondam Melgorii, sciens et in veritate recogiioçicèiis 

* Serment île protection fait au seigneur Lang,^ II, Pr., cccxcii d*aprè« lenaiMMrit 
de Montpellier Guillem VI par le comte de d'Aubuis 81. 
Melgueil Bernard IV. — Cf. Hist. gén. de « Cf. Hist. gin . de Long .^ Il t Vt^ 
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ipsum eumdem Bernardum comitem, patrem meum, pro amore Dei et 
remissione peccatorum suorum, in vita et in sana memoria sua solvisse et 
desamparasse Deo et omnibus hominibus in perpetuum omne naufragium, 
et quicquid occasione naufragii exigebatur, et capi solebat, in toto Mel- 
goriensi et Sustancionensi comitatu, tam in terra, quam in aqua, ideo ego 
eadem Beatrix comitissa, jam dicti patris mei Bemardi comitis hujusmodi 
piam voluntatem agnoscendo et approbando, iterum cum hac carta, amore 
Dei, et pro sainte anime mee et parentum meorum, jam dictum naufragium 
omnium navium,et quicquid occasione naufragii exigebatur et capi solebat 
in toto Melgoriensi et Sustancionensi comitatu, tam in terra, quam in 
mari, aquis et stagnis, Deo et omnibus hominibus et feminis solvo et 
omnino derelinquo, et in eternum desamparo. Et ego Bernardus Peleti, 
cornes Melgorii, maritus jam dicte Beatricis comitisse, eodem modo cum 
hac carta hoc naufragium, prout supra scriptum est, bona fide et sine 
dolo, Deo et omnibus hominibus solvo, et guirpio, et desamparo. 

Insuper etiam ego Beatrix comitissa Melgorii, et ego Bernardus comes, 
maritus ejus, nos ambo, convenimus tibi Guillelmo, Montispessulani 
domino, filio Sybilie, et tuis, quod predictum naufragium, quod eodem 
modo tibi specialiter solvimus, numquam amplius accipiamus, nec 
habeamus, nec haberi nec accipi faciamus, nec homo, nec femina, nostra 
ope, arte, vel consilio, seu ingenio. Et si quis hoc faceret, vel aliquid de 
naufragio amplius auferret, nos bona fide demandatores et defensores, 
donec recuperatum fuerit, procul dubio extiterimus. Propter hanc autem 
solutionem predicti naufragii et desamparationem, dedisti tu, Guillelme, 
dominus Montispessulani, filius Sybilie, nobis tria milia solidorum Melgo- 
riensium, ita quod nichil remanserit inde apud te in debito; quam 
solutionem predicti naufragii, licet pater meus Bernardus comes non 
fecisset, ego tamen Beatrix comitissa, intuitupietatisducta, gratis facio. Ut 

ccccLXxvi, diaprés le manuscrit d'Aubais firmation expresse de la renonciation au 

SX^et Cartulaire de Maguelone^Keg. A.<i droit de naufrage, naguère faite par le 

fol. 168 ▼<>. Le seigneur de Montpellier comte Bernard IV, en faveur des habitants 

Guillem Vil obtient de la comtesse de du comté de Melgueil , moyennant 3,000 

Melgueil Béatriz et de son nouvel époux sous Melgoriens. 
Bernard*Peldt, par cette charte, la con- 
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aulcm hoc, ut supra script um est, firmius lenealur et obser\'elur jura- 
verunt supra sancta Dei Evangolia ipsa Beatrix comitissa ci Bernardus 
cornes, jani dictus, maritus ejus, ut ita, ut supra scriptum est, tenealurel 
observe tur. 

Hujus rei testes sunt Guillelmus Literici, Bernardus de Pinaanu, 
Atbrandus, Guillelmus Urbani, Berengarius Lanberti, Guillelmus de Sor- 
donicis, Buvaca Pelegrinus, Giraldus Atbrandi et Guillelmus Atbrandi, 
Petrus Daura, Petrus de Avernia. Poncius Belos, Guillelmus Petri, Bruno 
Silvester, et Durantus notarius. 

Affuerunt etiam cum istis Erniesendis, mater Guillelmi, domini Montis- 
pessulani,qui jam seculorenunciavit,etGuillelma, ejusfilia, mater predicte 
Beatricis comitisse. 



LXXXVI. 

FEUDUM QUOD DEDIT BERNARDUS (BertrauduS?) COMES GUIDONI, FILIO OUILLELHI, 

DOMINI MONTISPESSULANI. 

(Mem., fol. 36 V. — Jun. 117M.) 

In nomine Domini nostri Jhesu Christi. Anno ejusdem incamationis 
M^c^Lxxi^,mense junii.Sit omnibus hec audientibus notum et manifestum, 
quod ego Bernardus (Bertrandm), filius Beatricis comitisse Melgorii, per 
me et successores meos, bona fideet sine dolo, cum liac carta dono, laudo, 
concedo, et in perpetuum, jure certi feudi, trado tibi Guidoni, filioquondam 
Guillelmi, domini Montispessulani, post monachi, et omnibus successoribus 
tuis, scilicet omne quod habuit Bernardus comes, avus meus, vel mater 
mea Beatrix, aliquo modo, in toto Castro novo et in ejus terminio , sicut, 
nomine ecclesiarum Béate Marie et Sancti Clerici (Felicis?) décimas 
accipiunt clerici, vel accipere consueverunt, cum omnibus hominibus, 
feminis, militibus, feudis, feualibusjusticiis, firmanciis, usaticis, ripariis, 



* Cf. Gariel, Ser. prœsul, MagaL^ I, 
215. BertraDd-Pelet , tJu second mariage 
de Beatrix de Molgueil avec Bernard- 
Pelct, à la recherche d'appuis pour pouvoir 
tenir tète à sa mère , qu*il contristait par 
ses prétentions, fait ici dos avances aux 



seigneurs de Montpellier, en inféodant au 
fils de Guillem VI, Gui Guerrejat, le terri- 
toire de Castolnau et de Substantion. Voy. 
mon Etude historique sur les comtes de 
Melgueil , pag. 57^ et le document XCIII 
du Mémorial. 
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aquis, molendinis, domibus, balmis, cultis et incultis, et cum universis 
que ad dominium, vel ad dominationem, seu potestatem Melgorii possunt, 
vel debent pertinere, jure, more, vel consuetudine, sicut melius ad tuum, 
tuorunique proficuum et utilitatem potest dici, vel intelligi, vel cogitari ; 
et Sustancionem, et villam de Sustancione, sicut veteres mûri et vestigia 
et signa murorum déterminant usque ad flumen Lesi, et homines et 
feminas, milites, feudatarios, usaticos, alberguos, justicias, firmancias, 
et quicquid homines et femine, et milites et feudatarii tenuerunt, tenent, 
et tenere debent infra hos terminos, vel extra, a domino, vel a domina tore, 
et a potesta te Melgorii, jure, more, vel consuetudine; et totum illud, quod 
dominus Melgorii, vel domina tor, seu potestas habuit, vel habere débet, 
vel quolibet modo ad eum pertinuit, pertinet, vel pertinere débet, vel 
potest, in toto manso de Malestari, et in toto mansodeEqua longa, et 
in omnibus eorum terminiis, cum omnibus hominibus, feminis, feudis, 
feudalibus, usaticis, firmanciis, justiciis, ripariis, pascuis, cultis et in- 
cultis, et cum universis que ad dominium, vel ad dominationem, seu 
potestatem Melgorii, pertinuit, pertinet, vel pertinere debent, vel débet, 
jure, more, vel consuetudine ; et omne illud quod habuit, vel habet, vel 
habere débet dominus Melgorii, vel dominator, seu potestas in tota villa 
Sancti Martini de Crecio, hoc est albergum militum, et totum quod habet, 
vel habere débet, in hominibus et feminabus de Salarone, qui sunt mutati 
in villa Sancti Martini de Crecio. Totum hoc feudum, cum omnibus suis 
pertinentiis, ego Bertrandus, per me et per successores meos, dono, 
laudo, concedo in perpetuum tibi Guidoni, et omnibus successoribus tuis; 
et facietis inde michi, vel successoribus meis, et facere debetis hominium, 
et singulisannis, ad commonicioncm meam, velmeorum, albergum decem 
militibus. Item promitto et convenio tibi per stipulationem, per me et per 
successores meos, quod totum hoc feudum, cum omnibus suis pertirienciis, 
faciam te et successores tuos semper habere et tenere quiète, et ab omni 
contradicente, homine et femina, omnibus modis defendam. 

Adhuc promitto et convenio tibi, quod numquam contra hanc dona- 
tionem jam dictam aliquo jure, vel ratione, seu aliqua occasione, veniam, 
nec aliquis homo, vel femina arte, vel consilio, ope, seu ingenio meo. 
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sed eam firmam et rataiD ««mper majiere (aciam. El 5î aliquo jore« Tel 
ratione, seu aligna occasîofie. v^waio qiKJibet alio modo crjotra banc 
donatioDemy modo, %'ei in po^lemm %'etiire po^^om, vel potuen-, :!!: juri, 
vel ratiooi, penitus neDoncio. 

Et ego Guido scio el reo:i«DO?co. qood pro UAo flpudo fecî tibi Bertrandii 
hominium, et singulis annis, ad toam tuoramque admonilioiieiD, fociam 
i&de tibi, et successoribos lois, albersum x miUlibns. 

Et ego Bertrandus bec oomîa reerignio5cri es$e vera, et laudo et în 
perpetuum confinno, et oomia ifta supiascripta plenî<$iroe tenebo el 
observabo, ul in bac caria conlÎDenlnr. Sic Deos me adjuvet, et bec sanda 
DeiEvangelia. 

Hoc tolum factom fait apad M<j«itempes?4ilanum. in domo magistri 
Giiidonis. in pre^^nlia et testimi>ni*> Guillehni. domini Montispessulani, 
Pétri de Venna. A^lloni:» de Ca^lnj novo. Bernardi de Insnla. Roslaârni 
de Venma. (iviiMmi «ie Monte ijiivo, R«>ï4agni de Monte Arbedone, Rai- 
mundi de ^JMtff fti'>^o, Gaîllebni de Sarigneriis, Raimundi de Jf>cono, 
magiëtri ^ivJgi&iL m^hMii Goidonis. Atbrandi. Guillelmi Adaiguerii, 
Albarki. lt>tJUrju46 Kormi, Gaillebni Bertnlfi. Johannis Bertulfi, Girbaldi 
firatrië hiJ. GtiillMJM'i Lrmsi, Raimnndi Lanberti. filii Bernanli Lanberti , 
Bernardi U*i4jt9^ t>fnk»rfii Peiegrini . Guillehni Cambanaira . Grasteriote. 
Bemardî d*r ^^*lrî* *«aft^jpri>. Pétri de Fîgain>Ii>. Guillelmi Amaldi fusterii, 
et Silve&tri. qai bec îcrip«it. 

LXXXVII 

OOGKiaO SUPER CASTELLIS , ET QUIBCSDAM AUIS . IHTIA RAIMUNDUM , 
OOlfITEM MELGORU, ET DOICINUM GUILLELMUM MONTISPESSULANl. 

{Mm., fol. 37 r* et r-, — 3 mart. 11«VÎ1««, ) 

Anno Dominice incamationis if* c**LXXXvmi^ niense marcii. EgoGuil- 
lelmus, Dei gratia Montispessulani dominas, tilius quondam Mathildis 

1 Publié dans VHist. gcn, deLang.^ III, suzeraio, et lai fait hommage, à ce titre , 

Pr., XLTiii, diaprés le maouscrit d'Aubaia pour Castiies et Casteloau, ainsi que pour 

81. — Raimond IV de Melgueil correspond le Fouget et Pignan, eu même temps que 

à Raimond V de Toulouse. Le seigneur de pour sa part do trois deniers dans la fabri- 

Montpellier Gnillem VllI le reconnaît pour cation de la monnaie Melgorie&ne. 
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(luccisse, scio et in veritate cum hac carta cognosco, quod ego habeo et 
teneo, por me et per heredes meos, a te, domino Raimundo, comité Melgorii, 
et heredibus et successoribus tuis dominis Melgorii, scilicet quicquid 
habeo in Castro de Castriis et in Castro novo, et in villa de Centrairanicis ; 
et insuper quicquid habebam in Castro de Poieto et in Castro de Piniano, 
tcmpore compositionis facte inter nos, apud Grandem montem in Montar- 
bezone ; que omnia habeo et teneo de te ad feudum francum et honoratum, 
ita quod nuUum supradictorum castrorum, vel villarum, tibi, vel tuis, nec 
alicui comiti Melgoriensi, reddere teneor. 

Preterea habeo et teneo a te domino Raimundo, comité Melgorii, et a 
successoribus tuis dominis Melgorii, caminos de Mala vetula usque ad 
flumen Viturli, et de flumine Viturli usque ad Malam vetulam, et de Monte 
pessulano usque ad flumen Herauri, et de flumine Herauri usque ad 
Montempessulanum ; et illos m denarios Melgorienses , quos habeo et 
percipio in moneta Melgorii in singulis libris ipsius monete, sicut in cartis 
exinde factis plenius continetur; et riperias et patus fluminis Lesi, et 
alignamentum et explectum michi et omnibus habitatoribus Montispes- 
sulani in boscho de Valena, de omnibus arboribus et lignis, exceptis 
roures et elzers, salvo usatico veteri ipsius boschi, sicut in aliis cartis de 
ipso boscho, que tuis et meis antecessoribus laudate fuerunt, continetur. 
Et hec omnia habeo et teneo a te domino Raimundo, comité Melgorii, et 
successoribus tuis dominis Melgorii, ad feodum francum et honoratum. 
Pro quibus omnibus prescriptis facio vobis hominium, et juro fideli- 
tatem. 

Insuper reddo et solvo vobis et vestris in perpetuum Egam longam, et 
Botonetum, et Malestar, et omnia alia vestra, que occupaveram. 

Et ego Raimundus, cornes Melgorii, per me et per meos successores 
dominos Melgorii, laudo et concède tibi in perpetuum Guillelmo domino 
Montispessulani, et omnibus successoribus tuis, ad feodum francum et 
honoratum, totum hoc quicquid habes in Castro de Castriis, et in Castro 
novo, et in villa de Centrairanicis ; et totum hoc quod habebas in Castro 
de Poieto et in Castro de Piniano, tempore compositionis predicte ; quod 
est scilicet illud quod habuit Guido Guerregiatus in Castro de Poieto, de 

SI 
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Horum omnium testes sunt dominus Johannes, Magalonensis episcopus, 
R. Rascaz, R. Aeiradus, Rostagnus de Arsaz, Rostagtius de Montarbezon, 
Bertrandus de Mesoaga, Berraundus de Salve, Petrus Raimundus de 
Laveneira, Rostagnus de Sancto Privato, R. de Castriis, Salamon de Fel- 
gueriis, Guersius frater ejus, G. de Tezano, Bertrandus de Monte lauro, 
R. de Mqjolano , Canbon , B. Miota , Bertrandus Guido , Pondus de 
Fabricis, R. deSalvaillanicis, B. de Castrias, G. de Mesoa, G. de Albaterra, 
Poncius de Monte lauro, Bertrandus de Calduranicis, P. Bertrandus, 
P. Bernardus, Guillelmus Letericus, Guiraldus Atbrandus, Stephanus de 
Gonchis, R. Atbrandus, Jacobus Lunbardus, P. de Sancto Gregorio 
preceptor Milicie, G. Pétri, magister Guido, G. Rancurel, G. Johannin, 
B. Gieisa, Durantus Mercerius, R. de Moreze, Poncius de Montarbezon, 
B. de Narbona, Petrus Vezianus, Filipus frater ejus, Ugo de Podio, 
Giraldus Petiti, Stephanus de Teillz, R. Campnou, Guillelmus de Vilanova, 
G. Amblardus, Bernardus Bedocius, Bernardus de Azillano, Ricardus 
Malas herbas, Petrus Isarnus, Petrus Serret, Ademarus Dorlac, Bertrandus 
et Johannes frater ejus, G. Ermengau, P. Raimundus scriptor comitis, 
Johannes Bertulfi, Girbaldus frater ejus, et Guillelmus Raimundi notarius 
Montispessulani, qui hec, ab utraque parte rogatus, scripsit. 



LXXXVllI. 

GARTA DONATIONIS CASTELLI DE FRONTINIANO, QUOD CONTULIT RAIMUNDUS 

COMES QUILLELMO, DOMINO MONTISPESSULANI. 

(Mem., fol. 37 v*. — 29 maii 1194 *. ) 

Anno Dominice incarnationis M. G. Lxxxxim, quarto kalendasjunii. Ego 
Raimundus, Dei gratia duxNarbone, comesTolose, marchio Provincie, et 
comes Melgorii, et Faidite comitisse filius, per me et per successores 
meos, dono et trado in feudum tibi Guillelmo, domino Montispessulani, 

* Analysé dans VHist. gén, de Lang,^ seigneur de Ivlontpellier Guillem VIII par 
III, Pr.,LXi, diaprés le manuscrit d*Aubais le comte de Melgueil Raimond IV (Rai- 
81. ^ Inféodation de Frontignan au mond V de Toulouse). 
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successores tui, habueritis, a Rodano iisque ad flumen Eravi, ego et suc- 
cessoros mei, quocionscunque voluoritis, ad commonitionem vestram, 
vel legati , seu legatorum vestrorum , bona fide reddemus cuicunque 
volueritis, secundum supradictas con\ entiones ; et generaliter omnia 
suprascripta bona fide sorvabimus ego et successores mei tibi et successo- 
ribus tuis. Si tamen feudales, vel alius quislibet, predictura castrura 
auferrent, vel violenter retinerent, nobis invicem opem et auxilium ad 
recuperandum castrum alter alteri faciemus, bona fide et sine dolo, nec 
fedus nec amiciciam cum illis, nisi propter recuperationem castri, habe- 
bimus : quam opem et auxilium recuperationis castri, sine fédère et 
amicicia illorum , ego Guillelmus juro super sancta Dei Evangelia. 

Et ego Raimundus cornes bona fide promitto me observaturum, salvis 
tamen et retentis miclii et meis, albergis xxnii militum in predicto Castro et 
feudalibus. 

Horum omnium testes sunt R. Lodovensis episcopus, R. Agathensis 
electus, G. Magaionensis episcopus, Guido Magalonensis prepositus, 
JohannesdeRoca folio, Raimundus Arlohinus, P. de Lunello, R. de Maroiol 
canonici, Garinus, B. de Gardia monachi ; Bernardus, dominus Andusie, 
S. deCerviano, G. de Sabrano, Rostagnuf filius ejus,R. Rascatz, Raimundus 
deBargiaco, Dragonetus, R. deBoqueto, Deodatus Lageti, Rostagnus de 
Montarbezon, Poncius Pétri de Agantico, G. de Mesoa, P. Fulcodius, Ber- 
trandusRadulfi,StephanusAldemarus,StephanusRevellinus,P.Bertrandi, 
B. de Paragio, Bernardus Miota, Bertrandus Riperti, Bernardus Bisbe, 
Stephanus de Couchas, Petrus filius ejus, R. Atbrandi, R. Lanberti nepos 
ejus, Bernardus Lanberti, R. filius ejus, Jacol)us Lumbardus, Randulfus 
Bonifacius, magister Guido, G. Ugo, G. Raimundi de Frontiniano, R. de 
Marosio, Cevenerius et multi alii, et Guillelmus Raimundi, notarius Mon- 
tispessulani, qui bec scripsit, et hec omnia vidit. In quorum omnium 
presentia testium Guillelmus, dominus Montispessulani, fecit hominium 
domino comiti predicto, pro isto feodo. 
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S09AtXO CASTBI DE OVELL^UHO. ET D£ 9«!fl EXUSDEX DOXIXIO. QCOD CONTUUT 

, CUVES TBOLÛSE, GCILLEUCO , DOXDTO MOXnSPESâULAXT. 



1 



3f«n.. fol. iT r- « W r-. — :•) ifa^ t t'A «. ) 



Aatto Dominice incarna tionis ï^ c* uoxx' DI^^ qaarto kalendas junii. 
Ego Raimondos, Dei gratia «lux Narfai^ne. cornes Tolose. marchio Provincie. 
et comes Melgorii, Faidite ct3imti>se tilias. per me el per successores 
mefj%. dooo. sol va. cedo. transfer») in peq)etaam. ahscfue uUa retencioDO, 
tibi CailleliD4>. Montispessuiani domina ». âlio quoadani Mathildis duccisse. 
et filiis tanlam et filiabus tuis.dominium et dôcninationeiii. et omneomnino 
ja5. qnod habebam. Tel habere p4>teram. vel Jebebam. soilicet in Castro de 
Omellas. et in toto terminio ip>iu> ca>tri. et in Castro de Puieto. et in tolo 
terminio ejus. exceptis his ijue Guigi> Gaireiatus habuit in Castro de Poieto 
a Gadoue de Petra bmna. et dominium et d«>aûnationem. et omne omnimo 
jos, qocd habebam in Castro de Sancto Poncio. et in eastro de Popiano. et 
in Castro de Masemis. et in villa de Sancto Para^rorio. et in Castro de 
Monte Amaodo. et in Castro de Hniano. quicquid R. Ato. vel aliquis per 
emn, ibi habebat, et in eastro de Comone sicco. et in Castro de Monteba- 
seno, et in ^illa de Sancto Paragorio. et in villa de Muro veteri, et in 
eoram tenniniis. et generaiiter totum hoc. quicqaid sit. qnod umquam 
pertinoit, vel pertinere potuit. vel debuit ad castnun de Omellacio, vel 
ad jus, vel dominationem ipsius castri, sive sint castra . ville, vel mansi, 
feaales vel fenda . albersa . ser\'icia . usatica . satisdationes . firmancia , 
aut quicquid sit. vel esse potest. excepto eastro de Frontiniano cum 
omnibus pertinentiis suis, quecunque habet. vel habere débet, quod michi 
et heredibus meis retineo. sicut in carta de Frontiniano, inter me et vos 

* AuÈljwé d^ikBVHist. gén. de Lang.y Touloose ). Coasslter, aa sujet de Hm- 

m, Pr., Lii, d'après le manuscrit d'Aubais portanc* de cet acte et du précédent » mon 

81 • — loféodation da domaine d'Omelas Ètudi historique tur les comtes de 

et de tes dépendances au seigoeor de Maguilone^ de Sul^staMtian et de MeU 

Montpellier Goillem VIll par le comte de gueil, pag. 65. 
Malgueil Raimond IV (Rajmond V de 
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fada, continetur. Hec autem omnia ea lege et conditione concedo,utnichil 
de predictis in alium quam filium, vel filiam, filios, vel filias, alienare 
valeas, vel l^ansferre, qualitercunque. Quod si factum fuerit, omnia jura 
mea michi et successoribus meis saiva retineo. 

Ad hec ego Guillelmus, Montispessulani dominas, predictam donationem, 
cessionem, concessionem, sub lege et forma predicta accipio, et me, 
sicut superius scriptum est, servatuium per stipulationempromitto. 

Facta sunt hec, presentibus R. Lodovez episcopo, G. Magalonensi 
episcopo, R. Agatensi episcopo, G. Magalonensi preposito, Bemardo 
de Andusia, Guillelmo de Sabrano, R. filio ejus, R. Rascatio, R. de 
Bariaco, R. de Boquet(), B. de Salvis, Poncio Petro de Agangis, 
Draconeto de Bocoirano, P. Fulcois et B. Radulfo causidicis, P. Ber- 
trando, B. de Paragio, S. Ademaro, S. Revenenno, B. Ritperto, P. 
Magistro, B. Mo ta, B. de Regordana, P. Ugone de Bellicadro, Lageto 
deMesenis, B. Bispio, S. de Cerviano, Elisiario de Castriis, R. de Arssas, 
R. de Montalbeson, G. de Mesoa, Daude Laget, P. de Buzrabone, G. de 
Albaterra, magistro Guidone, S. de Conchis, P. filio ejus, B. Lanberti, et 
R. filio ejus, R. Atbrando, etR. Lanberto nepoteejus, G. Ugone, P. Fabro, 
R. de Mairnis, G. Raimundo Montispessulani notario; et ego P. Cevene- 
rius, domini comitis notarius, qui presens, utriusque partis maadato, 
cartam istam scripsi et signavi. 



XC. 

SACRAMENTUM , QUOD FECERUNT AD INVICEM COMES THOLOSE ET DOMINUS 

GUILLELMUS MONTISPESSULANI. 

( Mem., fol. 38 r» et v». — 29 maii 1194 *. ) 

In nomine Domini nostri Jhesu Christi. Anno Dominice incarnacionis 
ejusdem m** c° lxxxx^ nii**, et quarto kalendas junii. Ego Guillehnus, Mon- 

* Publié par Louis de la Barre dans le lier Guillem VIII, au comte de Melgueil, 
Spicilegium, lll, 556, et analysé par Gariel Rairaond IV ( Rairoond V de Toulouse ) , 
dans le Ser. prœsuL MagaL, 1, 243. — à la suite des deux précédentes inféoda- 
Serment fait par le seigneur de Montpel- tiens. 
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G. lie Albatorra, magistroGuisone, S. deConchis, P. filio ejus, B. Lanberto, 
Raiinundo Atbrando, G. Ugone, P. Fabro, Lagcto de Mesenis, Bertrando 
Bispio ; et ego P. Cevenerius , domini comitis notarius , qui presens, 
utriusque partis mandato, scripsi et signavi cartam istam. 

XCl. 

COMPOSITIO FEUDI IIONORATI INTER RAIMUNDUM, COMITEM MELGORII, ET DOMINUM 

GUILLELMUM MONTISPESSULANI. 

(Mem., fol. 38 V.— 1190*.) 

Qiiicquid habet Giiillelmus de Montepessulano in castro de Castriis, et 
qiiicquid habet in Castro novo, et quod habet in villa de Centrairanicis, et 
quod habet in castro de Poieto, tempore facte coinpositionis inter eos, 
et qiiicquid habet in castro de Piniano, et quod habet in stratis et inmo- 
neta, secundum quod in instrumentis eoruni continetur, hoc habet jam 
dictus Guillelmus pro domino Raimundo comité in feudum francum et 
honoratum ; sed tamen pro omnibus supradictis facit jam dicto domino 
hominium, et fidelitatem jurât : et cornes Tolose, per se, velper alium, 
non débet accipere in caminis de Sostansones guisaticum, nec peda- 
ticum . 
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INSTRUMENTUM DONACIONIS DE HONORE DE PRATIS , AB ILDEFONSO , REGE ARAGONENSI , 
FACTUM GUILLELMO, DOMINO MONTISPESSULANI, ET DOMINE AGNETI. UXORI SUE, 

(Mem., fol. 38 v°. — April. 1187 2. ) 

Notum sit cunctis, quod ego lldefonsus, Dei gratia rex Aragonensis, 
cornes Barchinonensis, et marchio Provincie, dono tibi Guillelmo, Montis- 



' Réciprocité de droits et de devoirs 
du comte de Melgueil et du seigneur de 
Montpellier, constatée par manière d'ar- 
rangement, à la suite du triomphe de la 
maison de Toulouse , dans sa lutte enga- 
gée avec les Guillema. 

^ Résumé dans VHist. gén. deLang., III, 
Pr., xLii, d*après le manuscrit d*Aubais 



81, et par Gariel, Ser. prœsul, Magal.^ I, 
234 . — Donation viagère du domaine 
féodal de Prades, faite par le roi d'Ara- 
gon Alphonso II, au profit du seigneur de 
Montpellier Guillem VIII et d'Agnès de 
CastiUe, que Guillem venait d'épouser tout 
récemment. (Voy. mon Hist. de la Comm, 
de Montp.^ I, XLV ). 
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Factasunt présent' 
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B. <lo Paraf^io, S. Adr 
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vel aliusarte mea, vel ingenio; et totum hoc, >icut prescriptum est, pro 
lîbenj aiixlio tibi Guilieirao, Montispessulani duiuino. et hereili tuo, Mon- 
ti<pe>>ulaDi domino, dono in perpetuum, et trado. Item per stipuiationem 
promitto atque convenio tibi Guiileimo, Montispessuiani domino, et 
beretii tuo, Montispes>ulani domino. quo<l tritum istum honorem prenorai- 
natum et donationem faciam vus semper tenere et habere. Ego dictus 
Bertrandus, cornes Melgorii, hoc totum. sicut prescriptum est, firmiter 
tenebo et observaix) ; et non infriniram aiiquo modo ego. vel alius arte 
mea. vel ingenio. seu consilîo. Sic Deus me adjuvçt. et hec sancta Dei 
Evanireiia . 

Factum est hocapud Montempessuianum. incarnera Castelli, inpresentia 
et testimonio Raimundi de Leveione, Poncii Guilielmi, Guillelmi Ae 
Texeriis, Aguiioni de Castn» novo. Guillelmi de Albaterra. Atbrandi et 
ejus lîlionim, Atbrandi et Guiraudi Atbrandi, Guillelmi Letericijunioris, 
Guillelmi Adalguerii. Maurini causitlici. Raimundi de Narl)ona, Guillelmi 
Olrici, magistri Guiraudi, et Fulconis notarii domini Guillelmi Montispes- 
sulani. qui hec scripsit. 



IV. — INCIPIUNT TESTAMENTA DOMINORLM MOXTISPESSULAXI. 
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TESTAMENTUM DOMINI GU1LLEUII MONTISPESSULAM , FUJI f3lMEMARDIS. 

M*m.. fol. 4^ r et v*. — Ann. 1121 «. 

In nomine Domini nostri Jhesu Christi. Anno Dominice incarnationis 
M** c** xxr'. Ego Guillelmus tie Monte |M^sulano taie facio meum ti*sta- 
mentum. 

1 Testaineut du seigneur *le Montj»el- le ni.'.nujcril vi\\ubai?81. — Cf. Garieî , 

lierGuilleniV, — ilêjà publié dans r//i^(. ik*r. prœi\»l. J/a^/a/ . , I , I4U , brève 

yc'ii. dt Lang,^ 11, Pr. cccLXXxvi , d*apr«s auah^e. 
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In primis jubeo dari, pro Dei amoro, et rodemptione anime mee, omnia 
vasa mea argentea, que habeo. 

Dimitto Guiilelmo , filio meo maj.ori , totam villam Monlispessulani , 
cum omnibus pertinontibus suis, et totampaluderade Latis, cum molen- 
dinis, et totum quod in eadem palude habeo et in molendinis, vel aliquis 
per me. Dimitto etiam eidem Guiilelmo, filio meo majori, totum fevum, 
quem teneo. vel aliquis homo, sive femina, per me, de comité Melgoriensi , 
de Amancione versus orientem, cum omni honore quem habeo ab eodem 
Amancione versus orientem, vel aliquis homo, sive femina, per me. — 
Dimitto autem Guiilelmo, filio meo minori, castrum Omellaz, cum omni 
suo terminio, et totum quod ad idem castrum pertinet ; et castrum de 
Mont Arnald, et totum quod ibi habeo, vel aliquis per me ; et castrum de 
Popiano, et totum quod ibi habeo , vel aliquis per me ; et castrum de 
Poget, et totum quod ibi habeo, vel aliquis per me ; et castrum de Sancto 
Poncio, et totum quod ibi habeo, vel aliquis per me; et castrum de 
Mazems, et totum quod ibi habeo, vel aliquis per me; et totum fevum 
quem teneo de vicecomite Biterrensi ; et totum fevum quem teneo de 
• domino Narbone; et totum honorem quem habeo de Amancione versus 
occidentem, vel aliquis per me; excepto Castro de Villa nova, quod dimitto 
Bemardo, filio meo, et condaminas et vineas quas habeo prope ripam 
Amantionis ; et dimitto eidem Bemardo, filio meo, totum quod habeo in 
tota parrochia Sancte Eulalie, vel aliquis homo, sive femina, per me: et 
jubeo ut ille qui Montempessulanum habuerit, edificet stare Bemardo, 
filio meo, in eadem parrochia, apud Sanctum Johannem de Cellis. Dimitto 
etiam filio meo Bernardo totum quod habeo in tota parrochia Sancte 
Marie de Isindri, vel aliquis per me; et totum quod habeo in castro de 
Frontiniano, vel aliquis per me ; et totum quod habeo in castro de Monte- 
baseno, vel aliquis p^ me ; |et totum quod habeo, vel aliquis per me, in 
Castro de (^ornone sicco ; et totum quod habeo, vel aliquis per me, in 
Castro de Pinnano. Totum illum fevum, qui est de Saticto Petro, vel de 
episcopo Magalonense, in isto honore quem dimitto Guiilelmo, filio meo 
minori, et Bemardo, filio meo, jubeo ut serviat ille meus hères, qui Mon- 
tempessulanum habebit. Totum illum fevum, quem teneo de comité 
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et infra xl diesproximos eum solutum abire non peimiserit sine enganno; 
vel etiam si aiter alterum occident, vei membra ei débilita verit , qui id 
fecerit, exheredo illum de omni honore meo et substancia , et jubeo ut 
hereditas sua revertatur ad illum cui, postmortem suam, illam disposui. 

Uxor mea est pregnans; que si pepererit raasculum, jubeo ut sit 
monachus Sancti Salvatoris Aniane, et dono ei M. m. m. solidorum Melgo- 
riensium in hereditatem, quos jubeo dare ad illum heredem meum, qui 
Montempessulanumhabebit. Si autem filiam pepererit, jubeoutsitmonacha 
ejusdem Sancti Salvatoris Aniane, cum m. m. solidis Melgoriensibus, quos 
ei in hereditate dono, quos dabit ille meus hères qui Montempessulanum 
habebit. 

Ermeniardi quoque filie mee dimitto quinque milia solidorum Mel- 
goriensium in hereditate, cum quibus maritetur, quos donet ille meus 
hères qui Montempessulanum habebit. Eodem modo, dimitto in hereditate 
Adalaidi filie mee v milia solidorum Melgoriensium, cum quibus maritetur, 
quos dabit ille meus hères qui Montempessulanum habebit. Et omnino 
prohibée ne aliqua istarum duarum mearum filiarum habeat licitum acci- 
piendi maritum, absque consilio illius meiheredis qui Montempessulanum 
habebit, et absque consilio nobilium virorum Montispessulani. Et si 
quis aliquam de filiabus meis rapuerit, de omni honore meo et de omni 
substancia mea exheredo tam raptam, quam raptorem, quamdiu cum 
ipso raptore permanserit. 

Probibeo omnibus heredibus meis, qui Montem pessulanum habebunt, 
ne aliquam bailiam , neque dominationem , douent in Montepessulano 
alicui judeo, vel sarraceno. — Precipiens etiam prohibée, ne liceat here- 
dibus meis quicquam mei honoris dare, seu alienare, sive mutuare 
sanctis, neque clericis, neque militibus, donec habeant xxv annos etatis 
sue complètes, prêter antiques fevos : quod si fecerint, irritum fiât. 

Uxori mee, quamdiu sine marito steterit , dimitto Omellaz , et totum 
honorem quem habeo de Aniancione versus occidentem, ubicunque sit, 
vel aliquis habet per me ; tali modo, ut, cum Guillelmus, filius meus 
miner, habuerit xvn annos complètes, recuperet Omelaz, cum omni here- 
ditate quam supra ei dimisi, et Bernardus filius meus recuperet castrum 
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TESTÂMENTUM DOMINI GUILLELMI MONTISPESSULANI , FILII ERMESENDiS. 

(Meni., fol. 46 V-48 r«. — 11 decembr. 1146*. ) 

In nomine Domini nostri Jhesu Christi. Anno ejusdem incarnationis 
M** c** XLVi", 111° idus decembris, feria fiii^, Lodoico rege régnante. 

Ego Guillelnius de Montepessulano, fiiius Ermesende, sic facio ineuni 
teslamentum. 

In primis itaque, pro Dei amore et redeniptione anime mee, cuidaui 
ecclesie, quam ego, a Ihcrosoiiniis rediens, in honorem Dei et Sancte 
Crucis, et aliorum Sanctorum, juxta doraura meam edificavi, et vere 
Dominicum iignum, cum pluribus aiiis reliquiis, ibi attuii, ipsi ecclesie 
dono et concedo, ac de meo jure in ejus jus in perpetuum transfero, 
cameram scilicet meam, que est prope ipsam ecclesiam, et totum illud 
quod pertinet ad ipsam ecclesiam, et porticum qui est ante cameram, 
sicut determinatum est a pilari usque ad parietem sale, et usque ad 
parietem camere, et quandam peoiam orti, que est ad caput ipsius 
ecclesie, et totum illum porticum, qui est ante ecclesiam : totum hoc dono 
huic ecclesie, ut capellanus ibi Deo serviens cum clericis suis habitare 
possit ; et dono huic ecclesie totum meum ortum, qui est juxta viam, qua 
itur ad ecclesiam Sancti Cosme ; qui ortus confrontatur ex una parte cum 
orto Pétri Vinfranc, et ex alia parte cum orto Pontii de Mesoa, et ex alia 
parte cum ripa Merdancionis, et vn quartariatas de vineis, in vineto quod 
vocatur Maranegues. Hune ortum et has vineas dono huic ecclesie, pro 
luminaribus ipsius ecclesie, ac pro vestitu capellani et clerici sui. Et dono 
in perpetuum victum in domo mea capellano ipsius ecclesie, cum suo 
clerico. 

Preterea, post obitum domine mee matris, infirmis qui morantur prope 
pontem de Lisio, dono et concedo, ac de meo jure in eorum jus in perpe- 

' Testament du seigneur de Montpellier Guillem VI . A peine indiqué par Gariel, 
Ser. prœsul. Magal,^ I, 187. 
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luuin Iransfcro, illum scilicet molcndinum, quiest juxta domum ipsomm 
infirmorum, illum videlirct, quem mater mea tenet et possidet; eidoDO 
eis similitcr vil quartariatas de vineis in terminio de Salzeto. Hoc totum, 
vidclicet molendinum et vineas, débet domina mea mater habere et possi- 
dere in vitasua. 

Post hec, propter lapides et ea que habui de ecclesia Béate Marie, 
dimitto duas modiatas de terra in terminio de Palude, de proximioribus 
ipsi nianso Sancte Marie, prêter illas terras de insula, îta scilicet utbajulas 
operis Béate Marie, tanto tenipore ipsam terram teneat, donec de adis- 
simento ipsius terre habeat percoptum et recuperatum quod valeatH.i. 
solides, et poslea meus hères illam terram recuperet. 

Illum locum, qui vocatur Neul, a possessoribus suis emi, non propter 
mo, nec propter opus meum, sed ideo ut ipsi qui ibi morabuntur secure 
possint ibi Deo servire, et mei infantes ipsum locum, cum habitatoribus 
suis, semper défendant et manuteneant, et nichil inde accipiant, vel 
querant , nec in aliquo inquiètent , sed pro Dei amore tantummodo 
faciant. 

Cum Raimundo, Magalonensi episcopo, et cum clericis ipsius Ecelesîe 
do >[af,'al()na, de omnibus rébus placitum et concordiam feci, sicut in 
scriptis et in cartis inter nos determinatum habemus. Sed de illo honore 
({uom habeo de hominibus pro suo reatu a Montepcssulano ejectis, deqoo 
honore ipso episcopus et cancmiri conqueruntur, dominas Montispessulani 
cum eis de hoc pacem et concordiam faciat. Sin autem quod jure inde 
diclum fuerit, ipsi episcopo et (*anonicis faciat. 

(]um hominibus illis, qui in Castro Montispessulani domos habebant, 
dominus Montispessulani convenienter emendando cum eis concordiam 
faciat. Si aliter fieri non poterit, in mea veteri curia arbitrio et existima- 
tione bonorum virorum eis emendetur. 

Si honorem aliquem injuste alicubi habeo, vel teneo, meus hères, qui 
illum honorem |)ossi(iebit, postquam sciverit cujus juris sit, nullo modo 
illum honorem retinero audeat, sed ei cujus juris est sine mora reddat. 

Domine mee matri dimitto ([uicquid modo possidet; et ipsa teneat et 
(Mistodiat castrum de Palude, et, tantum de adissimentis honoris ipsius 
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castri, unde possit illud castrum bene tenere et regere, quamdiu vixerit; 
et sernper de toto honore Paludis et Montispessulani, et de omni alio meo 
jure, ubicunque sit, accipiat domina mater mea quicquid sibi placuerit. 
Post mortem vero ipsius cuncta meo heredi remaneant. 

Guillelmo , filio meo majori , dimitto Montempessulanum , cum suo 
terminio et cum omnibus suis pertinenciis, et omnia quecunque ibi habeo 
et liabere debeo, vel aliquis per me. Dimitto ei castrum de Monteferrario, 
cum omnibus suis pertinenciis, et omnia quecunque ibi habeo, et habere 
debeo, vel aliquis per me ; stratas et caminos, boscos et pascua, aquas et 
ribarias, peîreiras et heremos, que teneo ad feudum de comité Melgorii, 
dimitto Guillelmo, filio meo majori. Et dimitto ei civitatem Tortosam, cum 
toto suo terminio, et cum omnibus suis pertinentiis, et omnia quecunque 
ibi habeo, et habere debeo, vel aliquis; per me quam civitatem dédit michi 
comes Barchinonensis ad feudum et ad totos honores. 

Guillelmo, filio meo minori, dimitto Castellum novum, cum omnibus 
suis pertinentiis, et omnia quecunque ibi habeo, et habere debeo, vel 
aliquis per me, et villam de Salzeto, cum suis pertinentiis, et omnia 
quecunque ibi habeo, et habere debeo, vel aliquis per me, exceplis his 
que Montipessulano valde necessaria sunt, scilicet pannos in flumine 
ablui, et desiccari in ripis et graveriis, patuis frui, ingredi per vias et 
regredi. Item dimitto ei castlaniam quam habeo in Castro de Melgorio, 
et meam partem monete Melgorii, et castlaniam de Monte ferrando, et 
albergas et bailias, et omnia quecunque in illa patria habeo, et habere 
debeo, vel aliquis per me ; et quicquid habeo et habere debeo, vel aliquis 
per me, in villa deSostanson ; et villam Sancti Martini de Crecio, et omnia 
quecunque ibi habeo, et habere debeo, vel aliquis per me ; et castrum 
de Piniano, et omnia quecunque ibi habeo, vel aliquis per me ; et totos 
feudos, et omnia quecunque habeo, et habere debeo, vel aliquis per me, 
in toto episcopatu Sustancionensi, exceptis his supradictis, que dimitto 
Guillelmo, filio meo majori. Raimundus Guillelmi, filius meus, pro nostra 
et sua sainte, Deo omnipotenti et Sancto Petro Cluniacensi monachus est 
oblatus. 

Bemardum Guillelmum, filium meum, dimitto Guillelmo, filio meo 
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inajori, ita scilicct ut iisquo ad ctatctn xvni annorum bene facial cum 
(loccMv, et in litteris sludcro; et si tune voiuerit clericusfieri, et ad sacws 
ordinos promovcri, dominas Montispessulani in omnibus ei subveniat, et 
ciincta que ad hoc sibi necossaria fuerint honorifice administret. Si vero 
noiuerit clericus fieri, née ad sacros onlines promoveri, hoc enim sit in 
libéra ejus voluntate, dominas Montispessulani teneal illum honorifice 
secum, ita scilieet ut equos et arma et armigeros, et victum et vestiUim 
sibi lionoriQce administret ; et Rernardus nichil aliud in toto honore ipsiDs 
aliquo jure peterepossit.Vilisenim hereditas nobilem hominem non decet. 

Filio nieo Guidoni dimitto castrum de Paollano, cum omnibus sais 
pertinentiis, et cuncta que ad dominium ipsius castri pertinent, et omnia 
quecun(]ue ibi habeo, et liabere debeo, vel aliquis per me, ita scilicel 
quod tune cum Guido etate xx annorum fuerit, dominus Montispessulani 
rediniat illud castrum, et persolvat illam peccuoiam, pro qua illud in 
pignore misi, et persolvat v milia solidatas comiti Provincie, cum ipseeas 
pecierit propter castrum de PaoUano. Dimitto ctiam Guidoni castrum de 
Poget, cum suis pertinentiis, et omnia quecunque ibi habeo, et habere 
debeo, vel aliquis per me. 

Illud quod defuit de peccunia illa, quam debui dare Guillebne, filie 
meecummarito suo, reddateiac persolvat dominus Montispessulani. 

Fiiias meas Adalaiz et Ermesendam, cum venerint ad tempus conjugii. 
maritet eas dominus Montispessulani, et donet unicuique illanim c. 
marchas argenti, et optima vestimenta, et unum lectum de palio, et duos 
ciphos argenteos de vi marcliis, et unum palafredum unicuique illarum 
honorifice administret. 

Si Guillelmusfiliusmeusmoriatur major sine herede de legaliuxore, 
vel hères ejus moriatur sine herede de legali conjugio , Monspessulanus 
et totus alius honor, quem supra ei dimiseram,remaneat ad ûuillebnuiD 
minorem, vel ad heredem ejus legalem. Et totus ille honor, quem Guil- 
Mnu) minori dimiseram, statim remaneat ad Bernardum , vel ad heredem 
(\jus legalem , nisi promotus sit ad ordinem subdiaconatus. Sed si promo- 
(us fuerit ad hune ordinem , numquam amplius hereditatem habeat ; 
sed ad Guidonem remaneat , vel ad heredem ejus legalem. 
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Si vcro Guillelmus, filins meus minor, moriatur sine herede de legali 
iixore, vel hères ejus moriatur sine herede de legali conjugio, tota sua 
heredilas remaneat ad Bernardum , vel ad heredem ejus legalem , nisi 
promotus fuerit ad supradictum ordinem. 

Si Guillelmus major el Guillelmus minor moriantur sine heredibus de 
legalibus uxoribus, vel heredes eorum moriantur sine heredibus de 
legalihus conjugiis, tota hereditas eorum remaneat ad Bernardum filium 
meum, vel ad heredem ejus legalem , nisi promotus sit ad supradictum 
ordinem ; et tune alius honor, quem Bernardo dimiseram , revertatur ad 
Guidonem, vel ad heredem ejus legalem. 

Si Bernardus filius meus moriatur sine herede de legali uxore , vel 
hères ejus moriatur sine herede de legali conjugio , tota sua hereditas 
remaneat ad Guidonem, vel ad heredem ejus legalem. Si vero Guillelmus 
major et Guillelmus minor et Bernardus moriantur sine heredibus de 
legalibus uxoribus, vel heredes eorum moriantur sine heredibus de 
legalibus conjugiis , tota hereditas eorum remaneat ad Guidonem, vel 
ad heredem ejus legalem. 

Si Guido moriatur sine herede de legali uxore, vel hères ejus moriatur 
sine herede de legali conjugio , tota sua hereditas remaneat ad Bernar- 
dum, vel ad heredem ejus legalem , nisi promotus fuerit ad supradictum 
ordinem ; et tune dominus Montispessulani redimat castrum de PaoUano 
ipsi Bernardo, cum fuerit etate xx annorum. 

Si Bernardus et Guido moriantur sine heredibus de legalibus uxoribus, 
vel heredes eorum moriantur sine heredibus de legalibus conjugiis , tota 
hereditas eorum revertatur ad Guillelmum minorem, vel ad heredem ejus 
legalem ; et tune dominus Montispessulani redimat castrum de Paollano 
ipsi Guillelmo minori, cum fuerit etate xxv annorum. 

Si vero Guillelmus minor et Bernardus et Guido moriantur sine here- 
dibus de legalibus uxoribus, vel heredes eorum moriantur sine heredibus 
de legalibus conjugiis, tota hereditas eorum revertatur ad Guillelmum 
majorem, vel ad heredem ejus legalem. 

Et si isti mi^"^ filii mei, Guillelmus major, et Guillelmus minor, et Ber- 
nardus, et Guido, moriantur sine heredibus de legalibus uxoribus, vel 
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accipiat, donecomnia mea débita inde persolvantur. Si vero mater mea 
decederet antequam débita mea solverentur, Olricus Adalguerii et Guil- 
lelmus Leterici , atque Atbrannus, cum consilio aliorum testium hujus 
testamenti, tanto tempore omnes ususet adissimenta tocius mei honoris 
accipiant , donec omnia mea débita inde persolvantur. Et si unus ex istis 
moriatur antequam omnia débita mea sint soluta, illiduo qui superstites 
fuerint hoc faciant , similiter cum consilio aliorum testium hujus testa- 
menti. Et si duo exhis tribus moriantur antequam débita mea solvantur, 
alii testes hujus testamenti insimul hoc faciant. 

lUud malum , quod feci cum hominibus meis in villa de Pozalerio , 
et in terra Narbonensi, et in terra de Quarcasses , quando fui ibi cum 
comité Barchinonensi , sic emendetur, ut ab ipsis hominibus michi et meis 
condonetur. 

Jubeo et volo ne umquam judeus sit bajulus Montispessulani. 

Monachi illius ordinis de Gistel, vel eorum homines, numquam amplius 
dent lesdam, nec usaticum in villa Montispessulani. 

Domina mater mea , vel ille qui meos usus et adisshnenta accipiet , 
emendetillam fustam quam habui de ecclesiadePruneto, et deecclesia 
de Centrairanicis , et de ecclesia de Soregio , et de ecclesia de Montels, 
cum eram in obsidione Montispessulani. 

Jubeo etiam etrogout aliqui testium hujus testamenti [ propter] aliquam 
occasionem ofFensionis, seu criminis , quod dictum aut factum habeant , 
ab hoc testimonio numquam reprobentur, sed tanquam testes ydonei 
illi qui superstites fuerint solo sacramento inde credantur. 

Hoc testamentum est datum in Montepessulano , in domo et in caméra 
que fuit Berengarii Lanberti , in qua domo habitabat tune domina mater 
Guillelmi de Montepessulano, in presentia et audientia Berenguarii abbatis 
Luteve, Ermesende matris ipsius Guillelmi de Montepessulano , Guillelmi 
de Caves, Poncii de Mataplana , Bertrandi de Armazanicis, Bremundi de 
Somerio, Raimundi de Castriis, Guillelmi de Fabricis, Pétri de Montefer- 
rario, Armanni de Omellacio, Pétri de Fleis, Olrici Adalguerii, Guillelmi 
Leterici, Atbranni, et Guillelmi Bernardi. 
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sint, et omnes actiones et peticiones meas. Volo et mando quod filius 
mous major Guillclmus submini^ret necessaria Guillelmo, fratri suo, 
honorifice ; et si forte inter se (Hscordaverint, donet ei singuUs annis xx 
marchas argenti, vel M solidos Melgorienses tantummodo, in vita preno- 
minati Guillelmi minoris; et his eum contentum esse volo. 

Guidonem filium meum ad nutriendum dimitto in cura et custodia 
domus Milicie Templi et fratrum Templi, et rogo quod nutriant et teneant 
eum ab hoc proximo festo, anno quo supra, usque ad vi annos : his 
vero VI annis completis, si Guillelmus, filius meus major, et Guillelmus, 
filius meus minor, ambo vivi fuerint, deinde relinquo dictum Guidonem, 
filium meum , pro milite Templi Christi, et pro fratre domus Milicie 
Templi, eum m solidis Melgoriensibus, quibus Guidonem, filium meum, 
contentum esse volo , et domum Milicie Templi similiter ; et postea 
[in aliquam] substitucionem honorum meorum Guido, filius meus , non 
possit venire ; sed tamen, si infra spacium horum predictorum vi anno- 
rum contingent mori Guillelmum minorem filium meum , vel Guillelmum 
majorem filium meum, ille istorum filiorum meorum, qui superstes fuerit, 
dominus Montispessulani, recuperet Guidonem, filium meum, et submi- 
nistret ei necessaria honorifice : et si forte inter se discordaverint, donet 
ei singulis annis xx marchas argenti , vel M. solidos Melgorienses , 
tantummodo , in vita hujus Guidonis , filii mei ; et his contentum eum 
esse volo. 

Sibiliam, filiam meam, matrimonio collocaviRaimundoGaucelmi,quam 
contei)tam esse volo c marchis argenti et ii cifis argenti de v marchis, 
et n lectis depalio,etvestimentis,etequitatura, que omnia tempore matri- 
monii ipsidonavi. — Guillelme, filiemee, tan tumdem relinquo. — Ada- 
laicie, filie mee, tantumdem relinquo. — Marie, filiemee, tantumdem 
relinquo. — Clementiam, filiam meam , tradidi pro monacha monasterio 
de Tarn, eum xx marchis argenti, quibus ipsam contentam esse volo, 
et monasterium similiter. — Rogo et volo quod filie mee maritentur 
consilioet voluntate Guidonis, fratris mei. — Si quis aliquam filiarum 
mearum rapuerit, et raptam in uxorem duxerit, illam filiam meam, et 
illum raptorem, maritum suum, et illos filios, filiasve, qui, queve ex illo 

u 
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matrimonio procreati, procreateve Aïoint, a bonis mërâ eacheredo. Scd, 
si hec rapla fîlia mea a tam illidto maflimonio se retraxerit, et s 
ordinacionem el consilium Guidonis, fratrismei,aetxiiitnmerit,i 
in eumdem gradum in qao erat antequam raperetur : sed tanm mm, 
iiliasve ex itlo matrîmomo procreatoB, procreatasve^penitiisiBpelrpefaHB 
a boais meis exheredo, et prorausalienos focio. 

Si Guillelmus , Slius meus major , sine legitimo berede i 
deccsserit, vel si habuerit heredem l^timam, et b or es illei 
absque herede legitimo ex conjuge , Hon^trasalanus et lotus «Uns I 
meus revertaturadGuillelmum, filium meum minorem, T^ad 1 
suum legitimum ex conjuge, si masculus fiierit, sin aoteoi ad I 
superstes fuerit. — ■ Similiter, si Guillelmas, fiUus mens mînor, vel km 
ejus legitimus ex conjuge, sioe l^itimo herede ex ooiyiige < 
Monspessulanus et totus alius honor meus revertatur ad i 
fîtium meum, si infra dictos vi annos, sicat supradïctiun eM, insecs- 
larem vitam rédierit, vel ad heredem suum iBgitimnm. — l OdibUiiis-Ui 
dictis Hliis meis, sive heredibus eorum l^timls ex oonjage defideatibs^ 
tam masculis quam feminis, succédât Guido, frater meas. Tel ^jos boni 
legitimus. Si vero Guido, frater meus, decesserit sine harede * ffl»<iF«>, 
vel hères ejus legitimus sine herede legitimo decesserit, sùoeedat filia met 
Sibilia, vel hères ejus legitimus, quem ex legitimo matrimonio ) 
His deficientibus, succédât Guillelma, filia mea, vel heresejus 1 
quem ex legitimo matrimonio habuerit ; et sic deinceps^ filia- mea Mqor, 
que tune temporis supererit, vitam ducens secolarem, -vel barps 4îii 
legitimus, quem ex legitimo matrimonio habuerit. Hi 
succédât Guiltelma, soror mea, et filius ^us Bemardos 
ejus legitimus, quem ex legitimo matrimonio habuerit. 1 
succédât Adalaicla soror mea, vel hères ejus legitimus 
cicntibus, succcdut Stephanus de Cerviano, nepos meus, vel hères cju 
legitimus. — Volo ilaque et mando quod Monspessulanus, et totos alâu 
honor meus, ad quemcumque heredem, mascutum seu funinâm, perve- 
ncrit, sit sempor sub potestate et dominatione unins domini tantum^ qm 
teneatur ad ea omnia pcragenda, quibus fiUus meus, d<HD)iius Bftmtiflpes- 
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sulani existens, remanet obligatus, sicut dictum est. Sed tamen, si 
Monspessulanus et alius honor meus pervenerit ad feminam, et illa femina 
filium habuerit legitimum , ex legitimo matrimonio natum , cum ille 
filius suus major ad etatem xx annorum pervenerit , Monspessulanus et 
totus alius honor meus ad illum in integro revertatur, sive viva ejus 
matre existente, sive mortua. 

Item ego Guillelmus, dominus Montispessulani, relinquo infantes meos 
sub custodia et gubematione Dei omnipotentis, et Johannis, Magalonensis 
episcopi, etGuidonis, fratrismei, utipsi,cumconsilioproborum hominum 
meorum de Montepessulano, prenominatos infantes meos, et res eorum 
custodiant et gubernent. 

Volo et jubeo ne umquam judeus sit bajulus Montispessulani, vel 
castelli dePalude, vel alicujus honoris mei. 

Monachi illius ordinis de Cistel, vel eorum homines, numquam dent 
leusdam, vel usaticum, in Montepessulano, vel in castello de Latis, vel in 
aliquo honore meo. 

Mando et volo quod hères meus dominus Montispessulani donet 
annuatim, pro remedio anime mee etparentum meorum, boarie Grandis 
silve, quevocaturCalcasac, dereditibus pratorum meorum de Palude c 
solidos Melgorienses ; et , si prata in laborivum mutata fuerint , de 
eodem laborivo singulis annis solvantur. 

Mando et injungo heredi meo domino Montispessulani, ut faciat molere 
in molendinis de Palude, sine omni moltura et farnatgue, totum bladum 
monasterii Francarumvallium, scilicet tantum quantum ad opusmonacho- 
rum monasterii, in monasteriomanentium, et eorum famille necessefuerit. 

Item volo et mando, quod omnes redditus honoris mei veniant in potes- 
tatem Johannis, Magalonensis episcopi, ad persolvenda débita mea, et 
querimonias meas, tractis inde expensis, que necessarie fuerint ad procu- 
randos infantes meos, et ad defendendum honoremmeum. Rogo heredem 
meum, Montispessulani dominum, et ei injungo, ut, memor intime afFec- 
tionis quam erga eum exhibeo, universa bona mea sibi relinquendo, ut 
demajori justicia ea habeat et possideat, débita mea, et ea que injuste 
abstuli, que persoluta non fuerint, intègre persolvat et reddat. 



MEMORIALIUM. 189 

Sancto Johanne, Cadelli, Bornardi Austrini, Jordani de Conclus, Sebastiani, 
et Fulconis qui hec scripsit. 

Ego Agullonis de Castro novo, et ego Guillelmus de Centrairanicis, et 
ego Guillelmus de Alba terra, et ego Sebastianus, et ego Guillelmus Adal- 
guerii, et ego Raimundus Lanberti, et ego Guillelmus Maurini, prier 
Sancti Firmini, et ego Guillelmus Olrici, et ego Guiraudus Atbrandi, et 
ego Bernardus Austrini, et ego Jordanus de Conchis, et ego Fulcho 
scriptor, nos omnes juramus, tactis sacrosanctis Evangeliis corporaliter, 
hoc testamentum, seu ultimam voluntatem , veram esse, sicut in altéra parte 
hujus carte continetur ; et scimus quod , quando dominus Guillelmus 
Montispessulani , filius quondam Sibilie, hoc suum fecit testamentum, 
in sua bona memoria erat, et nescimus quod postea suum testamentum 
mutasset. 

Acta sunt hec, anno ab incamatione Domini m. g. lxx. vmi, pridie idus 
marcii, luna xiii, in castello Montispessulani, in porticu juxta cameram 
castelli, ante presentîam domini Johannis, Magalonensis episcopi, etassis- 
tencium cum eo, domini Gaucelmi, Lodovensis episcopi. Pétri de Cardona, 
magistriGuidonis; et in presentia et tes timonio domini RaimundiGuillelmi, 
abbatis Anianensis, Bergondionis, nepotis ejus,» Jauiridi de Marsilia, 
nepotis Raimundi Gaucelmi, Raimundi de Crecio archidiaconi Lodovensis, 
Guillelmi de Bogiano, nepotis domini Magalonensis episcopi, Raimundi 
Masadaur, Pétri de Casa, Stephani Bedocii, StephanideAziIlano,Bernardi 
de Insula, Bemardi de Fontanis, Gerbaudi, filii Ermesende, Raimundi 
Lanberti junioris, Ademari, Guillelmi de Sancto Genesio, AugeriideNaires, 
Guillelmi Gaudini, magistri Ricardi, Ermengavi de Melgorio, Raimundi 
Rotgerii, Rostagni de Veruna, Guillelmi Aimerici, Johannis Bertulfi, 
Pétri de Conchis, Stephani de Conchis, Gisberti de Arlenis, Amaldi de 
Vilari, Bemardi Ecclesia, Poncii Melli, Guillelmi de Vales, Bertrandide 
Sancto Firmino, Pauli de Veruna, et multorum aiiorum. 
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et ejus lieredes. Dimitto ad hue uxori mee pignora et patuos de eastello 
de Armazanicis, que Petrus de Ribauta et Bremundus de Someire suppo- 
suerunt michi, et vicecomes. 

Dispono adhue, quod, si Bergundio decesserit absque legitimo herede, 
domus Vallis magne habeat totum honorem de Paollano, et totum alium 
honorem habeat Guillelmus de Montepessulano. Quod si Guillelmus de 
Montepessulano decederet absque legitimo herede , habeat Gastellum 
novum, et persolvat quod superesset de debito xx milium solidorum in 
debitis et clamoribus meis persolvendis, sicut scriptum est. Quod si ambo 
deficerent absque legitimis heredibus, Gastellum novum et honorem de 
Salzeto, [et] alios honores, dominus Montispessulani^ exceptis molendinis 
de Paollano, habeat ; quos molendinos habeat domus Vallis magne. 

Dispono adhuc, quod x milia solidorum, quos deffert Rostagnus de 
Monte Arbezone, vel illud quod attulerit, quicquid sit, totum persolvatur 
in debitis meis, cognitione gadiatorum meorum, scilicet abbatis Vallis 
magne, Rostagni AguUonis, Guillelmi de Alba terra. Quod si uxor mea 
habuerit filium, scilicet Mathia, ille filius meus habeat totum honorem 
meum, excepte Gas telle novo et villa de Grez, et villa de Sustancione, 
que habeat Guillelmus de Monte pessulano, sicut scriptum est, exceptis 
molendinis de Paollano, quos habeat domus Vallis magne. Si filiam 
habuerit, illa filia habeat honorem de Salzeto, paccatis debitis et clamo- 
ribus meis prius, sicut scriptum est. 

Factum est atque completum in eastello de Armazanicis, in estari quod 
fuit R. de Armazanicis. 

Preterea voluit et precepit quod, si Bergundio decederet sine legithno 
herede uxoris, domus Vallis magne haberet castellum de Paollano, et 
honorem castelli, cum suis pertinentiis ; ita tamen quod domus Vallis 
magne persolveret xx milia solidorum in debitis et clamoribus suis persol- 
vendis. Quod si domus Vallis magne hoc totum facere noluerit, hoc totum 
faciat domus Milicie, et habeat castellum de Paollano, cum suis perti- 
nenciis, et honorem castelli. Quod si domus Milicie hoc totum facere 
noluerit , hoc totum faciat domus Hospitalis Jherusalem , et habeat 
castellum de Paollano, cum suis pertinentiis, et honorem castelli. 
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lonensis, duo milia solidorum Helgoriensiv 
quondam Pétri Ermengavi, et infontibus R 
quod fetrus Ermengavi, frater suus, habi 
aliuni lioDorcm meum, et omnia alia bon 
el qiiecunque sint, filie mee Berguondic 
institue. Si vero filia mea sine liberis legiti 
reliqui ad dominum Guillelmum Hootispesi 

Testes sunl Agullonus de Castro novo, i 
Guillelmus de Alba terra, Rostagnus de Vf 
Piniauo, Guiraldus AtbraDdî, Petrus Lucia 

Preterea Berguonon dixit et maodavit <| 
sua, haberet et tenerct filiam auam cum 
sine niarito viveret ; et si virum acceperit, 
pro sponsalicio, medietatem castri de Pa 
quem Blie sue reliqiiit. Dimisit filiam sus 
cusiodia Agullonis de Castro novo, Rosta 
telmi de Alba terra, et Raimundi Guillelm 
Piniuno. 

Hujus rei testes sunt Agullonus de Cas 
Arbedone, Guillelmus de Alba terra, et Rai 

Totum hoc, sicut supcrius in bac carta < 
predicti testes super sancla Dei Evangelia 
domino Johanne, Magalonensi episcopo, i 
dcpositiones rccepît, anno quo supra, men: 
pessulani in sala, in presentia Guîllelmi II 
nensis, Guillelmi de Flexio, Olrici, P< 
Raimundi Gaucelmi, Imbcrti de Cognatio, 
mundi de Castriis, Banneiras, G. Leterici, 
Raimundi Lanbcrti, G. Ugonis, Bernardi d< 
Borlrandi Grata, U. Rolgerii, Poncii Betor 
Beriramii de Alba terra, et Silvestri, qui h 



MEMORIALIUM. . 195 



* XCIX. 

TESTAMENTUM DOMINI GUILLELMl MONTISPESSULANT , FILII MATHILDIS DUCISSE. 

( Mem., fol. 49 V et 52 r». — 4 novcmbr. 1202 * ). 

In nomineDomini. Anno incamationis ejusdem m^ cc° ii°, pridie nonas 
novembris. Ego Guillelmus , Dei gratia Montispessulani dominus, filius 
qiiondam Mathildis ducisse, in meâ bona memoria, et in ultima voluntate 
mea, sic dispono et ordino testamentum et ultimam voluntatem meam. 

In prirais volo et jubeo, ut heres meus Montispessulani dominus omnes 
injurias meas restituât et emendet , et querelis que fient nomine meo 
racionabiliter satisfaciat, et débita mea persolvat. Et volo et jubeo heredi 
meo, domino Montispessulani, ut faciat corpus meum defferri et sepeliri 
in cimiterio Grandis silve , cui monasterio Grandis silve dimitto c libras 
in ter opus et mensam dominorum. 

Ecclesie Magalone dimitto m. m. solidorum, in honore emendo, de cujus 
fructibus fiât annuatim anniversarium , in festo Sancti Micliaelis , pro 
anima mea et parentum meorum. — Monasterio Sancti Felicis, in honore 
emendo, m solidos , unde fiât anniversarium , pro anima matris mee et 
parentum meorum. — Monasterio Sancti Genesii d solidos, in honore 
emendo. — Hospitali Sancti Spiritus M solidos. — Domui Grandis montis 
de Montarbezon m solidos. — Hospitali Sancti Guillelmi ce solidos. 
Cuique aliorum hospitalium l solidos. — Ecclesie Sancti Firmini unum 
calicem argenteum de marcha et dimidia. Ecclesie Sancte Marie unum 
calicem argenteum de marcha et dimidia. Cuique aliarum ecclesiarum 
Montiâpessulani , L solidos. Et volo quod de calicibus ecclesie de 
Castello très vendantur, quorum precium detur in ornamentis ejusdem 
ecclesie. Et volo quod calix qui fuit de domo Abrahe , domino reddatur 
pro capitali tantum. — Infirmis de Ponte dimitto c solidos. 

' Ce testament du seigneur de Mont- a été publié en entier dans le Spicilegium, 
pellier Guillem VIII , à peine effleuré par IX, 154 in-4o, et III, 561 in-fol. Document 
Qariel, dans le Ser. prœs. MagaU^ I) ^"^l, historique de premier ordre. 
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Voloet statuo quod herea meus io perpetaun 
fidei , quod est de ordine Chartosse , in épia 
Natale et Carniprivium , annuatim unam saun 
pro anima mea. 

Firmiter etiam jubeo et volo , qaod induaoti 
omnibus vestibus nigris , et calciamentis , et i 
anima mea ; et preterea d pauperes induantnr 
calciamentis , exceptis capis , pro anima mes 
dies procurentur cotidie h paup^^a, pro aain 
sint ad plénum refecti. — Et volo quod he 
annuatim ad Pascha induat xxx paupa«s oi 
pauperes ad Natale Domini , et vn paupœi 
redemptione captivorum dimitto c marchas ai^ 
Volo quod V milia missarum celebrentur | 
mulieribus maritandis dentur c libre. 

Domut Vallis magne di^iitto et confirmo in ] 
Eravo, que patruus meus Guido ei monasterio i 
De primis redditibus honoris mei , post obitoi 
in testamento meo complendo, et alla medietaB : 
solvendis , noticia xv probonim hominum meo 
Lamberti , Raimundi Lambertl filii cjus, Pebi di 
sui , Raimundi Atbrandi , Raimundi Lambert 
Guidonis, Guillebni de Sauzeto, lacobi Lum 
Guillelmi Pétri , Pétri de Porta , Berengarii de i 
Guillelmi de Mesoa. Quibus completis , compk 
mei, et testamentum matris mee, et fratris mei 
patnii mei. 

Ecclesie de Castello dimitto preterea omnia 
feci ; et capellanus major habeat capellaniam e 
vestibus suis, ortum et viueam ipsius ecclesie 
bladi et c solidos in denariis. — Candelas vero 
in Gcclesia Castelli, dimitto in una candela pe 
nanda in dicta ecclesia. — Sacrista vero habea 
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et residue m parles dentur in ornamentis ecclesie. — De bulla vero et 
sigillo fiat, sicut erat temporibus patris mei: et nenio cogatur bullare , 
nisi pro libitu suo. — De aliis clericis ecclesie Castelli, et de eorum 
fornimento, fiat sicut statutum fuit tempore consecrationis ecclesie de 
Castello. Et volo quod hères meus dominus Montispessulani teneat alium 
capellanum in ipsa ecclesia, cuiin victu provideat, et quemdamdiaconum, 
et alium subdiaconum , et unum clericum , et unum scobolerium , qui 
omnes ad honorem Dei et Béate Marie, et salutem anime mee et parentum 
meorum, décantent ecclesiam et serviant. 

Guillelmum , filium meum primogenitum, heredem instituo , et jure 
institutionis dimitto ei villam Montispessulani, cum omnibus suis adja- 
centibus, et castrum de Palude, et castrum de Monte ferrario, et Castrum 
novum, et castrum de Castriis, et Lupianum, et Omellacium, et Poietum, 
et Popianum, et Montem Arnaldum, et Vindemianum, Tressanum, villam 
Sancti Paragorii, et Sanctum Poncium, et Cornonem siccum , et Montem 
basenum, et Frontinianum, et Miravallem, et Pinianum, et villam Sancti 
Georgii, et villam de Muro veteri, et Moiolanum, cum omnibus eorum 
adjacentiis, et quicquid habeo, et habere debeo , a flumine Eravi usque 
ad flumen Viturli , vel alius per me. 

Thome filio meo , qui dicitur Tortosa, jure institutionis dimitto castrum 
de PaoUano, cum suis omnibus adjacentiis , et omnia jura que habeo in 
civitate Tortose, et quicquid habeo, per me, vel per alium , ultra flumen 
Eravi , in toto Lodovensi et in toto Biterrensi episcopatu. 

Et volo quod filius meus Guillelmus, major natu, postquam Tortosa 
equitaverit cum armis, det ei toto tempore vite sue annuatim m solidos ; 
et pro his sit contentus omnibus aliis bonis meis. 

Raimundum, filium meum, volo esse monachum Grandis silve, et 
dimitto ei monasterio c libras, quibus Raimundus filius meus sit contentus 
de bonis meis. 

Bernardum Guillelmum, filium meum, volo esse canonicum Girunde et 
Lodove, cui Bemardo Guillelmo dimitto, jure institutionis, c libras, 
quibus sit contentus de omnibus bonis meis. 

Guidonem, filium meum, volo esse monachum Gluniaci, et dimitto ecclesie 
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et testamentum meuni inviolabiliter servet et adimpieat, sicutin hac carta 
plenius continetur. Et specialiter injungo ei, el rogo in co amore quem 
ei facio, cuni pre ceteris fere omnia bona jnea ei relinquo, ut compieat et 
obsorvet modis omnibus testamentum meum, et in hoc ostendat et repre- 
sentet dilectionem filii erga patrem. — Et si dictus Guillelmus filius meus 
sine proie légitima quocumque tempore decesserit, volo et statuo ut omnia 
que ei reliqui jure institutionis pertineant ad filium meum Thomam, qui 
dicitur Tortosa. In proie autem intelligomasculos, priores natu, ita quod 
sempcr prior natu in succedendo alios preveniat, et solushabeat. Masculis 
autem défi cientibus, succédant femine, si ibifuerint, salva gradusprero- 
gativa primogenite et prioris natu. Et si Tortosa sine liberis legitimis 
decesserit, ad Raimundum filium meum, si monachus non fuerit, jure 
institutionis dicta hereditas pertineat. Sed si Tortosa habuerit filios, ad 
primogenitum pertineat, et ille solus habeat. Et si masculi superstites non 
fuerint, ad filias primogenitas, salva gradus prerogativa, pertineat. Et, si 
Raimundus filius meus monachus fuerit, pertineat ad Bernardum Guillel- 
mum filium meum, nisi ad ordinem subdiaconatus pervenerit. Et si 
Bernardus Guillelmi filius meus, antequam subdiaconus fiât, decesserit, 
succédât ei Guido, nisi monachus fuerit ; etGuidoni succédât Bergundio, 
nisi subdiaconus fuerit, sicut de aliis masculis superius dictum est. 

Ea vero que superius Tortose reliqui,* institutionis jure, scilicet castrum 
de PaoUano, et cetera, deficientibus liberis legitimis suis, ad dominum 
Mon tispessulani libère pertineant. Etsiomnesfiliimei sine liberis legitimis, 
nulla substitucione, sicut dictum est, locum habente, decesserint, ad filiam 
meam Mariam primogenitam , vel ad ejus heredes, primo masculos primo- 
genitos, vel, maribus deficientibus, ad feminas primogenitas, gradatim 
pertineat, ita quod unus, vel unaprecedenssolummodo pre ceteris habeat. 
Et, si Maria superstes non fuerit, vel, secundum dictum modum, liberi 
ejus, ad filiam meam Agnetem, vel ad ejus heredes, primo masculos pri- 
mogenitos, vel, maribus deficientibus, ad feminas primogenitas, gradatim 
pertineat, ita quod unus, vel unaprecedens solummodopre ceteris habeat. 
Et si Agnes superstes non fuerit, vel, secundum dictum modum, liberi 
ejus, ad filiam meam Adalaiz, vel ad ejus heredes, primo masculos primo- 
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dorum, donoc sint ei compléta l railia solidorura, que ei debeo, scilicet 
adPascha M. M. d solidorura, et in festo Sancti Micliaelis m. m. d solidorura. 

lUud vero, quod statui de flocaria, et tabula, et raolendino, et tincturis, 
paccato debito R. Carizora et Boneti, omnino deleatur in perpetuura, ita 
quod hères raeus istud non exerceat, nec patiatur ut fiat. 

Filios raeos et uxorera, et totara terrara meani, et potestativura, et bailiara. 
et adrainistrationem oraniura rerura ad raepertinentiura, et fructuura, et 
obventionura, et districtionura, et justiciarura, et oraniura aliarum rerura 
quovis modo ad rae pertinentiura, coraitto, diraitto et relinquo predictis xv 
probis viris, horainibus raeis, donec fdius raeus Guillelraus perveniat 
ad XXV annura etatis sue, et ita de aliis substitutis ; ipsosque xv probos 
horaines, cura infantibus raeis et uxore, et tota terra raea, et oranes alios 
horaines raeos, diraitto in protectione et custodia et defensione domini 
Rairaundi, fratris niei, Agathensis episcopi, et doraini Guillelmi, Magalo- 
nensis episcopi, et Guidonis, Magalonensis prepositi, ita quod isti très jara 
dicti nullam habeant adrainistracionera, nec ulluni participiuniin adrainis- 
tracione, sed quandoopusfuerit, et ipsi supradicti xvcognoverintexpedire, 
veniant in adjutoriuni dictoruni xv virorum, ad négocia explicanda et 
expedienda ville Montispessulani ; sed consiliura dictorura triura nuUo 
raodo, vel terapore aliquara habeat necessitatein. Et, si labor, vel guerra 
evenerit rébus , vel horainibus raeis , vel terre raee, volo et jubeo quod 
doniinus Bernardus de Andusia et Stephanus de Cerviano manuteneant et 
défendant terrara raeara et liberos raeos : vel, si unus eorura noluerit, vel 
nequiverit interesse, alter nichilorainus solus raanuteneat et defendat , 
consilio alterius. Et nisi testamentura raeura fuerit completuni, rogo dictes 
episcopos et prepositura ut, auctoritate apostolica freti, excoraraunicent 
filiura raeura doniinura Montispessulani, et totam terrara suam interdicto 
subjiciant. Et constituo ut predicti xv viri unura, et nerainera aliura de 
probis horainibus Montispessulani, constituant bajulura et rautent, prout 
eis visum fuerit expedire filio raeo, et utilitati Montispessulani. Et 
quicquid B. Lamberti bajulus raeus laudaverit, vel alii bajuli posteura, 
ratura sitet firrauui in perpetuura. Quicquid auteni fdius meus Guillelraus, 
vel ei substituti, infra xxv annura etatis sue, consilio et assensu dictorura 
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isto lestameDto muto quoJ superius dixi de sepultura corporis 
eligo sepuUuram in ciraiterio canonicorum Magalone, salvis 
]uc superius Teci domui Grandis silve. 

jntie, sprori inee, dimitto c marchas argent! fini, quas hères 
rausacto anno , ei solvat , nisi ipsa infra recuperaverit has c 
I a Rostagno de Sabrano , viro suo. Et cum bas c marchas ei 

,cedat ei Glemeatiajussuuni, quodhabetin hisc marchis conlra 

Rostagnum. 

Uxuri mee Àgneti , vice et loco eorum que tempore luatrimonii ei 
concessi, rehnquoei, tempore vite sue, Castrum novum, et castrum de 
Monte ferrario, et balnea, et lesdam Petroni et de Legatorio, et censum 
Judeorum. 

Et volo quod bajulus Montispessulani redditus meos accipiat , et 
singulis luensibug cumputum reddat predictis xv viris, et ipse bajulus, 
cum aUis predictis viris, bis in anno computum reddanl de omnibus 
redditibus meis domino episcopo Agatensi, fratri meo, et domino Maga- 
lonensi episcopo, etpreposito. 

Infantes meos, et liomines et res eorum, relînquo in protectione et 
custodia Dei et Béate Marie, et in custodia et raanutenentia domini 
comitis Tholose, et domine regine Aragonensis, et domini régis, filii ejus. 
EtegoGuitlelmus, filius domini Guillelmi Montispessulani supradicti, 
filius etiam Agnetis, hoc testamentum dicti patris mei, et hec omnia 
aupradicta laudo, approbo, et in perpetuum con&rmo, et ita totum firmiter 
me observaturum, et contra non venturum, juro corporaliter super hec 
saocta IDI"' Dei Evangelia. 

Hujus ultime voluntatis et horum omnium supradictorum sunt testes 
rogati et vocati, dominus Raimundus, Agatensis episcopus, Guido Maga- 
lonensis prepositus, G. de Mesoa, B. Lamberti, Raimundus filius ejus, P. 
deCoDchis, G. de Conchis filius ejus, Raimundus Atbrandus, R. Lamberti 
nepos ejus, Berengarius de Conchis, G. Pétri, P. de Porta, Jacobus 
Lumbardus, ÙgoPulvereltus, G. deSauzeto, magisterGuido, P. Luciani, 
et Guillelmus Raimundi , aotarius publicus Moetispeasulani , qui bec 
scripsit. 
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Eodeni etiam loco et tcmporo, audito et recitato, et secundum prefatum 
uiodum , sub légitima examina tioiie publicato testamento , dominus 
Guillelmus Montispessulani , filius predicti domini Guiilelrai et domine 
Agnetis , spontanée voluntatis arbitrio , lactis sacrosanctis Evangeliis 
corporaliter, juravit se observaturum in omnibus et per omnia predictum 
testamentum, et quod nuUo loco, vel tempore, contra istud testamentum, 
vel aliquid in ipso comprehensum , veniret. Et istud sacramentum recepit 
dictus dominus Guillelmus, Magalonensis episcopus, et sub eodem sacra- 
mento affirmavit hic dominus Guillelmus , quod pubes erat factus , et 
major xim annis. 

Horum omnium interfuerunt presentialiter testes, Jacobus de Nivella, 
G. de Narbona, P. de Sancto Siro, Ugo de Rodes, Arnaldus de Biterris, 
P. Climent, Poncius Dahura, Poncius de Vabre, R. de Alba terra, P. Verre, 
G.deAntonicis,B.Oto,B. Mazellerius, JohannesdeBetanicis, B. Silvester, 
P. Guiraldi, Deodatus Nota, Johannes de Cella nova, Johannes Pellicerius, 
Guiraldus de Piniano, P. Calcerius, B. Cogorla, Luchas Pulverellus, Gui- 
raldus de Planterio, P.* Porcel, Michael Martinus, Rainaldus Stornellus, 
Deodatus Godafrigerius, Poncius Rex, P.dePodio,SalvaireRicarduspelli- 
cerius, B. de Montaniaco, Rotguerius Cabrieira, Ricardus de Cornoailla, 
Ugo de Monte rotundo, G. Guarellus, P. de Operibus, B. Julianus, Arnal- 
dus Capdemail, P. Garnerius, P. de Pedenatio, R. Ebrardus, B. frater 
ejus, S. de Cerviano, R. Menabex, Poncius Vitalis, Alem, P. Picapan, 
Stephanus Doissa, Andréas de Congeniis, G. Camberius, B. Molnerius, 
Paulus Sicardus, Bigorra, Poncius de Aniana, G. Brunus, Benseveia , Pon- 
cius Medicus, G. Christianus, P. de Rodens, Guichon, P. de Boscho, 
P. Pipinus, R. Laudatus, B. de Fonte, Johannes Tacon, R. Carizom major, 
B. Princer, P. Bligerius, Giraldus Taon, B. Laudatus, R. de Bordellis, 
P. Princer, B. Faber, B. Guido, G. Jolianninus, Bertrandus Gilius, M. Ri- 
cardus, B. Amelius, S. Capsan, U. Dochan, Poncius de Monte rotundo, 
Guido Ricardus, G. Arnaldus, R. Blancus, G. Parator, R. Catalanus, B. de 
Ribalta, Aimericus Carbonellus, Aimericus Capellerius, G. Espazerius, 
G. Bidocius, G. Raficol, J.Maurella, Bertrandus Laudatus, Blancus de 
Sancto Tiberio, Bertrandus Medicus, G. de Cavairac, G. P. junior, S. de 
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V. — INCIPIUNT CAPITULA DE VICARIA. 



C. 



DONACIO SUPER VICARIA, QUAM FECIT DOMINUS GUILLELMUS MONTISPESSULANI 

BERNARDO GUILLELMO, AC FRATRI SUO. 

(Mem., fol. 55 V et 56 r\ — 24 januar. 1103-1104 * ). 



Hec est car ta donacionis, quam facio ego Guillelmus Montispessulani 
tibi Raimundo, et Bernardo Guillelmo, fratri tuo, et infantibus suis. 

In nomine Domini. Ego Guillelmus Montispessulani dono tibi Raimundo, 
et Beniardo Guillelmi, fratri tuo, totam vicariam Montispessulani tocius, 
et vicariam de omnibus terris de omnibus mansis Montispessulani. Hec 
autem sunt vicarie pertinencia, scilicetomnesfirmantieet omniadistricta 
omnium hominum et omnium feminarum tocius Montispessulani per justi- 
ciam, et omnia districta et omnes firmancie omnium hominum et omnium 
feminarum habitancium in Montepessulano, et veniencium et redeuntium 
per justiciam, et omnium hominum et omnium feminarum habitantium in 
omnibus mansis, vel terris pertinentibus ad mansos Montispessulani : et 
in unoquoque manso amasato de terra unam saumatam de lignis in 
Nativitate Domini, per singulos annos; etuno die in vindemiis , in uno- 
quoque anno, asinum unum, cum minatore ejus. Hec omnia vobis dono, 
prêter districta et firmantias militum Montispessulani et uxorum illorum. 
Sed, si de militibus Montispessulani, vel de uxoribus illorum, ego Guillel- 
mus Montispessulani averum habuero propter placita Montispessulani, 



^ Document capital, ainsi que le suivant, 
dans lesquels se déroule le mécanisme de 
la viguerio, primitivement organisée pour 
assurer Tadministration de la justice, à 
une époque où les seigneurs de Mont- 
pellier s*absentaiont fréquemment au ser- 
vice des Croisades , soit d'Orient, soit 
d'Espagne. 11 résulte de ces deux actes du 
24 janvier 1103(1104), que les vipjuiors 
jouissaient, moyennant hommage aux sei- 
gneurs, dont ils étaient comme les vicaires 



ou les substituts , de droits féodaux im- 
portants dans un certain espace de la 
ville , où ils avaient un château et une 
église. Leur autorité d*arrière-vas8aux 
s'accrut tellement, qu*en 1 141 ils en vinrent 
à expulser Guillem VI , à l'aide d'une 
sédition populaire. C*est à ce soulèvement 
qu'ont trait en partie les bulles d'In- 
nocent II , rapportées plus haut. On con- 
sultera avec profit sur ce point mon Hist, 
de la Comm, de Montp.^ I, xl et 265. 
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totam terram illam, que est juxta viam publicam 

Cosmam, et a sinistra parte, sicut melius Guillclmus 

buit, cum arboribus. Et dono vobis terram illam, 

net de vobis. Dono vobis etiam vineas omnes quas 

abuit et teauit de Guillelmo, avo meo , in Mairanicis. 

scriptum est , ego Guillelmus dono ad feodum ad 

lac carta, omnes bas suprascriptas donaliones tibi 

■do Guillelmi, fratri tuo , et uxori sue et infantibus 

irdus eis divisent. Et solummodo unus de filiis suis 

m castcUo: quo mortuo sine legitimis infantibus, 

1 castello ille , vel iUa , cui Bernardus divisent. Et 

la, qui casteltum et vicariam habuerit, faciat hominiscum 

nlispessulani, et juret ei caslelluin, et vitam etmembra, et 

rem suum. Alii omnes (îlii Beniardi Guillelmi, qui de bonore 

iti-spessulani habuerint, facianl ei hominium. Islas omnes 

>i! donationes dono vobis ego Guillelmus, sine vestro engannb, 

rvicium. 

rarta ista, meose januario , feria vu, luna xiii, anno ab incar- 

'nini «"c^ni", papa Paschali Romane Ecclesie présidente, 

ijâcopo Hagalone presulante, Piiilippo régnante. 

lutemhec donatio viiii kaL februarii, in evidentia et audientia 

''.orviano et Dechani de Poscherias, et Raimundi Poncii de 

iiibus, etPoQcii Deusde de Tolorla, et Poncii Raimundi de 

iri de Veiruna, et Pelri Guillelmi Ebrardi, et Faiditi, et 

. et Amelii Raganberti ; et ex parte Raimundi episcopi et 

'lolmi fratris ejus, in evidentia et audientia Guillelmi Ber- 

!(• rotundo, et Bertranni de Breixac, et Poncii Gaucelmi de 

ivrdi Gaucelmi fratris ejus, et Olonis de Como, et Guillelmi 

laimundi Bernard! de Sancto Damiano, etPoncit Gaucelmi 

'l'idcCorao, et Bertranni de Vallauques. Rostagnus de 

;>sit. 



210 LIBER 

uaam, cum piano quod est ai-j 
habuit ; et (toiiiiim Pliicenlie,^ 
(loiuos, que fuerunt Uernar 
Bocardi et cuin (ioiiiu Slcphan, 
Moixonia , uiiarii iiieilietaten 
Bernanliis Silvosler. Et don», 
Bligerii et rloniiun Hugonis 
(iono vobis totiim censum et ^ 
retineo onines liomines et fe 
quecumquc voliien» : et nomi. 

Dono etiam vobis ^o Gi 
omni nocte, in (oto Montepf 
feiDJnis, exceptis liominibus < 
lano , vel qui balient [ogalem 
pessulani acciperct leldam 
haberent donios in Moatopes 
per estaggam lialwatis sestaii 
blado et de oiuni logumine, < 
de castnneis Longobardorur 
nale. Et dono vobis omnes li 
totoMontepessulano, provei 
modo suDt, vel in antca erun 
fuit Guidonis Liacaais ; et in ■ 
sulanoin vita Guillelmi, avin 
qui suDtfacti in toto Montep' 
hodie in terra ia qua ego ha 
in quibus sunt illi furni hal' 
censiim et vendcdam, et con. 
ego habeo censum , vel veri' 
sine consilio lueo. 

Dono cliam vobis fgo G- 
'li-narium in aniiiinlali , et 
sulani et Longobardi prn an 
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necper se, nec peralium, nec expeclabit eum in placitis Montispessulani ; 
et propter hominem istum , vicarius non amajorabit , nec minorabit 
placita Montispessulani, nec illi qui placitabunt placita provicario. Et 
vicarius, nec illi qui placitabunt placita pro vicario, non esvadirant 
uUum placitum Montispessulani propter hominem illum. Et homo ille 
quem dominus Montispessulani voiuerit, recipiet de placitis illam partem 
averi, que ad dominum suum pertinebit ; et si de illo avero terminus 
fuerit datiis, ille homo domini Montispessulani accipiet inde firmancias 
ad terminum illum quem vicarius dederit. Et omnia illa placita que 
dominus Montispessulani dicet , vel mandabit vicario , per se , vel per 
alium, vel illis qui placitabunt placita pro vicario, quod non placitent 
illa sine illo; vicarius, nec illi qui placitabunt placita provicario, non pla- 
citabunt ea sine domino Montispessulani. Et omnia illa pjacita in quibus 
dominus Montispessulani non fuerit, vicarius et illi qui placitabunt placita 
pro vicario, majorabunt, vel minorabunt, sicut dominus Montispessulani 
dicet eis, vel mandabit. Et dominus Montispessulani prendet, mandabit, 
et vetabit in Montepessulano quod voiuerit, per se, vel per quem voiuerit. 
Et vicarius pagabat homines suos, quos habebat in placitis Montispessu- 
lani de avero communi de placitis ; et in antea non faciet hoc de parte 
domini. Et vicarius prendebat hommaticum de hominibus Montispes- 
sulani ; et in antea non faciet hoc. Et vicarius, nec illi qui placitabunt 
placita pro vicario , non prendent ullum averum de homine , neque de 
femina Montispessulani , propter placita, postquam sapient illa placita , 
prêter justiciam domini , de qua vicarius habebit suam vicariam. Et 
vicarius non prendet ullum averum de homine de fors Mont pestler, 
propter placitum quod habeat homo ille cum homine Montispessulani, 
nec illi qui placitabunt placita pro vicario, prêter justiciam domini, de 
qua vicarius habebat suam vicariam. — Et demandabant omnes domos 
furnorum qui fuerunt facti in Montepessulano, a morte Guillelmi de 
Montepessulano, qui fuitavus istius Guillelmi, qui fecit hoc placitum. Et 
ab hac die in antea non erit factus furnus in toto Montepessulano, nec in 
domo, nec in terra, in qua dominus Montispessulani habet censum, vel 
vendidam , sine consilio domini Montispessulani . Et Raimundus et 
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Bernanlus Guilldoii guir[iirunt et s^jlserunt Guilleimo de Montope>>ulano 
illufli molinuiu et illas terras, quem et quas aecaptaverant post<|uain 
Guilleliuus de M^/otepessulano iMt ad Ibenisalem, bac vice quando iheru- 
Salem fuit capta. — Et deoiandabant illaai mansiuDCulam que est juxta 
daaiumFaidid. 

Ego RâiiDUDdus, et e^io Bernardus Guillelmi.et ego Guillelmus. filius 
Senc^ndis. guirpemus et soiviuiuscum bac carta omnia bec supra scripta 
demandamenta , sicut in bac carta scripta sunt, et legi possunt, iibî 
GuilleiiDO. sine tuo enganoo, et aliis qui post te erunt domini Montispes- 
sulani. 

Facia est autem bec carta niense januario, régnante Pbilippo rege. 
aniMi ab incarnatione Domini if C* ]\\?. 

Facia est autem bec guirpicio et solucio feria viu. luna tercia décima, 
nono kalendas februarii, in evidentia et audientia Stepbani de Cerviano 
et Decani de Poscberias. et Raimundi Poncii de Duabus Virginibus, et 
Poncii Deusdede Tolosia, et Poncii Raimundi de Mûries, et Pétri de la 
Veinina, et Pétri Guillelmi Ebrardi, et Faidid, et Poncii de Dia, et Amelii 
Ragamberti ; — et ex parte Raimundi episcopi et Bemardi Guillelmi, 
fratris ejus , in evidentia et audientia Guillelmi Berlrandi de Monte 
rotundo, et Bertranni de Breissac, et Poncii Gauscelmi de Lunel, et 
Bemardi Gauscelmi, fratris ejus, et Odonis de Corno, et Guillelmi de 
Corno, et Raimundi Bernardi de Sancto Damiano, et Poncii Gaucelmi de 
la Mata, et Pétri de Corno, et Bertranni de Vallauques. Guillelmus scripsit . 

ai. 

8CRIPTURA DONACIONIS , QUÂM BERNARDUS GUILLELMI , MONTISPESSULANI YICARIUS, 

FECIT FILIO SUC GUILLELMO AIMOINO. 

(Mem.. fol. 57 r*. — 11 mart. 1118-1119*.) 

Anno Dominice incarnationis M® c^ xvm^ , v idus marcii , luna vm , 
régnante Lodoyco rege. 

* DonatioQ de la vicairie ou viguerlo do Guillems , qui deviendra prochainement 

MoiJt|*ellior, faite par Bernard Guillein ;\ rivale do la branche aînée. L'acte ici en- 

•011 fiiii Ouillem Aimoin. Progrèa politique registre concerne à la fois Montpellier et 

il'uutt branche cadette de la dynastie des MontpelLiéret. 
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Hec estcartadonacionis, quamegoBernardus Guillelmus, Montispessu- 
lani vicarius, feci tibi filio meo, Guillelmo Aiinoino, et infantibus luis, 
quos habobis de Aiahuuris. 

Cum hac carta dono tibi totam vicariam Montispessulani, et totum cas- 
truin quod ego habeo in Monte pessulano, cum egressione et regressione, 
et totum quantum ego habeo subtus ecclesiam Sancti Nicholai de Monte- 
pessulano, dcmo tibi et infanti tuo, cui donare volueris, de siipradicta 
Aialmuris ; et dono tibi et tuis suprascriptis totos lumbos, quos ego habeo, 
vel habere debeo in villam Montispessulani. Iterum dono tibi et tuis totum 
quantum ego habeo in furnum qui fuit de Gauzfredo Alcotonario, et 
totum quantum ego habeo in furnum qui fuit de Petro Ugone. Et dono tibi 
et tuis in totos mansos ainaz, quos Guillelmus de Monte pessulano habet in 
villam Montispessulani, in unumquemque mansum unam saumatam de 
ligna , in unoquoque anno, et unum asinum per vindemias. Et vicarius 
Montispessulani débet facere mandar toz los albergs de domino Montis- 
pessulani, quos habet dominus in villam Montispessulani; et in die in quo 
vicarius fara mandar los albergs de Montepessulanoper suum miiitem, aut 
per suum clientem, suus miles, vel cliens débet manducareinunumalberg, 
et habere civatam et paleam ad unum equum, sicutunus de aliis. Siautem 
n(m mandabat nisi unum alberg, stetisset in eum miles, vel cliens simi- 
liter : et hoc dono tibi Guillelmo, et tuis suprascriptis. Et dono tibi et tuis 
vicariam de Monte pestlairet, quam ego habebam in villam, vel in toto 
terminio de Monte pestlairet, aut aliquis homo vel femina habet per me. 
Donoque tibi et tuis totos furnos, qui facti erunt in villam de Monte pestlairet, 
et totos lumbos el sestairalage, et quantum habeo in quintalem de Monte- 
pessulano. Et insuper dono tibi et tuis suprascriptis totam castlaniam de 
Castro Pigniano, et solarium; et solarium et totum alium honorem quem 
ego habeo intus Pigniano vel deforis, quod ego habeo de domino Pigniano, 
et totam convenien tiam quam ego habeo de domino Pigniano, de toto honore 
de Raimundo Lopig. Ego Bernardus Guillelmus hune honorem suprascrip- 
tum dono tibi Guillelmo Aimoino, et infantibus quos habes, vel habebis de 
uxore tua Aialmure; tali convenientia ut de filiis quos tu habebis de 
supnulicta uxon» tua habeat totam vicariam de Mcmte pessulano, et castrum 
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Ego BernafduR Guillelmus 'de Monte pessulano, si 
in isto itincre de Iherusalem, dimitto et divido Gau- 
Raimundo, fratri suo, communiter meum starem 
■ in Monte pessulano, quod afirontatacircio in starem 
aaet, et ad starem que fuit de PoncioGiraIdo sellario, 
acionem in starem de Guiraido de Condom, et in 
ina de Lacassanna, et in starem de Poncio Amelio ; 
I viam que discurrit antc portam de Ugone teddario ; 
in viam que discurrit inter ecclesiam Sancte Marie 
ntum infra istas terminacionesincludit, dimitto vobis 
itum est ; et dimitto vobis et divido meum furnum 
circio juxta pinnam de solario Pétri Girberli, et de 
ontai in mansiones que fuerunt de Guiraido Blanca. 
rdus Guillelmus dimitto et divido filiismeis Guillelmo 
aimundo, si mors michi venerit, sicut supra scriptum 
go habeo in alios furnos de villa Montispessulani, aut 

habent per me, exceptis fumo de Gauzfredo Alcoto- 
jit de Petro Ugoue, quos dedi filio meo Guillelmo 
uantum ego habeo in quintalem Montispessulani, et 
de MoDtepessulano, velde tenainio Montispessulani, 
10 et Raimundo similiter divido. Et dimitto vobis et 
ios honores, quos ego habeo intus viliam Montispes- 
ut ubicumque habeam, vel alodios, aut feudos, vel 
abent per me, excepto vicaria et castre de Montepcs- 
lumbis de MoDtepessulaoo, et exœpto vicaria de 
1 céleris que ibi habeo in Montepestlairet, sicuti in 
ptum est , et excepta castlania de Pigniano, cum 
dIdo Pigniano habeo, et exceptis ceteris rébus et 
s scriptis in carta donationis, quos ego dedi filto meo 
t suis suprascriptis, et excepto estare vetere et fumo 
) filiis meis Gaucelmo et Raimundo, sicut infra termi- 
TÏptas tncludit, sine parte Guillelmi Aimoini: quem 
im dimitto et divido Gaucelmo et Raimundo , contra 
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quantum ego habeo in vineam que est de Sancto Cosmeusque ad Montem- 
pessulanum. Si vero uxor mea Senegundis relinquebat omnia, vel 
moriebatur, iste supradictus honor revcrtisset filiis suis suprajscriptis, 
absque omni encobolario, quod illa non faciat, nec aliquis liomo, nec 
femina per illam. Et si supradicta Senegundis accipiebat marituin, tantum 
sponsalicium suum, vel dotalicium habeat et possideat in vita sua, et post 
niortem suam, secundum legem, ad filios meos revertatur. Et si aliquis 
suprascriptorum filiorura meorum, habens filios, vel filias, priusquam ille 
qui filios, vel filias, nepotes vel neptes non haberet, moreretur, tune filii 
vel filie, nepotes vel neptes defuncti fratris in locum patris sui succédant ; 
id est in talem porcionem, qualem pater habuisset, si vivus fuisset. Et si 
omnes filii, vel filie filiorum meorum suprascriptorum sine legitimo 
herede moriantur, superstes filius meus, vel filii vel filie filii mei, 
succédant. 

Signa manuum Esiliari de Uzezio ; seu Guillelmi Bertrandi de Monte 
rotundo; sive Bertrandi, filii sui; seu Faisiti, et Guillelmi Girbaldi ; sive 
Poncii Obilionis; seu Raimundi Guillelmi de Marginis, et Bernardi filii sui, 
atque Guillelmi de Valmala. 

Ego Guillelmus de Medio campo, scriptor hujus dividimenti. 

Hoc donum et hoc dividimentum suprascriptum laudavit et concedit 
Guillelmus Âimoinus fratribus suis Gaucelmo et Raimundo, et Gaucelmus 
et Raimundus Guillelmo Aimoino. 

CIV. 

CONCESSIO DOMINI GUILLELMI MONTISPESSUL/^I , SUPER VIGARIA EJUSDEM VILLE. 

( Mem., fol. 58 r* et V. — April. 1139 *. ) 

Ego Guillelmus, de Montepessulano dominus, dono et concedo tibi 
Gaucelmo de Clareto, et tibi Guillelmo Aimoino, et tibi Raimundo Aimoino , 

> Renouvellement do la concession faite cédant la succession de Bernard Guillem 

en 1104 par Ouillem V, quant à la vicairie à ses fils Gaucelm de Claret, Guillem 

ou viguerie de Montpellier. Guillem VI Aimoin, Raimond Aimoin, et à son petit- 

affirme son droit de suzeraineté par rap- fils Pelagos. — Se reporter au document 

port aux vicaires ou viguiers | en con- qui précède, coté C. 
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et tihi Polai^ocio, et posteritatibus vestris, totam vicariam tocius vilie 
M(m(ispes$ulani, sicut modo edificata est, vel inantea augmentata fuerit 
in quacumque parte, vel in quocumque loco, seu pairochia, incrementaiB 
recepit, et vicariam de omnibus terris et in omnibus mansis Montispe&- 
sulani. Uec aiitem sunt vicarie pertinentia; scilicet omnes firmande et 
oinnia districta omnium hominum et feminarum tocius MonUspessulani, 
per justiciam, et omnia districta et omnes firmancie hominum omniom et 
feminarum habitancium in Montepessulano, et veniencium et redeondw 
per justiciam, et omnium hominum et feminarum habitancium in omni- 
bus mansis, vel terris pertinentibusad mansosMontispessulani; et in mo- 
quoque manso amasato de terra unam saumatam de lignis in Nati?itate 
Doniini [)er singulos annos ; et uno die in vindemiis in unoquoqne amo 
unum asinum, cum menatore ejus. Hec omnia vobis dono, prêter districta 
et firmancias militum Montispessulani , et uxorum illorum. Sed si de 
militibus Montispessulani , vel de uxoribus illorum, ego Guillelmus de 
Montepessulano averum habuero propter placita Hontispesaolani, 
habeatis inde vicariam vestram. Pertinent etiam vicarie onmes dcmatio- 
nés et omnia consilia omnium honorum, omniumque pignorom tocÎBS 
Montispessulani, et sextus denarius de omnibus placitis MoDtispeasolaiii, 
usque ad xv solides, et a xv solidis in susum ; et ex ipsis etiam XY solidis 
quintus denarius erit inter vos et drudum, scilicet Berengarium de Yallaa- 
ques, pro debitis porcionibus. Ad vicariam autem dioo hec predicta per- 
tinencia, excepta drudaria uxoris domini Montispessulani. Sciendum est 
enim, quod uxor domini Montispessulani habet dradarias in pladtis 
Montispessulani, solummodo quando totum placitum fuerit xv solidwam, 
et etiam quando fuerit ultra xv solides. Dominus Montispessolani , vel 
sui bajuli , non placitabunt placita Montispessulani , née dispensabmt 
justiciam, nec minorabunt nec majorabunt eam sine presentia vicarii^ vd 
sui hominis, si tamen ibi adesse voluerit: et dominus Montispessulani , 
vel sui bajuli, non prcndent , neque manulevabunt quicquam de parte 
vicarii, sine ejus voluntate. Et vicarius non prendet hominium de homi- 
nibus Montispessulani; et vicarius et illiqui erunt in placitis pro vicario, 
non prendent uiium averum de homine, vel femina de Montepessulano , 
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vel deforis Montepessulano propter placita, prêter justiciam domini, 
postquam sapient illa placita ; de qua justicia vicarius habebit vicariam 
suam. Pertinent etiam ad vicariam omnia mandamenta et omnes vetacio- 
nes propter placita, prêter illa mandamenta que dominus Montispessulani 
diceret vel mandaret, per se, vel per alium, vicario, vel illis qui manda- 
menta illa et vetaciones facerent pro vicario, ne fièrent. Et dominus 
Montispessulani prehendet, mandabit et vetabit in Montepessulano que 
voluerit, per se, vel per quem voluerit. Sed dominus Montispessulani, nec 
homo nec femina pro eo, firmanciam accipient , quoniam ad vicarium 
pertinet, nec placitum placitabunt, unde peccunia exeat, sine vicario , vel 
ejus homine, si ibi adesse voluerit, prêter firmancias et placita militum , 
et uxorum illorum. Et vicarius , vel alius pro eo, mandabit albergos 
in Montepessulano, prêter albergos militum. Et in eo die quo dominus 
Montispessulani, vel alius pro eo, albergos accipient in Montepessu- 
lano, vicarius, vel alius pro eo , manducabit in uno die de albergis illis, 
et habebit civadam equo suo. 

Dono etiam ego Guillelmus de Montepessulano vobis Gaucelmo de 
Clareto, et Guillelmo Âimoini , etRaimundo Aimoini, et Pelagocio, et 
posterilatibus vestris , castellum quod est situm juxta portam Sancti 
Nicholai in Montepessulano, sicut est clausum cum turribus et mûris, 
cum ingressu et regressu, et illud spacium terre quod est sub ecclesia 
Sancti Nicholai, sub utraque parte vie publiée, a porta que fuit Guillelmi 
de Bergoria usque ad portam que dicitur Sancti Nicholai , prêter viam , 
que sufficienter ampla remaneat. Dono quoque stare vobis, quod fuit 
Constancii de Alesto ; et stare quod fuit Galterii Grassi ; et totum stare 
quod fuit Augerii de Sobers; et illud spacium terre quod est inter domum 
que fuit Augerii de Sobers et domum que fuit Olrici Petiti, juxta murum ; 
et domum que fuit Aldraclii, cum curte, usque ad bisturrem et usque ad 
viam Franciscam ; et solarium quod fuit Rotguerii Nigri, quod est juxta 
domum que fuit Aldrachi , et domos que fuerunt Pétri Adalguerii, que 
sunt juxta portam castelli; et totum stare quod fuit Rotberti dePortali; 
et totum stare quod fuit Balcherii ; et totum stare quod fuit Gausberti 
pelliparii, quod est juxta stare quod fuit Balcherii; et stare quod fuit 
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ibidem non starent,per istatgam habeatis sextairaliticum. Sextairaliti- 
cum dono vobis de omni blado et de omni legumine , et de farina , et de 
linoso, et de cannaboso, et de castaneis Longobardorum, si mensuranlur 
cum sextairale vel eminale, eo excepte quod de sextario illo vel emina 
qui, vel que quandoque capitur pro vineatis , amodo non capianlur 
vineando. Et dono vobis omnes lumbos de omnibus porcis, qui occisi 
erunt in toto Montepessulano, pro vendere. Dono quoque vobis Guillelmo 
Aimoino , et Raimundo et Pelagocio fratribus, et posteritatibus vestris, 
totum furnum qui fuit Guidonis Liacas et Faiditi, avi vestri, eo tamen 
tenore quod, si Bernardus Guillelmus , avus vester, in ipso aliquod jus 
habuit, illud habeatis cum patruo vestro Gaucelmo , pro debitis porcio- 
nibus. Preterea dono vobis Gaucelmo et Guillelmo Aimoino, et Raimundo 
et Pelagocio, omnes fumos , qui modo sunt et in antea erunt in toto 
Montepessulano, prêter duos fumos quos vos miclii conceditis, aller 
quorum erit in Villam novam, que est extra portale quo itur ad Biterrim ; 
aller vero furnus erit al Peirone : et in unoquoque furno qui fuit factus in 
Montepessulano in vita Guillelmi , avi patris mei , dono vobis domum 
furni. Et de illis furnis qui facti sunt in toto Montepessulano a morte 
Guillelmi, avi patris mei, usque hodie in terra in qua censum habeo , vel 
vendedam, in domibus in quibus sunt illi furni, habebit dominus Montis- 
pessulani totum suum censum et vendedam , et consilium impignorandi. 
Et ab bac die in antea non erit factus furnus in toto Montepessulano, nec 
in domo , nec in terra in qua dominus Monlispessulani habet censum vel 
vendedam, sine consilio domini Monlispessulani. 

Dono eliam vobis ego Guillelmus bailiaticum archintalis , et tercium 
denarium in archintali, et mesallas quas douant homines Monlispessulani 
et Longobardi pro archintali. 

Dono eliam vobis lolam illam terram, que est juxta viam publicam qua 
itur ad Sanclum Cosmam , a sinistra parte. Et dono vobis terram illam , 
quam Godescalchus lenuit de antecessoribus vestris. Et dono vobis eliam 
vineas omnes quas Guillelmus Aimoini habuit et tenuil de Guillelmo, 
avo patris mei , in Mairanicis. 

Dono vobis quamdam labulam, in qua congregatur blatus in mercato. 
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Guillelmus de Sancto Antonino,Paulus, Stephanus de Oroncio, Guillelmus 
capellanus Sancti Nicholai, Bertrannus de Leuco, Bernardus de Torolia, 
Petrus Angélus. 

Facta carta, anno Dominice incarnationis M® c® xxx^ viiii°, in mense 
aprili, feria vi*. 

CV. 

DIVISIO QUAM FECIT SUIS NEPOTIBUS GAUCELMUS DE CLARETO. 

( Mem., fol. 59 r« et V. — Ann. H 50 *. ) 

In invocatione Domini nostri Jhesu Christi. Anno ejusdem incarnationis 
M^ c^ L^. Notum sit omnibus hec audientibus, quod ego Gaucelmus de 
Clareto, filius Bernardi Guillelmi de Monte pessulano, facio talem divisio- 
nem cum Raimundo Aimoino et Pelagoz, filiis Guillelmi- Aimoini, ncpotibus 
meis, de honore qui fuit Bernardi Guillelmi, patris mei et avi eorum, et 
Senegundis, matris mee et avie eorum. 

Ego itaque Gaucelmus de Clareto recognosco vobis Raimundo Aimoino 
et Pelagoz, nepotibus meis, et ad partem vestram in perpetuum concedo 
totam vicariam de toto Montepessulano, et omnes lumbos, et totam dru- 
dariam, et feudum totum de Montepessulano, vicariam videlicet et sestai- 
raliticum, et lumbos et quintale, etfurnos, et totum feudum de domino de 
Piniano, et totum honorem de Veruna et terminio ejus, et terciam partem 
de sestairalitico de Montepessulano, cum tercia parte tabule ubi congre- 
gatur, et terciam partem de quintalo, et locale totum ubi fuit castrum 
vegairale, et totum quantum habebat pater meus subtus ecclesiam Sancti 
Nicholai, et furnum qui fuit Faiditi, qui est ad portale Bertrandi Doncella, 
et furnum Alcotonerii, qui est ad portale de Asta fracta, et furnum Bernardi 
Ugonis, qui est ad Castrum Multonem, et in omnibus mansis amasaz, quos 
Guillelmus de Montepessulano habet in villa Montispessulani , in uno- 
quoque manso, singulis annis, unam saumatam de lignis, ad Nativitatem 

1 Partage de la vicairie ou viguerie de mond Aimoin et Pélagos , fils de Guillem 
Montpellier entre Qaucelm de Claret , fils Aimoin. — Acte intéressant, surtout pour 
de Bernard Guillem , et ses neveux Rai- la généalogie des viguiers. 

t9 
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Gilbert! , et de duabus aliis partibus conjungitur cum mansionibus que 
fuerunt de Giraldo Blancha ; et tabiilam que est ante doinum Guilielmi 
Urbani concedimus tibi totam, et in usaticis et pane sedato, in quibus nos 
habemus terciam partem, recognoscimus tibi duas partes. Et in vinario de 
Lariano, et in vinea de Sancto Cosma habemus nos terciam partem, et 
concedimus tibi duas partes; et recognoscimus tibi totum mansum de 
Montels ; et mansum de Brugeria ; et albergum nn militibus, quem. facit 
Guillelmus Jordani, pro vinea quadam quam habet in vineario juxta 
Andeisanegues ; et unam peciolam terre in Palude ; et condaminam de 
Castro novo, et in eodem Castro novo ii solidos et nu denarios de usatico ; 
et ad Perols albergum decem militibus, et totum usaticum de navibus 
quem tenes de comité Melgorii, et totum illudde Alballanicis et de terminio 
ejus, molendina videlicet, et quosdam alios usaticos ; et omnem demum 
honorem qui fuit Senegundis, matris tue et avie nostre, sit videlicet stare, 
sit alodium, sit feudum, quodcumque sit, et ubicumquesit, concedimus tibi 
Gaucelmo, avunculo nostro, excepta illa coijdamina quam habemus et 
possidemus apud Lunellum. Et sciendum est, quod in omnibus domibus et 
fumis in quibus habemus usaticos communes, de venditionibus et impi- 
gnorationibus, habemus consilia pro eisdem partibus. Hec autem omnia 
supradicta concedimus tibi, avunculo nostro, in partem tuam, et , sicut 
superius scriptum est, per fidem ac sine enganno solvimus, et cum hac carta 
tibi et tuis in perpetuum laudamus. 

Hanc preterea divisionem et hoc solvimentum facio ego Gaucelmus de 
Clareto, cum Raimundo Aimoino et Pelagoz, nepotibus meis, et laudo et 
concedo partem vestram vobis et uxoribus vestris, et infantibusvestris, et 
ultra, ad faciendum omnes voluntates vestras. 

Et ego Raimundus Aimoini, et ego Pelagoz laudamus et concedimus 
hujus divisionis et hujus solvimenti partem tuam tibi Gaucelmo, avunculo 
nostro, et uxori, et infantibus tuis, et ultra, ad faciendum omnes voluntates 
vestras. 

Sunt etiam quedam domus in Montepessulano, que donant vobis , nepo- 
tibus meis, unam saumadam de lignis, et unum asinum ad vendemias, et 
non donant alium usaticum ; que si venderentur, vel impignorarentur. 
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cum hac carta nonas scptembris, anno Dominice incarnationis m° c° xiïi**, 
in presentia Bernardi d'Andusa, et Dechani de Poscheriis, Galterii Maga- 
lonensisepiscopi, Pétri Gaufridiarchidiaconi, Poncii deMonlaur, Raimundi 
de Ginnaco, Guillelmi Bertranni de Montredon, Pétri Guillelmi Ebrardi, 
Berengarii Lanberti, Raimundi Lanberti, Pétri Guiraldi de la Palada, 
Guillelmi de Opéra torio, Pétri Guiraldi de Sancto Gervasio, Lanberti de la 
Palada, Pagani de Campo novo, et Girberti , qui scripsit bec. 

CVII. 

INSTRUMENTUM VENDICIONIS FACTE BERNARDO GUILLELMO MONTISPESSULANI 

A PETRO BARALO ET FILIIS SUIS. 

(Mem., fol. 59 v* et 60 r*. — Mens, maii, ano. iocert. 

In nomincDomini. Ego Petrus Baralus et infantes mei, nomine Firminus, 
etBonafos filiamea, et Aldiarda atque Ermengarda, nos simul inunum 
vendimus tibi Bernardi Guillelmi Montispessulani, et ad uxor tua atque 
infantibus vestris, totum ortum et totam terram quam ibi habemus, illum 
ortum et illa terra quem tenemus de Poncio Focono et de fratribus suis : 
et afronta ad planterium de ipsum Bernardum Guillelmi de vers circiter ; 
et de alia parte afronta a Toliveda Sancta Maria de Monte pessulano, de 
vers altan ; et de alia parte afronta ad ortum ad ipsum Bernardum Guil- 
lelmi, qui est in terra que fuit Petro Vinofranc , davers aquilone ; et de 
alia parte adfronta ad terra Guillelmi Montispessulani davers corina. 
Totum quam ibi habemus, vendimus vobis de voce fundis possessionis, ut 
ab hodiemo die et tempore habeatis, teneatis et possideatis vos et omnis 
posteritas vestra, et faciatis quecumque facere volueritis,vendere, donare, 
vel impignorare ubi volueritis. Et istud ortum, qui est suprascriptum, et 
ista terra qui est suprascripta, non donat nullum censum, nec uUum usa- 
ticum ad hominem, nec ad feminam, excepto uno sestario de frumentum, 
las duas part de frument, et tercia de ordi, et unum sestarium de ordi a 
Poncio Folco et ad fratribus suisquad'an. Et si tantum erat que sia venduda 
nec impignorata istam honorem qui est suprascripta, habent Poncius Fol- 
conus et fratribus suis lo consel, et Raimundus Stephanus de Monte 
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ad se, et ad illos et ad illas quibus ipsi diviserint, ad proprium alodem. 
Compara verunt is tas vineas xxxv solid. denariorum Melgoriensium, de 
Johanne Cambeiran et de uxore sua Petronilla, et de Bonafos filia sua. Et 
sunt istas vineas in Clapo Mauro. Et sicut scriptum est in ista carta, nec 
clericus melius scribere atque légère potest, sic vendidit istas vineas 
suprascriptas Johannes suprascriptuset uxorsua, et filia sua suprascripta, 
ad Raimundum archidiaconum et ad Bernardum, fratrem suum, ad pro- 
prium alodem, et sine toto retinemento, et sine toto apello, et sine toto 
enganno, et ad illos et ad illas quibûs ipsi diviserint : et de hoc sunt testi- 
monii Petrus Hugo et Augerius de Sobers, et Poncius de Monte Oliu, et 
Pontius Barrai. 

CXI. 

JUSTICIA QUAM HABUIT PONCIUS RAIMUNDI IN PLACITIS MONTISPESSULANI , 

ET DE DRUDARIA BERNARDI GUlLLELMI. 

(Mem., fol. 60 V* — Ann. incert. ineunt. sec. XII»*. ) 

Poncîus Raimundi habet in quoque placitô de Montpesleir, de quo xv 
solidi exiran, de uno soloplacito, xn denarios ; et de xv solidis supra simi- 
liter suamdrudariam. Ettotamistam drudariam débet recipere Bernardus 
Guillelmi, vel sua uxor, aut sui filii, et habent inde decimum denarium pro 
feodo. Et quando Bernardus Guillelmi, aut uxor sua, aut sui filii, habue- 
rint levât decimum denarium de parte Pontii Raimundi, débet habere 
Raimundus Nemencal terciam partem, usque ad très solidos, et de tribus 
solidis de uno solo placito ; et a tribus solidis supra numquam erit ibi tam 
magnum placitum, unde habeat plus quam xn denarios de uno soloplacito: 
et partem Raimundi Nemencal débet recipere Bernardus Guillelmi, aut sua 
uxor, aut sui filii ; et habent ibi decimum pro feodo. Et propter istas dru- 
darias suprascriptas non convenit Bernardus Guillelmi, aut sua uxor, aut 
sui filii, aliud servicium facere ad Poncium Raimundi, neque ad Raimun- 
dum Nemencal, nisi recipere. 

* Droits de justice de Pods Raimond et de Bernard Guillem. Voy. documents C et CI. 



«0 



A 



m* 



Y** ■*• 



^ ■ ♦» •■s 

- -M 

-r - I*- 

J« 4-4 






i 

\ 

m 

• I 
11 

1 



■ 



232 II Kl 

Bcrnardus Gn 
(liuni de (ienai 
isto procio api. 
adimplestis. 



i 

? Fada carta i^ 



i SigDum Petni 

scribero. 

Et si tantum o: 
noc ulluni usaticu 
scripta, a conogi 
Guillelini et ad u\ 
OUI lor en donariit 
Folconus, nec frati - 
ft;-S^ est scriptus. 

" "* •*! Testes Lati enfan 

^"j |*j Monte Oliu, Raimun< 

Stephanus Rascat. ^ 
Et a convengut Fii 
{^ ^ \\ pessulani et ad uxorc 

;'-r.,.^' avia facto de istani 1j« 

>^,j \^ feminaiu, que il l'en gi 



CAUTA VENDICIONIS \ 

(- 

Hec est caria memor; 
comparavit Rainiundus ^ 

• Vente (le vignes , faite par 
beiran , on faveur do l'arclii»; 
mond Guillcm et ilo son frèi 
Guillcm. Cet acte , rapproché 
précèdent» et d'autres qui suivi- 
une famille en voie do prospérité 



MEMOUJALJUM. 235 



CXIU. 

COMPOSITIO CONTROVERSIE INTER RAIMUNDUM AIMOINUM, ET RICÂRDAM 

ET GUILLELMUM, MARITUM SUUM. 

(Mem., fol. 60 V et 61 V. — April. 1178*.) 

la noraine Domini. Anno ejusdem incarnationis M** c^ Lxx^ viii®, niense 
aprilis. 

C.ontroversia erat in ter Raimundum Aiinoinum, et Ricardam et Guii- 
leliimm de Monte Olivo, maritum suum, de honore qui fuit Pelagocii. De 
qua controversia venerunt inter se amicabiliter ad hanc diffinitionem, 
arbitrio et cognitione Poncii de Monte lauro et Bernardi de Insula, et 
Guillelmi Aimerici , et Ugonis prioris de Giniaco , et Aimerici prioris 
Sancti Amancii, videlicet in hune modum, quod Raimundus Aimoini débet 
filiîun suam dare, nomine Aiinoina, in uxoreni Guillelmo, filio RicardLset 
Guillelmi de Monte Olivo, ab hoc venienti Penthecosten usque ad x annos, 
cum omni jure quod Raimundus Aimoini habet et habere débet et potest 
in omni honore qui fuit Pelagocii, ubicumque sit et qualiscumque sit, 
prêter honorem de Piniano et de Veruna, et eorum terminiis, quem retinet 
ad opus suum, ad omnes voluntates suas faciendas. Et si hec filia intérim 
decesserit, et haberet aliam filiam, débet eam similiter dare in uxorem 
eidem Gfliillelmo, si tune siperstitem fuerit, eisdem donis et pactis. Si 
vero tune Guillelmus superstites non fuerit, débet eam similiter dare in 
uxorem, eisdem donis et pactis, alteri filio Ricardis et Guillelmi de Monte 
Olivo. Similiter Ricartz et Guillelmus de Monte Olivo debent dare Guil- 
lehnum, filium suum, in maritum Aimoine, filie Raimundi Aimoini, ab hoc 
Penthecosten usque ad x annos, si tune ipsa superstes fuerit ; sin autem, 
alteri filie Raimundi Aimoini, cum omni jure quod habent, et habere 
debent et possunt in omni honore qui fuit Pelagocii, ubicumque sit, et 
qualiscumque sit, salvo Ricarde sponsalicio suo in sestalairatico Montis- 
pessulani tantum in vita sua. Et insuper donant Guillelmo, filio suo, 

' Entente matrimoniale , à la suite de toiieu. L'héritage en litige était celui de 
contestation d'héritage, entre Rairoond Pclagos,fiIs du viguierGuilIem Aimoin , et 
Âimoin , et Ricarde et Guillem de Mon- petit-fils de Bernard Guillem. 
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me et per heredes meos, et ego Ricartz, et ego Guillelinus de Monte Olivo, 
ejus maritus, per nos et per heredes nostros, quisque alteri laudaraus, et 
in perpetiiura confirmamus ; et promittimus et convenimus ad invicem per 
stipulacionem, quod hoc totum complebimus et observabimus, et num- 
quam contra hec, vel aliquid horum, aliquo jure, vel ratione, seu 
consuctudine, vel aliqua alia occasione, veniemus, nec aliquis homo vel 
femina arte , vel consilio nostro. Sic Deus nos adjuvet,et hec sancta 
DeiEvangelia. 

Et ego Guillelmus , filius Guillehni de Monte Olivo et Ricardis , laudo 
et concedo totum hoc, sicut inhac carta continetur, et promitto et convenio 
tibi Raimundo Aimoino, quod ego accipiam (iliam tuam Aimoinam in 
conjugem, sicut superius scriptum est, vel aliam filiam tuam, si Aimoina 
tune superstes non fuerit ; et nichil feci, nec sciens faciam, cur hoc matri- 
monium ad effectum non veniat. Sic Deus meadjuvet, et hec sancta Dei 
Evangelia. 

Acta sunt hec in ecclesia Beati Firmini. Testes sunt Bernardus de 
Insula, Guillelmus de Centrairanicis, Bertrandus de Sancto Firmino, 
Raimundus Guillelmi, Raimundus de Monte alto, Petrus de Veruna , filius 
quondam Guillelmi de Veruna, Guillelmus Pétri de Monte ferrario, Guil- 
lelmus Aimerici, Raimundus filius ejus, Raimundus de Salviniaco, Petrus 
Bremundus et Frescher, Bernardus Gaucelmi , Guillelmus de Ferreriis, 
Guillelmus Lanberti, Girbaldus, Girbaldus Bertulfi, Bruno de Tolosa, 
Lanbertus, filius Berengarii Lanberti rufi, Petrus de Sancto Egidio, et 
Petrus Gaucelmi, et Guillelmus Ecclesia de Giniaco, et Silvester, qui 
hec scripsit. 

CXIV. 

DONATIO FEUDI , QUAM FECIT GUILLELMUS , DOMINUS MONTISPESSULANI, 

RAIMUNDO AIMOINO. 

(Mem., fol. 61 V. — Ang. 1183.) 

Anno Dominice incarnationis M^ c^LXXX^ ni^, mense auguste. Ego Guil- 
lelmus, Dei gratia Montispessulani dominus, filius quondam Mathildis 
duccisse, per me et per meos, bona fide et sine omni dolo, cum hac carta 



MEMORIALIUM. 239 



CXV. 

ITEM DE FEUDO QUOD DOMINUS GUILLELMUS CONCESSIT RAIMUNDO AIMOINO. 

(Mem., fol. 61 v\ — Aug. 1183* ). 

AnnoDominice incarnationis m°c**lxxx^iii*', mense augusto. Ego Guillel- 
mus, Dei gratia Montispessulani dominus, filius quondam Mathildis 
duccisse, per me et per meos, bona fide et sine omni dolo, cum hac carta 
dono et trado, et in perpetuum concedo ad feodum honoratum tibi Raî- 
mundoAimoino,et tuis,adomnesvoluntatesvestrasfaciendas,salvotamen 
jure meo et dominatione, scilieet totam terciam partem, quam ego habeo, 
vel habere debeo per Guillelmum Aimoinum, fratrem tuum, vel alio 
modo y in omnibus illîs tabulis , cum omnibus suis pertinentiii , que 
sunt subtus ecclesiam Sancti Nicholai, et in capite ecclesie, a parte domus 
Guillelmi Adalguerii, sicut recta extenditurlineamurus subtus ecclesiam, 
ab estari Bernardi Siguini usque ad portaletum carrerie que est rétro 
murum veterem, que vadit in Vermeilariam, et totum dominium et consi- 
lium et usaticum, que habeo, vel habere debeo in orto et in terra, cum suis 
pertinenciis, que Vitalis judeus tenebat a me, quantum ad partem que fiîit 
Guillelmi Aimoini, fratris tui, pertinet, vel pertinere potest, scilieet 
terciam partem; et confrontatur ex una parte cum orto meo, agarella in 
medio, et ex alia parte cum via que vadit de orto Guillelmi Gaufridi versus 
Sanctum Cosmam; et ex alia parte cum ortis Elisiarii: et hec dono tibi et 
tuis, sine parte uUius persone. Et promitto et convenio vobis per stipula- 
tionem, quod hoc totum faciam tibi et tuis semper habere et tenerein 
pace, et ab omni homine et femina contradicente defendam, et contra hec 
omnia, vel aliquid horum, modo vel in antea, aliquo jure, ratione, 
consuetudine, vel alia rei occasion'^, non veniam, vel aliquis homo vel 
femina arte , vel consilio , seu ingenio meo ; sed ita totum firmum et 
ratum semper manerc faciam, et ita totum tenebo et observabo, sine 
omni dolo ad tuam noticiam : et recipio te in Dei fide et mea. 

> InféotialioQ faite par Guillom VIII à Raimond ÂixnoiD| de la' branche des vicaîrea ou 
viguiers, comme dans le document CXIV, qui précède. 
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meus similiter persolvat. Hec autem omnia, que filiis et filiabus relinquo, 

jure institucionis eis dimitto. Si autem filius meus Bernardus Guillelmi 

decesserit infra pubertatem, vel postea, sine testamento, vel liberis, filius 

meus si nasceretur, si tune canonicus non fuerit, sit hères mei et filii mei 

Bernardi Guillelmi. Sed si tune alterum filiumnon habuero, vel si haberem, 

tH tune canonicus erat, filia mea Adalmus sit hères mei et filii mei Bernardi 

Guillelmi ; et pars sua predicta sit Alamande. Sed si Adalmus decesserit, 

sit Alamanda hères mei et filii mei Bernardi Guillelmi. Si omnes isti deces- 

serint sine testamento et sine liberis, substituo eis ad ultimum Aimoinam, 

filiammeam, vel liberos ejus. Uxor mea habeat etteneat omnia bona mea, 

et fructus percipiat, ad omnes voluntates suas faciendas, et nutriat inde 

honorifice infantes meos, et maritet filias meas de bonis meis, sicut supe- 

rius scriptum est, donec filius meus Bernardus Guillelmi sit etatis xvii 

annorum, vel ille vel illa qui in locoejussuccederet. Filius meus Bernardus 

Guillelmi persolvat débita mea, vel ille, vel illa, qui, vel queinloco ejus 

succederet. Infantes meos et omnia bona et jura mea dimitto in potestate et 

in tutela et amministracione Guillelme, uxoris mee, et Guillelmi Aimerici, 

et in Dei fide et custodia, et manutenencia domini Guillelmi Montispessu- 

lani, et domini Johannis episcopi Magalonensis, et Guillelmi Maurini 

archidiaconi, magistri Guidonis, Raimundi Lanberti, Guillelmi Adalguerii 

et Johannis Bertulfi. Et si hec ultima voluntas non valet ut testamentum, 

valeat jure codicillorum, veluti epistola. 

Hujus ultime voluntatis ad hoc specialiter venire rogati sunt testes 
Guillelmus Maurini et Petrus Bertulfi archidiaconi Magalonenses, Petrus 
de Castro novo, Petrus de Broseto, Petrus de Lunello, Petrus de Acrofolio, 
Michael de Morezen, canonici Magalonenses, Ugo de Giniaco monachus, 
Raimundus de Crecio, archidiaconus Lutçve, Petrus Amelii diachonus, 
Guillelmus Aimerici, Raimundus ejus filius, magister Guido, Raimundus 
Lanberti, Johannes Bertulfi, Petrus de Bisancas, Bernardus Guoz, 
Carbonellus de Grabello, Poncius de Viridario, et Silvester, qui hec 
scripsit. 



u 
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mundum Aimoinum in dotem dédisse ipsi Aimoine, quibusdam exceptis, 
sicut in instrumento dotali continetur. 

Aaditis igitur hinc inde rationibus et allegacionibus, viso testamento 
paterno, et visis verbis ipsius testamenti, inspectis et diligenter conside- 
ratis, et omnibus instrumentis ab utraque parte prolatis, predicti arbitri 
totam predictam controversiam, voluntate et assensu utriusque partis, in 
hune modum composuerant et determinaverunt, quod Aimoina et Guil- 
lelmusde Monte Olivo, ejas maritus, habeant in perpetuum, ad omnes 
voluntates suas plenarie faciendas, scilicet totam hereditatem que fuit 
Pelagocii, ubicumque sit, et qualiscumque sit, in Montepessulano, vel 
extra, excepto honore de Veruna et de Piniano, sicut in instrumento com- 
positionis facte inter Ricardam et Raimundum Aimoini continetur , et 
luibeant totum honorem et omnia jura quecumque quondam habuit 
Raimundus Aimoini et Pelagocius, frater ejus, in villa Sancti Egidii et in 
ej us terminio, et habeant medietatem bancorum, seu tabularum Sancti 
Nicholai, et solum in quo sunt; et medietatem illius orti qui fuit Rai- 
mundi Aimoini, qui tenetur cum orto Elisiarii de Castriis et cum orto 
Guillekni Gaufridi, via publica in medio ; et medietatem ccmsilii et dominii 
et usatici que habentur de campo qui tenetur cum ipso orto ; et quod 
Adalmus et maritus ejus Raimundus Bernardi habeant in perpetuum, ad 
omnes voluntates suas plenarie faciendas, omnia jura et omnia bona, 
mobilia et immobilia, que quondam fuerunt Raimundi Aimoini, patris 
earum, ubicumque sint, et quecumque sint, in Montepessulano, vel extra, 
salvis tamen Aimoine et viro ejus omnibus que superius eis assignata 
sunt ; et quod Adalmus et maritus ejus douent mille solidos Melgorienses 
Aimoine et Guillelmo de Monte Olivo, ejus marito. 

Ideoque ego Aimoina, et ego Guillelmus de Monte Olivo, ejus maritus, 
et ego Adalmus, et ego Raimundus Bernardi, ejus maritus, hanc supra- 
dictam compositionem, per nos et per nostros, laudamus, et in perpetuum 
valituram confirmamus ; et promittimus ad invicem per stipulationem, 
quod numquam, contra hec, vel aliquid predictorum, veniemus, nec 
aliquis arte nostra, vel ingenio. Sic Deus nos adjuvet, et hec sancta Dei 
Evangelia. 
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Aialmus castrum de Coliaz, et totam hoc quod habebat in episcopalu 
Uticensi, reliquerat, et jussit quod, si Bernardus Guillelmi, filius suus, 
decederet infra pubertatem, Aialmus esset hères suus et Bernardi Guil- 
lelmi, filii sui, et pars predicte Aialmus castri de Coliaz, et honoris epi- 
scopatus Uticensis, esset Alamande, sicut in testamento patris plenius 
continetur. Et allegabant quod utrumque istorum Alamanda habere non 
poterat, sed alterum tantum. Et predicta Alamanda utrumque petebat, 
scilicet M MM solides, jure institucionis paterne, et castrum de Coliaz, et 
honorem Uticensis episcopatus, jure substitucionis ; et liberationem 
castri de Coliaz , quod est pignori obligatum, petebat sibi fieri a sorore 
sua Aialmus, eo quod hères est, et hereditatem habet Bernardi Guil- 
lelmi. 

Auditis his et aliis hinc inde rationibus et allegationibus, et viso testa- 
mento paterne, predicti arbitri, voluntate et assensu utriusque partis, in 
hune modum composuerunt et terminaverunt : quod predicta Alamanda, 
per se et per sues in perpetuum, solvat sorori sue Aialmus, et Raimundo 
Bernardo, marito ejus, totum honorem et omniabona, et omniajura, 
quecumque fuerint, Raimundi Aimoini, patris ejus, infra Montempessula- 
num, vel extra, et specialiter illos triamilia solidorum, quosex institucione 
paterna petebat, vel petere poterat, salvis tamen ipsi Alamande, et suis, 
omnibus his quecumque pater suus habuit, vel habere debuit in toto Castro 
de Coliaz et in ejus terminio, et in toto episcopatu Uticensi ; et, nomine 
hujus compositionis, dicta Aialmus et Raimundus Bernardi douent ipsi 
Alamande m m solides Melgorienses, et solvant in perpetuum. si quid juris 
habebant, vel habere poterant in toto predicto Castro, vel in ejus terminio, 
vel in toto honore episcopatus Uticensis. 

Hanc amicabilem compositionem, et hec omnia predicta ego Alamanda, 
et ego Aialmus, et ego Raimundus Bernardi, quisque alteri ad invicem, 
laudamus et confirmamus, promittentes firmiter quisque alteri per stipu- 
lationem, quod contra hanc transactionem, vel aliquid horum, modo vel 
inposterum, nuUo jure, vel ratione veniemus, vel aliquis per nos, sed ita 
totum firmumet stabile manere semperfaciemus, sine omni dolo; et de his, 
et de omnibus aliis quisque alteri bonum finem et plenam solucionem 



216 LIBER IXSTRUMExNTORUM 

facimu<, sine uUa retencione. Totuin lioc ita plenarie tenebimus et obser- 
vabimus. sine omni dolo, nec aliquid istorum mutabimus, vel infringemus. 
Sic Deus nos acijuvet, et hec sancta iiii*^'' Dei Evangelia. 

Horuin omnium testes sunt Aimericus abbas Luteve, magister Guide, 
P. Luciani, PonciusdeVallauquesio, AldebertusdeGiniaco, P. Raimundus, 
R. do Bo^o^ G. de Monte Olivo, Deodatus Lagetus, Alanfredus de Sobers, 
P, de Bisiineas, Carbonellus de Grabelb, Guillelmus de Ferreiras, et Guil- 
lelmus Rainuuuli n«itarius, qui hec scripsit. 



CXIX. 

IIWNSI \ru> IN l»OMl\VM OVILLFI.MVM MONTISPESSULANI JUSTICTARUM ET HONORUM , 
VirxM frMUllNT \l\lMlïi, KU.IA RAIMUNDI AIMOINI, ET MARITUS IPSIUS. 

. Miui . i\.l r».î r" il V*. — Januar. 1199-1200*.) 

\iiiioidi lurdiiiiilioiir iKmiini M**c/'xcviiii^ mense januarii, egoAialmus, 
tlihi qiioiidfini Hdiuiumli Aimoini« et ego Raimundus Bernardi de Mon 
jiMKK. \ il r|iin. |irr nos et |>er luunes successores nostros, sponte et bona 
Ddr. ri ••om^ ilnh». uulla inlenonienle occasione rei vel precii, vel alterius 
MiMfh, iHHlf' riii|ilin, douatio, comvssio possint in solidum, vel pro parte 
n-iiui\i, \<'l iilM|ii<ilriius \ioUui, >elindubium revocari, in perpetuum 
MfMi Uni |.iroriili «iirld \endinius, donamus, concedimus, cedimus, tradi- 
Miff-: liUi dHiiiMiii (àiiilleliuo, Moutispcssulani domino, filio quondam 
Vf'iMfrl'h-'. (liiM irinr . ri luis onuiibus successoribus , et quibuscumque 
^'.,»tf/ i»H. , hI dhhinrniiH, ad ouuu's voluntates vestras et vestrorum 
irtHftf"- l-iihMila-^, hiuiMMuni inquietudine et appellacione, in vita et in 
iir^ii" ifUiif « I "iiMiia «|uecuuu|ue antecessores nostri, scilicet Bernardus 
//inll' tf'i' 'I H'iiiiiUiMlii^ Viuioiiii, tilius ejus, vel alii, vel nosmetipsi, 

1 f ,., .. -rot >li. >littU« I fuito Hii roster seul maître dans sa seigneurie. La 

I 11 ...»|. Mil.» iiiiilliiiii VUl par viguerie ou vicairie cesse désormais de 

I r ..I .r. I AiMiiiii* , Ailnliiimio. compter juridictionnellement. Depuis 1104 

',ri ■ t. .-t '!'• Mi..tiii«ii- nu ll\t7, que Guillcm V en avait organisé le fono- 

I f. .1 Mifi. l'iiihdii «lo In tionncmout (voj. documents G et Cl), que 

• o . ', MiM t \f\ il«i«'iiinont d*entrave8 n'avait-il pat créées au libre 

f^/f,, , ' f " '***** iittluiol (pril exercice de l'autorité de ses successeurs ! 
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babucrunt per se, vel per alios, tenuerunt, perceperunt, vel nos ipsi 
percepimus et habuimus, vel aliquis per nos, in iota curia Montispes- 
sulani, vel occasione curie, vel contemplatione vicarie, scilicet justicie 
sint, vel questus earum, vel dis trie tiones, vel obventiones earuni, vol 
jurisdictiones, vel exactiones, et omnia laudimia et consilia, et census et 
usatica, quos nos et antecessores nostri umquam habuimus, vel liabero 
potuimus, vel debuimus in tota villa Montispessulani ; insuper sestaira- 
laticum, et quintale; et lumbos, et furnos, eorumque census et laudimia, 
et obventiones, et questus ; et orlos, etvineas, campos, eorumque dominia, 
census et usatica et laudimia ; et tabulas et loca earum, que sunt subtus 
et circa ecclesiam Sancti Nicliolai ; et universa que nos, vel antecessores 
nostri habemus, vel habere debemus, habuimus, vel habere debuimus, vel 
potuimus, ab episcopo Magalonensi in tota villa Montispessulani, vel 
in ejus pertinentiis ; preterea omnia que habemus, vel habere debemus 
vel possumus, in toto terminio de Largiano, vel in clauso vegairali, seu 
aliquis per nos, sive sint dominia, consilia, laudimia, census, usatica, 
aut quicquid sit, et generaliter omnia quocumque habemus, vel habere 
possumus, vel debemus, vel aliquis per nos, vel nostri antecessores 
umquam visi sunt habuisse, vel aliquis per eos, in tota villa Montispes- 
sulani, vel extra, et in toto ejus terminio, a flumine Amantionis usque ad 
flumen Salaronis, et quicquid specialitor nos habemus, vel habere 
debemus, vel antecessores nostri umquam habuerunt in tota curia 
Magalonensis episcopi, vel occasione curie, in justiciis et consiliis, et 
laudimiis, et in omnibus aliis. Item donamus, laudamus et concedinuis 
tibi domino Guillelmo Montispessulani , et tuis successoribus , omnia 
quenimquc vos, vel antecessores vestri, usque ad hune diem habuistis, 
vel percepistis, seu exegistis, de omnibus supradictis, ad nos, vel ante- 
cessores nostros, tune temporis pertinentibus. Et omnesac tiones, peticiones 
in rem, personales vel mixtas, ordinarias vel extraordinarias, que nobis 
aliquo modo competierint , competunt, vel competiture sunt, nomine 
supradictorum omnium et singulorum, vel contemplatione eorum fruc- 
tuum, vel questuum, absque uUa retencione vobis et vestris cedirous, 
donamus et in vos transferimus, et vos in rem vestram procuratores 
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Êicimus. Propter hanc autem dooâtionem , venditioDem , cessiononi , 
S4>lutionem et traii:*latû)Qem. firmam et in perpctuum stabilem, tu GuiU 
leimus I lominus M()Qti:^pe<sulaiii dedisti nobis, nomineprecii, xi milia et 
iXix solid. Meliz!)r., quos omaes bene a le habuimus et recepimus, ita 
qut)d oicliil remansit in debitum, vel ad solvendum ; in quibus etiam 
exp- essim, et ex certa ?i*ientia, exeepcioni non numerate peccunie renun- 
ciauius. Et <i amplius Ihk' precio valet, vel valebit, illud totum bono 
uuiiiio. et o\ niera liberalitate, vobU et veslris donamus etconcedimus in 
pt*rpeluum. Et nus de Iioc toto devestimus, et vos revestimus, et in 
Nestraai \o<tn»rumque p«)S5'essionem et dominium penitus corporaliter 
Inuisferinius et mUiimus. Siîenduni tamen est, quod ab hac venditione et 
nuKvssiiuio ovoipilur tautum e<tare quod habenius ad corum ecclesie 
Siuuti birmiai. juxta vluuiuui Pétri «le Bisancas. Et promittimus et conve- 
iiiiiius \obis linuittT per stipulationeni, quoi! hune totum honorem, et bec 
(iiimui K'i Mit^ula supradîcta facieuius vos et vestros semper habere quiète, 
ri .ib i»uiiit auiirudiceute houiiue et feniina, jure semper defendemus. 
Sj st^roalutuid iiide a \obis. \el vestris, in partem, vel in totum, fuerit 
rsiiiiiiu. u»(((tii \obis ot \e<trts jure semper in integrum restituemus ; et 
ddiniu iiulr \obts o< M^rts rejjxetkium generaliter in omnibus rébus 
iMi^li u. iiiobilibuN o( tuimobilibus. ubicumiue sint. Totum hoc ita plenarie 
(('iM'btiiMM p( \»b.MT\abmuis. ut superius soriptum est, née contra hanc 
^MidihiMM^m rt xi^hiliotiom. \el aliquid horum, occasione rei vel precii, 
H^l 'iliiiMM .du» \u\\\ \ol rutiouo, sou i\>asuetudine, veniemus, vel aliquis 
|i(v| Mils) . iMH aliquid di\imUv<. \el fecimus, quo minus hec omnia et 
• Mi^idii llMii.i \H H0114KT \ab(uru siut. Sic l>eus nos adjuvet, et hec sancta 
MM ' hii l'.v.iMK*^ba » Mib oisileiu saiTumentis renunciantes beneficio 
miMinH'V ♦vI.Oj^, ri oMuubuN aliis auxiliis in jure, vel extra jus, nobis 

\/^i >MMl lio( ol KhkUU apud Vui;inam, in ecclesia Béate Marie. 
M'MiMi '«MiMiMM» li^^iiv» Huui l'^o, abh^is de Jauoels, P. de Cabrespinas, 
// J/. •î.MM Im (ainoano. IVulor Milicie ; Bt^rengarius de Bosco, P. Guil- 
fr irr.f fih ohmi (.1 Mudii, li. de liiuiiux^ P. de Mouteferrario, Rostagnusde 
*f rn» f^hf^/M«, r di* MiiH»^^^ Tortus de Manwol, Bertrandus Paliot, 
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Berengarius de Omellaz, G. de Monpeiros, B. Lanberti, Bertrandus de 
Vallauquesio, P. Guillelmi de Maroiol, P. Raimundi de Montepetroso, 
magister Gaido, Berardas de Montedisderio , P. de Limotgis, G. Pétri de 
Sancto Christoforo , R. de Boisset, Guillelmus filius ejus , R. Boumon, 
G. de Aquisvivis, Poncius de Roqueta, Bertrandus de Cabresza, Durantus 
Caucala, G. de Castillon, G. de Nave, G. de Novitals, Deodatus de Moret, 
R. Tixtor, G. Parrochia, Stephanus Guillelmi, Poncius Caravallius, P. de 
Montepessulano , Arnaldon , P. Regan , Poncius Pellicerius , Poncius 
Ortolanus, Poncius Gallina, G. Gratin, P. Deodatus, B. Rusquerius, G. 
Dalbi, Poncius Johannes, R. Zocherius, Stephanus Eldinus, Durantus 
Gallina, Johannes Martinus, G. de Concas, P. Rufi cererius, Johannes 
Fulcrannus, R. de Mota, B. Salvaire, Poncius de Colonnas,et G. Raimundi 
notarius, qui hec scripsit. 

cxx. 

DE LITE PROPOSITA INTER DOMINUM GUILLELMUM MONTISPESSULANI 

ET BERNARDUM GUILLELMUM. 

(Mem., fol. 63 V. — Ann. 1113?*.) 

Guilelms de Monpestler se clama d'en Bemart Guilelm d'aiso , qu'enz 
Guilelmsde Monpestler se clama va d'en Bemart Guilelm, et demandet l'en 
fermansa. En Bernars Guilelms nol vole dar fermansa, entro ab lo Degan 
(le Posqueiras, et ab n'Esteve de Cervian ac assegut cum deseiseria de sun 
poder, et il To agron covengut : e per aizo clamass'en en Guilelms de 
Monpestler ; quar ab aital gen li det la fermansa. Et en de sobre clamas- 
s'en en Guilelms de Monpestler, quar en Bemarz Guilelms se fez donar sun 
feu ab carta, que adoncs cavaliers en esta terra non douera son feu ad 
altre ab carta. E sobr'aisso clamas en Guilelms de Monpestler , quen 
Bernaz Guilelms se fez donar ab carta sa onor dominia d'en Guilelm de 
Monpestler, que non era del feu d'en Bernart Guilelm , sobresso qu'enz 

^ Contestation entre le seigneur de Uezplication du débat se trouve en prin- 

Montpellier Ouillem V et le viguier Ber- cipe dans la charte C du Mémorial^ du 

nard Guillem. Cette pièce en formule» 24 janvier 1103-1104. — Textes revus sur 

ai nsi que la suivante, les principaux points, le manuscrit par M. Chabaneau. 

at 
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Bernari Guilelms fu al guadi qu'eu fternan Gnlllens, «M ]nir»d^ 

Guilelm de Monpeatler, donet adoQCS el nudavei de que Ib non. B^jitf 

guazi dis6 en Beroan Guilelms, aos paire de Guilelm d» llol^^«tîdai*j-^Éè' 

doo que fezes aqueat sos fils Guilelms de ll(nipestler> -wOÊâf qtté vgHtf 

trent'ans, non fos estabils, e so aun ens Beman Goildtaïu. B ipuâ eB' 

Bernarz Guilelms receup don de sod feu ab carta, que «ne iBaÎÉ feôt mé 

fora en esta terra, e quar receup doo de cellatnor que de nui AnHacn 

al) aquests engienz ; e quar el o cLamara per son I 

satiial gazi que sos paire donera, eni Guilelms de 

lo donâ anqiiara treat'anz non avia, clama eu Gu 

lu plaz : e mel l'en rancura, et en vet, et eo 

anquara quar l'enginel ab sos amies. E clama 

pestler d'en Bernard Guilem de las junchadas del 

(le Monpcstler, que el e sei orne las prendon 

Ë mandai e vedal ens Guilelms de Hônpestler q 

las prenda, ni penre non las fassa majors que non 

lu scstairalaigue en forfax. E clamas ens Guileln 

CD Bemarz Guilelms las justizias prea dels forfoi c 

vila de Monpestler, sans los seus bailes. E clamt 

pL'stler d'aitan bon feu cumeu Bernars Guilelms 

li serve. 



ITEM QUERtUDNiA BERNARDI GUILLELUI, ET DOHIHI (HIl 
( lilvni., fol. es T* et Si r*. — 1> aovembr. 

Enz Bemarz Guilelms clamas d'en Guilelm d( 
que non son tengut en sa cort, e dels lairuns quar 
quar cl nois pot baissar ni levar. En Guilemz de 
t'naissi. Dels plaz de Monpestler quar non son plagig 
Giiillcm.nolo deu demandar.quenon es sos feus, 
i'ancurass'en cnsGuillelms de Monpestler qu'entr 
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la cort d'en Bernart Guilelm, li sei orne l'emblerun lus plaz, e foron proat. 
Ecjuar enz Guillelms deMonpestler nongec tener loslairuns en la cort d'en 
Bernart Guilelm Éa o per 20 qu'entre li lairun estaun la, li home d'en 
BornartGuillelm los alarguerontals n'i ac, e talsn'i ag s'en annerun per luf 
iniila garda, per que ens Guillelms de Montpestler en perdet sas justizias, 
et an faz gran messiun en condersser et en conduz. E sei omed'en Bernart 
Guillelm aun alargatz lairuns de sas dominias carcers d'en Guillelm de 
Monpestler, e clamass'en. E si en Bernarz Guilelmsli rederzia tôt lo mal 
el (laun e l'ancta qu'avengut l'ennes, abs so qu'a far non auria, si nos 
\()I, giquir li a tener los lairons. E quar ens Guillelms de Monpestler nol 
laissa lus platz baisar ni alsar, fa o per so que non es feus d'en Bernart 
(juillelm. Enz Guillelms de Monpestler vol tener lo sennoriu a sos obs. 
l'otas aquestas lancuras sobrescritas , et aquests rasposts sobrescrû 
(Uiillelms de Monpestler en vezensa et en auzensa d'en Bessun e d'en 
Peiron Repessun, e d'en Peirun Guillelm , mandet a me Peirun Jaufre 
archidiague de Magalona, que eu las fezes els fezes an Bernart Guilelm el 
seu loc e per el ; et eu testimoaio qu'aissi es vers qu'el m'en mandet. 

Quando PetrusGaufridus, archidiaconus Magalonensis, istas rancuras et 
ista responsa suprascripta retulit Bernardo Guillelmo, ex parte Guillelmi 
Montispessulaniy aderat ibi Guillelmus Aimoinus, filius Bemardi Guil- 
lelmi, et Faiditus. Et aderant ibi présentes Petrus Repeciuns et Petrus 
Guillelmus, qui hoc idem confirmaverunt et testificati sunt. 

Fuit autem hec relacio facta xiii kalendas decembris, anno Dominice 
incarnationis M° c° xin**, in videntia et audientia Guillelmi de Lemozin, 
Disderii , Raimundi Gaucelmi , Bernardi de Sancto Nazario , Guillelmi 
Ebrardi, Pétri Raimundi clericorum, Poncii de Monlaur, Pétri Guillelmi 
Ebrardi, et Bernardi filii sui, Olivarii de Castello, Bernardi Isami, 
Bernardi Berengarii, Poncii Berengarii militum, Berengarii Lanberti, 
Guillelmi de Operatorio, Raimundi Lanberti, et Guillelmi filii sui, Petrî 
Guiraldi de la Palada, Pétri Guiraldi de Sancto Georgio, et Guillelmi filii 
sui, Pétri Guillelmi delà Peira, Pétri Guiraldi de Sancto Gervasio, et 
Gitberti filii sui, Bemardi Daura, Adalguerii de Campo novo. Bruni de 
Tolosa, Guillelmi Guitberti, Amelii filii Guitberti, Guerrerii, Pétri Godes- 
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Item de furno Faiditi. 

Item de quadam tabula, quam in mercato, in loco ubi nullum jus habe- 
bant, sua auctoritate fecerunt. 

Item de banchis factis in via subtus Sanctum Nicholaum. 

Item de justiciis, quas non fecerunt sicuti debuerunt, unde et multos 
homines jam perdidi, et alia magna dampna passus sum ; et propter hoc 
justiciam meam amisi. 

Item de latronibus, quos sine consilio bajuli mei ceperunt, et redimere 
fecerunt, de qua redemptione nichil habui. 

Item defilio Pétri Aimerici, quem in via publica ante Sanctum Nicho- 
laum cum nudo ense per mortem insecuti sunt, donec se in domo quadam 
vix recepit. 

Itemde judicibus quos in curia mea habere, et de suoconduceredebent, 
quia non faciunt. 

Item de guidonatgue quod de hominibus meis ceperunt. 

Item de lumbis porcorum, quos accipiunt de hominibus hujus ville, ultra 
hoc quod debent. 

cxxin. 

INSTRUMENTUM GUILLELMI DE MONTE OLIVO, SUPER ALIENACIONE VICARIE 
MONTISPESSULANI, ET ALIIS, CUM SUIS OMNIBUS PERTINENCIIS. 

(.Mem., fol. 64 V et 65 r*. — Octobr. 1197 *.) 

Anno Dominice incarnationis M° c^ Lxxxx^ vii°, mense octobris. Ego 
Guillelmus de Monte Olivo, jJer me et per meos, bona fide, et sine dolo, 



* Gulllem VIII rentre, par cet acte de 
rachat de la viguerie ou vicairie , en. pos- 
session de la plénitude de ses droits sei- 
gneuriaux sur Montpellier. La cession 
complémentaire d^Adelmude (voy. doc. 
CXÏX, de janvier 1199-1200) mettra le 
sceau àla récupération de jouissance, et au 
rétablissement de Tunité administrative* 
dans une ville qu*avait trop longtemps 
divisée le périlleux partage du 24 janvier 
1103 (1104). Pour le moment, c'est Guil- 
lem de Montolieu qui fait acte de vendeur, 



et déclare recevoir de Guillem YIII, comme 
prix de rachat , 1500 sous Melgoriens. 
Bernard Pierre de Montolieu se démettra, 
en 1206, de droits analogues au profit de 
révoque de Maguelone Guillaume d*Auti- 
gnac, comme en témoigne la charte XXII, 
éditée parmi les Pièces justificatives de 
mon Catalogus d'Arnaud de Verdale ; ce 
qui permettra au prélat de ressaisir , à son 
tour , toute Tancienne juridiction épisco- 
pale. 
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luis. Sed si supradictarum rerum venditio, seu concessio, plus hoc precio 
valet, illud titulo munifice liberalitatis tibi et tuis successoribus irrevoca- 
biliter dono et concedo. Item promitto tibi stipulanti, quod nuinquaiu 
contra hec, vel aliquid horum, ullo tempore, vel loco, veniam, nec aliquis 
arte mca, vel ingenîo meo. Et si aliquo jure, scripto vel non scripto, contra 
hec, vel aliquid horum, venire possum, vel potero, illi penitus, ex corta 
scientia, abrenuncio, et omnia supradîcta et singula tibi et tuis laudo, et 
jure perpetuo confirmo. Ab istaautem venditione et concessione genera- 
liter et specialiter manifeste excipio omnia et singula que extra curiam 
antecessores mei vicarii, vel ego, in quibusdam domibus, vel aliis rébus, 
habemus, vel habuimus, communia cum Helesiaro de Castriis, et cum 
antecessoribus ejus, et ea que in villa Montispessulani, in parte episcopi, 
antecessores mei, vel ego, habuimus, habemus, vel habere debemus. 
El ab ista venditione et concessione manifeste excipio et removeo omne 
jus, vel usaticum, quod antecessores mei, vel ego, habuimus, vel habere 
debuimus in lumbis, in quintali, in furnis, et in sextairali Montispessulani, 
et in onmibus questubus, et consiliis, et obventionibus istorum. Adhuc 
fateor et cognosco, quod in ista venditione et concessione suntcomprehensa 
omnia que ad me pertinent, pertinerepossunt, vel debent, in dicta vicaria 
et pertinenlibus ad vicarian), ex parte uxoris mee, vel contemplacione ejus, 
vel occasione nuptialium instrumentorum, vel pactorum, vel ex parte, vel 
concessione vel paclo Raimundi Aimoini, vel alio quolibet modo, cum 
instrumento a Raimundo Aimoino patri meoetmichi facto, et cum omnibus 
conventionibus (jue in instrumento continentur. Omnia que in hac caria 
continentur plenarie tenebo et observabo, et contra numquam veniam. 
Sic Deus me adjuvet, et hec sancta Dei Evangelia. 

Et ego Bernardus Pelri, frater dicti Guillelmi de Monte Olivo, sub jure- 
jurando omnia predicta laudo et concedo tibi domino Guillelmo Montispes- 
sulani, et tuis. 

Horum omnium testes sunt magister Guido, B. Lan])erti, bajulus Mon- 
tispessulani ; R. Lanberti, frater ejus; Petrus de Couchas ; P. de Porta; 
R. Lanberti, filius quondam Poncii Lanberti; Bruno de Tholosa ; G. de 
Mesoa, et Johannes Laurentii notarius, qui hec scripsit. 
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cum hac carta vendo, et titulo perfcctc \ » 
tibi doiuino Guillelmo Montispcssulani, fili 
ducisse, et omnibus successoribus luis, 
tuorum plenarie faciendas , absquc onmi - 
licet oinneni vicarianiy et omnes Grmanciji- 
tiones, et omnia consilia, laudimia^et oun 
feininarum, coniiiiorantium in Montoposs' 
accedenciuin, veniencium, velredeunciin 
insuper omnia que habeo, habere pos> 
nomine, vel occasione vicarie, in placili> 
vel in quibuscumque aliis, quolibet m< h* 
finentibus, sive sint série hujuscartuli' 
vei ignora ta, vel intellecta, vel non 
presentia, vel futura, ex quibus aliqu<- 
conipetere poterit , contemplacionc^ . 
redituum, acc^ssionum, obventionum 
ad vicariam pertinentium, que ad ni 
possunt, ex parte, vel nomine mat! : 
successiouis ejus, vel intuitu Pelagor m' ^ 
alio modo, qui potest, potuit, pote 
excogitari, adveslrum proficuum, 
que modo habetis, vel in futurum Vi - * ji 
lione habebitis, vel habere polerilis mm 

traditionem,etconcessionem, proiil- 
de le domino Guillelmo Montispessi -- > 

solidos Melgoriensos, quos omne> 
i(a quod nicliil remansit in del 
exceplioni non numerate peccun» 
te et successores tuos semper lui 
diccnte jure defendam. Si vero 
evictum fuorit, tantummodo um 
locius e\ic'li ad restiluiioneni i 
habita justa computaciono, j ■ 
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